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Глава 1

   Беседка в саду у нашего дома утопала в цветущих лианах грианы, создавая ощущение нереальности. Где это видано, чтобы у кого-то из харитов так буйно росли растения прямо возле жилища? Ведь подобное расточительство совершенно нерационально!

   Но моя мать обожала свой сад и никому не позволяла прикасаться к удивительным растениям, изменявшим территорию вокруг особняка до неузнаваемости. Год назад мама умерла после тяжелой болезни, и все это великолепие осталось на моем попечении, напоминая о тех временах, когда наша семья была счастлива.

   — Госпожа! Госпожа! — услышала я встревоженные крики горничной, бегущей к беседке. — Госпожа, скорее! Там ваш отец! Он ранен!

   — Что?! — перепугалась я, бросаясь к дому. — Где он?!

   — Его отнесли … в спальню! — отозвалась служанка, задыхаясь от быстрого бега.

   Я влетела в холл и опрометью бросилась наверх, распахнула дверь в спальню и испугано вскрикнула. Посеревшая от копоти и прожженная в нескольких местах рубашка отца на груди пропиталась алой кровью, и зловещее пятно неумолимо увеличивалось. Папа распластался на постели, его лицо побледнело и приобрело сероватый оттенок, карие глаза лихорадочно блестели, а под ними появились черные круги.

   — Папа! Что случилось?! — подлетела я к нему, оттесняя доктора.

   — Все вон! — из последних сил рявкнул отец, морщась от боли. — Я хочу остаться наедине с дочерью.

   Доктор и еще несколько мужчин беспрекословно вышли в коридор, осторожно прикрыв за собой дверь. А я потрясенно опустилась на стул возле кровати и уставилась на папу.

   — Эми, послушай, — прошептал отец, и мне тут же пришлось наклониться ближе к нему. — Я умираю. В лаборатории произошел взрыв. Мне чудом удалось укрыться в последний момент.

   — Не может быть! — зарыдала я, хватая его за безвольно свисающую с постели руку.

   — Эми, уймись! — попытался образумить меня он. — Слушай и не перебивай. Я создал поразительный, революционный артефакт! Кольцо разрыва! Оно способно открыть проход в любом месте заградительного щита. Понимаешь?! Оно позволяет беспрепятственно проникать на территорию орлинов! Ты понимаешь, что это значит?!

   — О чем ты?! — шокировано выдохнула я. — Какое кольцо? Какие орлины? При чем здесь эти дикари?

   — Ты слушай, — снова горячо зашептал отец. — Я работал над этим артефактом долгие годы, рассчитывая, что совершу грандиозный прорыв в науке. Кольцо должно было затмить все мои предыдущие изобретения. Но я ошибался! Понимаешь? Оно опасно! Я не смог его уничтожить. Попытался, и вот чем дело кончилось.

   — Папа! — в ужасе заливалась слезами я, решительно ничего не понимая. — Пожалуйста, не говори так. Я не переживу, если и ты меня оставишь. Что я буду делать совсем одна?!

   — Эми, — твердо сжал он мою руку, — ты должна сейчас, немедленно поклясться в том, что никому и ни при каких обстоятельствах не расскажешь о кольце.

   — Конечно, — истово закивала я. — Клянусь.

   — Нет, не так, — отрезал отец. — Достань из вот этого ящика кинжал и принеси магическую клятву.

   — Что?! — растерялась я. — Но у меня слабый дар, да и не умею я ничего. Мама же отказалась отдать меня в Академию!

   — Неважно, — отмахнулся он. — Сделаешь, что скажу. Ничего сложного в этом нет.

   Я дрожащими руками извлекла из ящика кинжал и немигающим взглядом уставилась на острое лезвие.

   — Режь ладонь и повторяй за мной формулу, — приказал отец.

   Сердце сжалось от страха, но я задержала дыхание и быстро полоснула себя по руке. Боль обожгла, заставив закусить губу. Отец произносил непонятные мне слова, а я силилась ничего не напутать и повторить их максимально схоже.

   — Клянусь никому и никогда не сообщать о кольце разрыва, — дрожащим голосом произнесла я, повинуясь требовательному взгляду отца.

   В месте пореза защипало, и рана затянулась на моих глазах, а я ощутила приятное тепло в груди.

   — Умница, — удовлетворенно вздохнул отец и прикрыл глаза. — Но этого мало. Я сейчас привяжу к тебе артефакт, и никто больше не сможет им воспользоваться.

   С этими словами папа забрал кинжал, быстро прошептал формулу заклинания, стянул с пальца простенькое колечко с неброским камнем и, уколов мне палец, окропил артефакт кровью. Камень вспыхнул голубоватым светом и сразу же погас.

   — Теперь всё, — устало прошептал отец, надевая мне кольцо на палец, которое мгновенно уменьшилось и село как влитое. — Эми, ты должна как можно скорее выйти замуж. Бранд отличный парень, он сможет о тебе позаботиться. Не носи траур и не жди никаких приличествующих сроков. Свадьба должна состояться в следующем месяце.

   — Как в следующем месяце? — потрясенно спросила я. — У нас ведь ничего не готово. Мы планировали пожениться только через полтора года, когда Бранд окончит Горную Академию.

   — Плевать! — прошипел отец. — Он защитит тебя, это главное. Все остальное неважно. Ты же знаешь, сколько вокруг крутится охотников за моими изобретениями.

   Раздался стук в дверь, и, получив разрешение войти, на пороге появился дворецкий:

   — Господин, к вам велид Кахир Саус.

   — Наконец-то! — с облегчением выговорил отец. — Скорее зови.

   В комнату вошел деловой партнер отца, один из двадцати великих советников Хара. Статный темноволосый мужчина в дорогом костюме обвел комнату цепким взглядом, заметил ранение и жестко проговорил:

   — Что произошло, Углар? Я сорвался с рудников, как только получил твое сообщение.

   — Эми, иди вниз, — распорядился отец. — Подожди велида в гостиной.

   — Конечно, папа, — кивнула я, поднялась и прошла к двери, учтиво кланяясь высокопоставленному гостю.

   — Кахир, нужно как можно скорее назначить дату свадьбы наших детей, — услышала я на пороге слова отца.

   Глава 2

   Я спустилась вниз, пребывая в полной прострации. Отец смертельно ранен. Неужели нет ни единого шанса его спасти?

   Наша всегда такая уютная гостиная показалась пустой и унылой. Я села на диван, потерянно глядя перед собой и не представляя, что делать дальше. В дверях появился доктор Ливинс и окликнул меня:

   — Госпожа Эмилия, как вы?

   — Доктор! — поднялась и подошла к нему я. — Как отец? Есть ли хоть призрачная надежда на выздоровление?

   — Мне трудно говорить об этом, — вздохнул семейный врач, отводя взгляд в сторону, — но шансов выжить у господина Углара практически нет. Я первым прибыл на место происшествия по его вызову и сделал все, что мог, но взрыв сопровождался выбросом ядовитого вещества. Оно попало в рану и запустило необратимый процесс. Боюсь, ваш отец скончается уже к полуночи.

   Беспросветное отчаяние завладело мной, и слезы хлынули неудержимым потоком.

   — Ну, тише, тише, — обнял меня седовласый мужчина и погладил по голове. — Сейчас нужно быть сильной, госпожа Эмилия. У вашего отца много влиятельных друзей. Они вас не оставят. Да и господин Бранд, надо полагать, возьмет на себя все заботы.

   Но никакие слова утешения не могли успокоить меня. Душу разрывало чувство невосполнимой утраты и боль от потери близкого человека.

   — Эмилия, — вошел велид Саус в гостиную и обратился ко мне холодным отчужденным голосом, — Углар зовёт тебя.

   — Благодарю, велид, — поклонилась я, утирая слезы. — Я сейчас же отправлюсь к нему.

   — И вот еще что, — остановил он меня в дверях. — Вечером я прибуду сюда с нотариусом и Брандом. Нужно срочно оформить все бумаги перед свадьбой.

   — Но папа в таком тяжелом состоянии, — несмело возразила я, — мне кажется, это неуместно.

   Велид Саус нахмурился и одарил меня уничижительным взглядом, отчего я сразу почувствовала себя никчемной букашкой перед лицом советника Хара.

   — Это требование Углара, — жестко отрезал он. — Не хочешь же ты ослушаться последней воли умирающего отца?

   — Нет, совсем нет, — испугано пролепетала в ответ я, отступая от велида. — Простите. Буду ждать вас вечером.

   — До встречи, девочка, — снисходительно усмехнулся он и покинул гостиную.

   Мы с доктором с облегчением перевели дух.

   — Суровый у вас будущий свекор, госпожа, — покачал головой врач. — Говорят, он неумолим, что в политических делах, что в управлении рудниками.

   — Наверное, так и есть, — вздохнула я. — Тяжело оставаться добрым и открытым человеком, когда на тебе такая ответственность. И как у господина Сауса вырос такой чудесный сын? Бранд ведь ни капли не похож на отца!

   Доктор Ливинс ничего мне не ответил, только взглянул с сочувствием.

   — Извините меня, — поклонилась я ему, — отец ждет.

   — Идите, госпожа Эмилия, — кивнул врач. — Я подойду позже. Сейчас ему нужен полный покой.

   В спальне отца царил зловещий полумрак, и витал дух тяжелого ранения. Я подошла к постели и прислушалась к хриплому дыханию. Папа лежал с закрытыми глазами и словно был в забытьи. Капельки пота выступили на лбу. Я смочила полотенце и обтерла лицо, надеясь принести хоть мимолетное облегчение.

   — Эми, — вдруг позвал меня отец, открывая глаза, — я обо всём договорился с Кахиром. Он обещал уладить формальности. Можешь на него положиться, я не встречал более надежного делового партнера.

   — Папа, — прошептала я, чувствуя, что сейчас опять разрыдаюсь, — я тебя очень сильно люблю. Не представляю, что будет дальше.

   — И я тебя люблю, дочка, — через силу улыбнулся он. — Мне бесконечно жаль, что я подвел тебя. Да еще и свалил на твои хрупкие плечи непосильную ношу, с которой сам не справился. Прости меня, если сможешь.

   — Не оставляй меня! — не сдержалась я, всхлипывая.

   — Обещай мне, — прохрипел отец, — что ты овладеешь даром.

   — Магией? — удивленно переспросила я. — Но зачем?

   — Просто обещай, — требовательно проговорил он. — Потом поймешь зачем.

   — Хорошо, — покладисто согласилась я, боясь с ним спорить. — Я постараюсь.

   — Найди мои записи, — продолжал отец. — Там все пояснения и схемы. Кольцо — ключ ко всему. Если сможешь, отыщи способ уничтожить его.

   — Попробую, — кивнула я, сама не веря в то, что говорю.

   — Я люблю тебя, Эми, — выдавил отец, заходясь надсадным кашлем. — Стань счастливой, несмотря ни на что.

   — Папа! — в ужасе вскричала я, увидев, как его глаза закатились, и он обмяк. — Доктор! Доктор!

   Глава 3

   Доктор Ливинс не выходил из спальни отца до самого вечера. Меня он отказался впускать, сообщив, что папа без сознания. Я бесцельно металась по дому, от тревоги не находя себе места.

   — Госпожа Эмилия, к вам велид Саус и Нораль Архис, — нашел меня в гостиной дворецкий.

   — Благодарю, Эндрю, — взволнованно проговорила я, — проводи их сюда, пожалуйста.

   В комнату вошел деловой партнер отца, быстро оглядел помещение и сосредоточил ледяной взгляд на мне. За ним появился незнакомый низкорослый мужчина с внушительным портфелем.

   — Добрый вечер, господа, — поклонилась я. — Прошу, проходите. Располагайтесь. Могу я предложить вам тирью?

   — Нет, спасибо, — отказался велид, усаживаясь на диван. — У нас мало времени. Эмилия, позволь представить тебе господина Архиса, моего поверенного.

   — Рад знакомству, госпожа Бортран, — небрежно поклонился незнакомец и занял кресло напротив велида.

   — Господин Архис любезно согласился составить для вас с Брандом брачный контракт, — сосредоточенно проговорил мой будущий свекор. — Тебе нужно его подписать, тогда я смогу взять все приготовления к свадьбе на себя.

   Нотариус быстро извлек из портфеля стопку документов и протянул мне.

   — А как Бранд отреагировал на изменение даты свадьбы? — тихо уточнила я, не смея взглянуть велиду в глаза.

   — Я еще никогда не видел сына более счастливым, — бесцветным голосом отозвался господин Саус, и я все же решилась бросить на него испытующий взгляд, но ничего, кроме холодной вежливости, не увидела. — Он сожалеет о случившемся с Угларом и скоро прибудет лично поддержать тебя.

   — Ваша забота неоценима, — растрогано отозвалась я, опуская влажные от слез глаза.

   — Итак, контракт нужно подписать, — напомнил велид о цели своего визита.

   — Но я ничего не понимаю в этих тонкостях, — растеряно пролепетала я, переводя взгляд с одного мужчины на другого. — Мне бы хотелось посоветоваться с отцом или хотя бы с поверенным нашей семьи.

   — Углар тебе уже ничем не поможет, — жестко оборвал меня велид. — Глупо рассчитывать на него в этом вопросе. Господин Архис намного опытнее вашего поверенного, да и твой отец поручил мне заботу о твоем будущем. Неужели, ты думаешь, я способен обмануть доверие давнего делового партнера?

   — Конечно же нет! — в замешательстве выпалила я, боясь обидеть велида или показаться грубой. — Если вы считаете, что беспокоиться не о чем, то я всецело доверяю вам. Сейчас прочту контракт и все подпишу.

   В дверь постучали, и на пороге появился Эндрю:

   — Госпожа Эмилия, к вам Бранд Саус.

   — Как замечательно! — не сдержала я возглас облегчения и восторга. — Скорее проси!

   — Эми, дорогая! Как ты? — влетел Бранд в гостиную, а я бросилась ему навстречу. — Я примчался, как только смог вырваться из Академии. Мои соболезнования.

   — Бранд! — воскликнула я, стискивая его широкие ладони. — Не говори так! Папа жив!

   — Да, да, конечно, — пробормотал он, увлекая меня на диван. — Отец, господин Архис, добрый вечер.

   — Ты задержался, — недовольно заметил велид. — Я ждал тебя на полчаса раньше.

   — Прости, отец, — повинился Бранд, — я позже все объясню.

   — Надеюсь, ты будешь убедителен, — сурово отчитал его велид, — иначе пеняй на себя.

   Повисло неловкое молчание, которое тяготило каждого присутствующего, но моему будущему свекру не было никакого дела до этого.

   — Бранд, помоги Эмилии подписать брачный контракт, — распорядился он. — Она боится не разобраться в деталях.

   — Эми, это правда? — покосился на меня Бранд с удивлением. — Здесь же все абсолютно четко прописано. Господин Архис профессионал своего дела. Ты можешь смело ставить свою подпись.

   — Но я хотела услышать мнение хоть кого-то из моих близких, — скомкано отозвалась я, поднимая на жениха виноватый взгляд.

   — Ближе, чем я тебе скоро стану, никого быть не может, — тепло улыбнулся мне Бранд, погладив по щеке. — Ничего не бойся, я с тобой. Подписывай бумаги. Я тоже сейчас все подпишу.

   — Хорошо, — кивнула я, успокаиваясь и ставя свою витиеватую подпись в указанных нотариусом местах. — Я так благодарна тебе за поддержку!

   — Ну, что ты, — отмахнулся Бранд. — Ты практически моя супруга. Мой долг заботиться о тебе и оберегать.

   Мой суженый тоже подписал контракт и передал бумаги господину Архису.

   — Отлично! — торжествующе проговорил велид, поднимаясь. — В конце месяца свадьба. Бранд, останься с Эмилией и помоги ей, а нам пора. Всего доброго.

   — Благодарю за визит, господа, — поклонилась я.

   Велид Саус и господин Архис раскланялись и быстро ушли, торопясь по своим неотложным делам. Я устало прислонилась к плечу возлюбленного и тихонько заплакала.

   — Эми, ты что? — поразился Бранд.

   — Папа умирает, понимаешь? — глухо отозвалась я, в душе поражаясь неуместному вопросу. — Не представляю, что я буду делать без него. Ну почему все так сложилось?!

   — Не думай об этом, — обнял меня за плечи Бранд. — Смерть неизбежное явление. Что толку так убиваться? Ты все равно ничем не можешь помочь.

   Конечно, он был прав, но от этого не становилось легче. Мне хотелось, чтобы любимый просто разделил со мной горе, а не делал его незначительным. Родители Бранда пышут здоровьем, и вряд ли ему в скором времени предстоит узнать, каково это — терять близких.

   — Госпожа Эмилия! — взволнованно воскликнула горничная, влетая в гостиную. — Доктор Ливинс зовет вас!

   Я мгновенно подскочила и помчалась наверх. В спальне отца зажгли светильники, и папа в этом тусклом свете казался мраморным изваянием, а не живым человеком.

   — Она здесь, — сообщил ему врач.

   — Эми, — еле слышно прошептал отец, и я тут же оказалась возле него, — Кахир решил вопрос со свадьбой?

   — Да, папа, — заверила, сжимая его руку. — Его поверенный составил брачный контракт, и мы с Брандом только что его подписали.

   — Хорошо, — удовлетворенно вздохнул он. — Мне недолго осталось. Запомни, Эми, всё не то, чем кажется. Ты должна помочь им.

   — Кому, отец? — удивленно спросила я.

   Но папа внезапно захрипел и потерял сознание. Доктор Ливинс оттеснил меня и принялся капать лекарство. Однако было уже поздно, отец так и не пришел в себя.

   Глава 4

   Со смертью отца жизнь в нашем доме полностью переменилась. Велид Саус взял на себя заботы, связанные с похоронами. Теперь именно он всем распоряжался на правах будущего свекра. Я же никак не могла прийти в себя и осознать, что папы больше нет. Аппетит полностью пропал, в зеркале отражалась бледная истощенная копия меня прежней, но сделать я ничего не могла. Просто не было ни желания, ни сил чем-либо заниматься.

   Спустя две недели после похорон Бранд настоял на том, чтобы ко мне приехала моя кузина Розаль Гордин, дочь маминой сестры Фиран, и помогла с приготовлениями к свадьбе. Мы дружили с Рози с самого детства, и благодаря ее веселому, неугомонному нраву частенько попадали в истории. С годами она стала моей самой близкой подругой, но в последнее время учеба на бытовом факультете Горной Академии отнимала у нее массу времени.

   — Нет, это решительно невозможно! — возмущенно заявила кузина, переступая порог особняка и ослепляя яркостью наряда и роскошью драгоценностей. — Ты видела себя? Я с трудом тебя узнала! И это будущая жена великолепного Бранда Сауса?! Немедленно перестань себя изводить и займись, наконец, своей внешностью! А то, не ровен час, уведут красотки из Академии твоего обожаемого жениха.

   — Рози! Как я рада тебя видеть! — обняла подругу и увлекла за собой в гостиную. — Ты же знаешь, я полностью доверяю Бранду. Он замечательный, благородный и самый честный. Никакие прелестницы не заставят его нарушить данное мне слово.

   — Да неужели? — хмыкнула кузина, падая на диван. — Плохо ты знаешь мужчин.

   — А ты как будто хорошо? — удивилась я.

   — Получше некоторых, — одарила меня Рози насмешливым взглядом темно-зеленых глаз. — Вот был у меня один ухажер с боевого факультета, такое мне показал, ни за что не поверишь!

   — Рози! — одернула я её, заливаясь жарким румянцем. — Сейчас же прекрати! Что сказала бы твоя матушка, услышь она подобные рассуждения?

   — Ой, не будь ханжой, — отмахнулась кузина. — Матери нет никакого дела до того, чем и с кем я занимаюсь. У нее одни приемы во дворце Хара на уме. Кстати, а где вы будете жить, когда поженитесь?

   — Бранд говорит, что дом в столице еще не готов, — вздохнула я. — Мы ведь планировали пожениться только через полтора года. Его отец предложил пока пожить здесь. Ты же знаешь, что наш особняк совсем рядом с Академией. Отец не любил надолго оставлять семью, поэтому построил дом в предгорных районах, чтобы спокойно читать лекции адептам, а потом проводить испытания изобретений на рудниках. Бранду будет удобно ездить на учебу отсюда, и не придется жить в общежитии.

   — Везет же некоторым, — надулась Рози. — Я бы тоже не отказалась пожить в шикарном доме вместо затхлого общежития Академии.

   — Я всегда рада тебе, дорогая! — горячо заверила ее. — Думаю, Бранд не будет возражать, если ты поживешь здесь, хотя бы до окончания учебного года.

   — Я даже не знаю, — задумалась кузина. — Все же неудобно это. У вас молодая семья, я буду только мешать.

   — Не говори глупости! — возмутилась. — Особняк огромный. Уверена, мы не доставим друг другу хлопот.

   — Только если Бранд согласится, — выставила условие Рози.

   — Обязательно поговорю с ним об этом, — улыбнулась я.

   — А теперь давай-ка займемся твоим внешним видом! — с азартным блеском в глазах поднялась кузина.

   Я только за голову схватилась. Энтузиазм Рози сметал все на своем пути, и мне можно было лишь посочувствовать.

   В конце месяца мы сыграли свадьбу. По традиции высшая знать заключала союзы в присутствии Хара или его представителей. Нам оказал честь сам правитель, демонстрируя благосклонность семье велида Кахира Сауса.

   Торжество проходило в столичной резиденции рода Саус. Глава муниципалитета провел регистрацию брака в присутствии сотен гостей, а роскошный бал и банкет стали поистине одними из самых значимых мероприятий весеннего сезона в столице.

   Я стала счастливой супругой потрясающего человека, которого полюбила с первой нашей встречи несколько лет назад. Но мне было немного грустно от того, что мы не стали венчаться в храме. Наше государство, Харитинар, давным-давно перестало придерживаться религиозных верований. Храмы древних богов играли больше культурно-историческую роль, и только в глубинке еще сохранились действительно верующие люди. Однако мои родители в свое время прошли обряд венчания, и мама всегда вспоминала это событие, как некое волшебное действо. Я с детства мечтала о том, чтобы и моя свадьба прошла так же.

   Но велид Саус наотрез отказался от подобной идеи, страшась, что его сочтут ретроградом и поднимут насмех. Я очень сомневалась, что такое вообще возможно, зная крутой нрав свекра, но спорить не стала. Главное, что мы с Брандом стали мужем и женой, и впереди нас ждала долгая семейная жизнь, полная радости, любви и взаимопонимания.

   
Далеко за полночь, когда гости начали разъезжаться, мы поднялись в отведенную нам спальню и остались наконец вдвоем.

   — Ух, все! — устало выдохнул Бранд, скидывая расшитый сюртук и ослабляя бордовый бант с фамильным гербом его рода. — Отмучились. Думал, это никогда не закончится.

   — Ну, что ты, — мягко проговорила я, подходя ближе к нему. — Это же такое событие, которое бывает раз в жизни. Через много лет мы будем с радостью вспоминать и хлопоты, и торжество.

   — Это вряд ли, — отстраненно отозвался он. — Хочу помыться. Пойдешь со мной?

   Сердце сжалось в предвкушении. Неужели это все происходит наяву, а не в моих призрачных фантазиях?

   — Да, — еле уловимо выдавила я, мгновенно краснея.

   — Скидывай тряпки и присоединяйся, — подмигнул мне Бранд и, насвистывая веселую мелодию, отправился в ванную.

   Я растерялась и не сразу сориентировалась, где здесь гардеробная. Свадебное платье, которое портнихи для меня в спешке шили целый месяц не покладая рук, было произведением искусства, и раздеться мне стоило больших трудов. Но я все же справилась, а затем торопливо разобрала прическу. Только вот идти мыться обнаженной, я постеснялась, набросила первый попавшийся халатик и проскользнула в ванную.

   Бранд стоял ко мне спиной. Струи воды стекали по его мощному телу, очерчивая каждый мускул. Я впервые в жизни видела перед собой нагого мужчину. Чувство восторга и ожидания неизведанного завладело мной.

   — Ты чего так долго? — обернулся ко мне Бранд. — Иди скорее сюда. Да не стесняйся ты. Можно подумать, я женщину впервые вижу.

   Упоминание о женщинах, которых он видел раньше, больно кольнуло, но я постаралась выбросить все из головы. Это наша ночь и наша новая жизнь, не стоит омрачать её глупыми обидами.

   Решительно сбросила халат и шагнула к мужу, боясь смотреть ему в глаза.

   — Какая ты смешная, — хрипло хохотнул Бранд, притягивая меня к себе и вынуждая поднять взгляд. — Тебе двадцать, а ведешь себя, как девчонка. Не бойся. В этом нет ничего сверхъестественного.

   Он скользил ладонями по моему обнаженному телу, а я тонула в его синих глазах, боясь пошевелиться и нарушить очарование момента.

   — Пойдем, — нетерпеливо проговорил Бранд, беря меня за руку и увлекая в спальню.

   — Погоди, — замешкалась я, хватая полотенце. — Давай хотя бы оботремся. Постель намочим.

   — Глупости, — буркнул он, позволяя все же вытереть себя. — Хватит копаться.

   Бранд повалил меня на кровать и принялся жадно целовать. Я никогда не видела его таким. Казалось, желание заставило мужа позабыть о чуткости и заботе, в которых я так отчаянно нуждалась. Все его действия стали стремительными, а прикосновения требовательными. Боль от первой близости с мужчиной ошеломила и заставила вскрикнуть. Я до невозможности захотела все это прекратить, но Бранд удержал меня и резкими движениями завершил начатое.

   Когда он повалился рядом со мной, я в душе радовалась, что эта пытка закончилась, прижимаясь к мужу и ища поддержки.

   — Орлинов выродок! Заставил месяц терпеть, — сквозь зубы выругался Бранд, закидывая руки за голову и смотря в потолок.

   — Что? — удивленно переспросила я.

   — Ничего, — буркнул он. — Спи. Завтра торжество продолжится, нужно хоть немного отдохнуть.

   Скоро Бранд закрыл глаза, и его дыхание выровнялось. Я же никак не могла уснуть. Внизу все тянуло, заставляя искать более удобное положение. Не выдержав, я поднялась, прошла в ванную, встала под горячие струи воды и сразу почувствовала облегчение. Завернулась в пушистое полотенце и уже хотела вернуться в постель, как мой взгляд упал на флакон с настойкой лекарственных трав. Я повертела его в руках и прочла на этикете рекомендацию принять средство до соития, чтобы уменьшить боль.

   Неужели Бранд знал о лекарстве и не предупредил? Чувство обиды тут же всколыхнулось в душе. Нет, он никогда бы так не поступил. Наверное, лекарь ему ничего не сказал, а горничная просто оставила флакон в ванной. Успокоив себя этими размышлениями, я быстро проглотила терпкое средство и отправилась в спальню. Ноющее ощущение вскоре исчезло. Я забралась под одеяло, обняла любимого и тут же уснула.

   Глава 5

   Празднование нашей свадьбы продолжалось несколько дней. Свекор устроил для гостей настоящую феерию, выставляя напоказ достаток семьи и успех своего наследника. Бранд блистал на мероприятиях, наслаждаясь всеобщим вниманием, а я с нетерпением ждала момента, когда мы сможем покинуть столицу и вернуться в предгорье. Высшее общество тяготило меня пустотой бесед, фальшью чувств и праздностью бытия.

   Спустя две недели я вновь переступила порог родительского дома, но теперь уже в статусе замужней женщины. Весь штат слуг вышел приветствовать нас: и пожилой дворецкий, и полная добродушная экономка, и несколько горничных, и все остальные выразили почтение новому хозяину дома. Бранд принял их доброе расположение как должное и спешно умчался в Академию. Из-за свадебных торжеств ему пришлось взять вынужденный отпуск, и теперь предстояло наверстать упущенное.

   Отдохнув с дороги, я вышла в сад и направилась в свой любимый уголок — беседку, увитую цветущими лианами грианы. Но к моему огорчению растения перестали цвести. Это случилось впервые на моей памяти. Пожилой садовник рассказал, что после моего отъезда цветы увяли, а листва огрубела.

   Мне было неимоверно жаль мамины лианы, и я долго не могла от них отойти, сидя в беседке и гладя побеги теплыми ладонями. В дом я вернулась только к вечеру, усталая, но довольная тем, что листья стали ярче. В груди разливалось приятное ощущение тепла, схожее с тем, что возникло во время принесения клятвы отцу.

   — Эми, ты где? Иди скорее сюда! — вошел Бранд в холл, и я тут же бросилась его встречать. — Посмотри, кого я привез!

   — Рози! — радостно вскричала я, обнимая кузину. — Как хорошо, что Бранд уговорил тебя заехать! Проходи в гостиную.

   — Приветствую, сестренка, — широко улыбнулась Розаль, горделиво проходя в дом и позволяя полюбоваться очередным шикарным нарядом. — Твой супруг настоял на моем визите. Сказал, что ты заскучала в столице и нуждаешься в моей компании.

   — И он безусловно прав! — я с благодарностью и теплом посмотрела на мужа, который предложил гостье локоть. — Мне чужд высший свет и бесконечные увеселения. Все же я выросла вдали от столицы, и это дает о себе знать. Поужинаешь с нами?

   — Если пригласите, то не откажусь, — засмеялась Рози, сверкая колдовскими глазами. — В Академии кормят кошмарно. Я с подругами стараюсь обедать только в окрестных тавернах, но это не всегда осуществимо.

   — Уверяю, наш шеф-повар тебя не разочарует, — улыбнулась я в ответ.

   Весь вечер Бранд и Рози обсуждали общих знакомых и делились трудностями учебных будней, а я молча слушала их и радовалась тому, что два самых близких и дорогих человека рядом со мной. После ужина мы еще долго сидели в гостиной, наслаждаясь обществом друг друга. Бранд уговаривал Рози остаться у нас на ночь, и она к общему восторгу согласилась. Это был первый вечер моей новой жизни, когда я заснула улыбаясь.

   С этого дня Рози стала частой гостье в нашем доме, а спустя некоторое время согласилась пожить у нас, как я и предлагала раньше. Утром они с Брандом уезжали в Академию, а вечером возвращались к ужину. Я же занималась домашними делами.

   Наши отношения с Брандом выровнялись, он обходительно со мной обращался, и неожиданных вспышек раздражения, какие с ним случались в столице, я больше не замечала. Но близость с супругом по-прежнему не доставляла мне удовольствия. Бранд всегда вел себя так напористо, что я терялась и никак не могла расслабиться, хоть и не ощущала боли. Временами мне казалось, что вот-вот что-то должно произойти, но потом это ощущение исчезало, оставляя после себя лишь горечь разочарования.

   Присутствие в доме Рози помогало мне не пасть духом и смотреть на все оптимистично. Ее природная веселость завораживала и заряжала всех вокруг. Но несмотря ни на что, периодически на меня нападала необъяснимая тоска. Я вспоминала родителей и не могла найти себе место от неясной тревоги.

   В один из таких дней я спустилась в подвал и остановилась возле двери в домашнюю лабораторию отца. Папа работал в ней довольно редко, предпочитая все исследования проводить вне дома. Но иногда все же пользовался этим помещением, когда на него снисходило озарение и срочно требовалось что-то сделать. Мы с мамой доступа туда не имели, отец панически боялся причинить нам вред своими экспериментами.

   Но сегодня мне особенно тяжело давалось вынужденное одиночество, а Бранд и Рози предупредили, что задержатся и дома появятся только поздно вечером. И я решила выполнить обещание, данное папе, разыскав его записи.

   Внушительный магический замок не позволял войти внутрь. Отец что-то говорил о кольце. Интересно, оно поможет открыть дверь?

   Я протянула руку и начала прикладывать артефакт к замку, надеясь справиться с проблемой. Но ничего не происходило. Внезапно ощутила боль, и тут же отдернула ладонь. Капелька крови выступила на большом пальце.

   — Вот незадача, — расстроилась я, намереваясь уйти наверх и промыть ранку.

   Замок в этот момент щелкнул, и дверь отворилась. Я заглянула в темное нутро запретной комнаты и переступила порог.

   На стенах сразу же вспыхнули светильники и озарили просторное помещение, позволяя разглядеть несколько высоких шкафов, два крепких деревянных стола и три стеллажа с инструментами и материалами.

   Я медленно пошла вдоль стены, оглядывая лабораторию и удивляясь идеальному порядку. Отец был педантичен во всем, что касалось научной деятельности и изобретений. Я открыла первый шкаф и обнаружила полки с книгами. Всевозможные трактаты по самым разным направлениям магической науки выстроились в аккуратные ряды. Во втором шкафу находились папки с документами, а в третьем — огромное количество чертежей, свернутых и убранных в специальные тубусы. Неужели это и есть те самые схемы, о которых так переживал отец?

   Я открыла один футляр и извлекла содержимое. Чертежи неизвестного мне прибора пестрели замысловатыми линиями на огромном листе бумаги. Сбоку шли пояснения, но я ничего не смогла прочесть, поскольку записи велись на мертвом языке, который использовали исключительно в сфере магической науки.

   Убрав на место футляр, я перешла к стеллажам, любуясь инструментами и материалами отца. Много лет назад, когда мы жили в другом регионе страны, папа по вечерам сажал меня к себе на колени и рассказывал об изобретениях, показывая в толстых книгах различные приспособления для работы с металлами и другим сырьем.

   Мне вдруг непреодолимо захотелось узнать, над чем же работал в последнее время отец? И почему он счел кольцо разрыва опасным? Но для этого нужно было сначала изучить мертвый язык, иначе мне не осилить ни строчки.

   В шкафу с книгами я отыскала соответствующий учебник и, закрыв лабораторию, помчалась наверх получать бесценные знания. Если я хотела сдержать данное умирающему отцу слово, необходимо усиленно заниматься, иначе магия так и останется таинственной и непознанной частью меня.

   Глава 6

   Учебный год в Академии подходил к концу. Все адепты усиленно готовились к экзаменам. Бранд и Рози целыми днями пропадали на занятиях, и я была предоставлена сама себе. Но грустить мне больше не приходилось. После первого памятного посещения лаборатории магическая наука захватила меня полностью.

   В учебнике мертвого языка я обнаружила пометки отца, благодаря которым овладела предметом всего за месяц. Оказалось, что папа вывел собственную стройную систему освоения сложного архаичного алфавита. Я приобрела артефакт с записью фонетики древнего языка и, зазубрив алфавит, легко научилась читать.

   Теперь каждую свободную минуту я посвящала книгам из папиной коллекции и ежедневно узнавала что-то новое и необычное. В детстве учителя частенько отмечали, что у меня хорошая память, но когда я приступила к изучению формул самых простых заклинаний, то обнаружила просто феноменальные способности к запоминанию магических текстов.

   Но, несмотря на проделанную работу, я с большим трудом могла управлять подвластной мне магической энергией. Испокон веков все одаренные хариты являлись носителями тепловой магии. Юноши, у которых проявлялся дар, проходили обучение в самых разных академиях Харитинара в обязательном порядке. Девушки же вполне могли и отказаться от учебы, для них семья всегда стояла на первом месте.

   Как я узнала из учебников, ощущение тепла в груди, которое возникло во время принесения клятвы, и было проявлением моего внутреннего источника магической энергии. Но чтобы я ни делала, у меня не получалось специально его вызвать. Упражнения из книг ничем не могли помочь, зато уход за мамиными цветущими лианами странным образом пробуждал отклик источника и дарил нужное чувство тепла, хоть я и не понимала, как оно возникает.

   В последнее время Бранд все чаще возвращался домой раздраженным и регулярно срывался на слуг без повода. На мои вопросы отвечал резко, давая понять, что не нуждается ни в моем участии, ни в моей поддержке. Непонятная стена отчуждения между нами угнетала и расстраивала меня до слез, но сделать я ничего не могла.

   Муж внезапно решил, что нам нужно вместе посещать принадлежащие семье рудники. Теперь по выходным, когда адепты отдыхали, мы ездили в горы и проверяли, как идет добыча тариана. Вернее, Бранд проверял, а я должна была его сопровождать и вникать во все тонкости.

   Отец не позволял нам с мамой бывать в горах, считая, что там слишком опасно. Близость заградительного щита, укрывающего нашу страну от территории орлинов, многим внушала опасения, а спонтанно возникающие истончения магической границы случались все чаще. Папа даже создал прибор, который определял эти «дыры», как их называли. Именно благодаря этому изобретению отец прославился и разбогател, заключив контракт с велидом Саусом на эксклюзивное использование своего детища.

   Бранд же считал, что никакой опасности нет, и я обязана его сопровождать в этих поездках. Он периодически задавал мне странные вопросы об изобретениях отца, интересуясь тайным хранилищем схем приборов, которые так и не были найдены. Я неизменно отвечала, что папа нечем со мной не делился, и что самому Бранду это было прекрасно известно. Меня не покидало ощущение, что если я расскажу хоть одной живой душе о домашней лаборатории, случится страшная беда, которой так боялся отец.

   Экзамены в Академии закончились, и Рози уехала в столицу к родителям, планируя отправиться вместе с ними в путешествие по океану на время каникул. Бранд все время проводил на рудниках, говоря, что отдыхать ему некогда, поскольку наследник велида не может попусту тратить время на развлечения.

   В это утро муж снова взял меня с собой в горы, собираясь показать нечто важное. Погода стояла на удивление жаркая для начала лета, и я надела легкое белое платье и шляпу с широкими полями. Мы сели в новый карсен Бранда, приобретенный этой весной, и отправились на рудники.

   Муж великолепно смотрелся в специальном кожаном костюме, необходимом для управления новомодным средством передвижения. Встречный ветер трепал густые темные волосы Бранда, а его чудесные синие глаза лучились азартом и предвкушением быстрой езды.

   Карсены совсем недавно вошли в обиход богатых граждан Харитинара, сменив экипажи, запряженные лошадьми. Тариан, камень с удивительными магическими свойствами, позволил инженерам воплотить в реальность самые смелые замыслы. Новое транспортное средство стоило баснословных денег, но мы могли себе это позволить, и Бранд с удовольствием приобрел одну из последних моделей.

   Мы быстро добрались до горной гряды и, оставив карсен на стоянке для экипажей, прошли в контору.

   — Господин Бранд, госпожа Эмилия, доброго дня, — приветствовал нас управляющий. — Чем могу быть полезен?

   — Мы бы хотели осмотреть недавно обнаруженную пещеру, — небрежно ответил Бранд. — Дай нам карту переходов и магические светильники.

   — Но господин Саус, — испугано возразил управляющий, — пещера практически у самой границы. Точнее, заградительный щит делит ее на две части, одна — на нашей территории, а другая — у орлинов.

   — И что с того? — раздраженно бросил муж.

   — Это может быть опасно, — попытался образумить его управляющий. — Вы же знаете, что дыры появляются в самых разных местах и всегда неожиданно.

   — Я боевой маг и способен постоять за себя и свою жену, — зло отрезал Бранд, забирая карту и светильники. — Принеси прибор, оповещающий о формировании дыры. Если он сработает, мы сразу же вернемся назад. Дикари ничего не успеют сделать.

   Управляющий только вздохнул и вынес из подсобки небольшой ящичек с ручкой и множеством кнопок.

   — Будьте осторожны, — в последний раз попытался предупредить нас мужчина. — Орлины после неудачных переговоров с Харом атакуют любого харита, которого посчитают опасным для своих владений.

   — Чушь, — отмахнулся Бранд, покидая контору. — Эти трусы только своими зверюгами и способны пугать, а как дело до реального боя доходит, мгновенно испаряются.

   — Дорогой, ты уверен, что это хорошая идея? — с тревогой уточнила я.

   — Не волнуйся, — уверенно отозвался он, беря меня под локоть и настойчиво ведя за собой. — Я знаю, что делаю.

   Сердце сжалось от нехорошего предчувствия, но Бранд выглядел таким воодушевленным, даже взволнованным, что я не решилась ему возражать.

   Срединный горный хребет опоясывал мир, деля его на две равные части: Харитинар — территорию харитов, и Орию — государство орлинов. Наши народы испокон веков мало общались друг с другом, поскольку горы мешали сообщению двух рас, а острой необходимости в перевалах не было.

   Но все изменилось, когда обнаружили тариан. Эта ценнейшая порода обладала феноменальным свойствами: после обработки служила неистощимым источником энергии для многих приборов и сырьем для изготовления артефактов с самыми разными свойствами.

   И хариты, и орлины добывали тариан со своей стороны гор. Но постепенно в системе пещер начали возникать столкновения между ними. Тогда правители древности решили установить заградительный щит, поделив горы вдоль всего хребта на равные части. Две страны окончательно разделились, оставив для сообщения лишь центральные врата, ключи от которых хранились у Хара и у Ниса, правителя орлинов.

   Долгие столетия соседи ничем нам не мешали, но с возникновением спонтанных дыр в заградительном щите, ситуация в корне поменялась. Орлины проявляли агрессию по отношению к любому хариту, нарушившему границу.

   Именно из-за этого управляющий рудниками семьи Саус так разволновался, когда Бранд собрался исследовать новую пещеру, разделенную магической стеной. Но если супруг принимал решение, переспорить его было невозможно, поэтому я шла по системе переходов рядом с ним и освещала себе дорогу магическим светильником.

   Шахты остались позади, а Бранд все не останавливался, сверяясь с картой на каждом распутье. Срединный горный хребет славился своей уникальной системой пещер, соединенных извилистыми проходами. Мне ни разу не доводилось заходить так далеко, и я с удивлением рассматривала каменные своды, причудливые светящиеся сталактиты, поразительные наросты на острых камнях и малюсеньких лиловых пушистых зверьков, исчезающих при нашем появлении.

   Но чем дальше мы шли, тем тревожнее мне становилось.

   — Дорогой, что ты хотел мне показать? — сделала я попытку увести мужа обратно. — Я уже достаточно видела чудес сегодня. Может быть, пойдем назад? Здесь довольно прохладно, и я проголодалась.

   — Потерпи, — раздраженно отозвался Бранд, вновь сверяясь с картой. — Немного осталось.

   Внезапно за очередным поворотом открылась огромная пещера с абсолютно гладкими сводами. Казалось, их специально обработали, чтобы добиться такого эффекта. Но главным было не это. Впереди пещеру перекрывала прозрачная магическая стена. Она мерцала зеленоватыми всполохами и приковывала к себе взгляд. Я замерла, потрясенно разглядывая заградительный щит. Так вот он какой на самом деле!

   — Нравится? — с довольным видом уточнил Бранд, будто имел непосредственное отношение к возведению стены.

   — Здесь потрясающе! — восторженно прошептала я, не в силах сдвинуться с места.

   — А знаешь, — с деланным безразличием обронил супруг, — твой отец был гениальным ученым и немало времени провел, изучая структуру щита.

   Я с подозрением покосилась на мужа, но он повернулся ко мне спиной и прошел прямиком к границе. Неясная тревога, возникшая еще в конторе, с новой силой принялась терзать душу, заставляя сердце биться чаще.

   — Он рассказывал моему отцу о своем последнем изобретении, — продолжал Бранд, не замечая моего состояния. — Уверял, что нашел способ проникать на территорию орлинов, минуя спонтанные дыры.

   — Но зачем кому-то вторгаться к этим дикарям? — удивилась я.

   — А ты не в курсе?

   — Папа никогда не распространялся о своей работе.

   — Тем хуже для тебя, — усмехнулся Бранд, оборачиваясь, а у меня внутри все похолодело от его пронизывающего взгляда. — Природные месторождения тариана на территории харитов истощились. Мы слишком активно его добываем. Сейчас количество ценной породы мизерное по сравнению с тем, что было еще пятьдесят лет назад. Нам нужны новые места добычи. Спонтанные дыры позволили харитам проникать на территорию орлинов и собирать там тариан прямо в пещерах. Эти олухи настолько глупы, что не используют россыпи тариана, лежащие на поверхности. Я вообще не уверен, что они его хоть как-то применяют.

   — Мы занимаемся грабежом? — потрясенно переспросила я, не веря в то, что слышу.

   — Именно, дорогая, именно, — жестко усмехнулся Бранд, медленно двигаясь в мою сторону. — Сейчас выгоднее собирать тариан в пещерах орлинов, чем пытаться выковырять его в глубинных шахтах. Углар изобрел прибор, равного которому нет, и заключил с моим отцом сделку на эксклюзивное использование определителя дыр именно на нашем участке гор. Это позволило работникам точно узнавать, где и когда сформируется дыра, и проникать в пещеры орлинов. Другие велилы в своих частях гор тоже стремятся к этому, но их приборы не идут ни в какое сравнение с изобретением Углара.

   Я слушала мужа, затаив дыхание, и никак не могла поверить, что все это правда. Папа участвовал в незаконной добыче тариана. Более того, она стала возможной именно благодаря его изобретению.

   — Но эти дикие скоты тоже научились определять место и время формирования дыр. Их ручные твари чувствуют истончения границы и ведут своих хозяев прямиком к нашим отрядам собирателей. Выродки сами не пользуются тарианом и нам не дают, убивая тех, кто проникает к ним. Добыча ресурса зашла в тупик. И тут твой отец изобрел новое устройство, способное сделать дыру в щите в любом месте. Представляешь, какие это открывает возможности перед нами?

   Возможности действительно открывались впечатляющие. Заходи к соседям в любом удобном тебе месте, в любое подходящее время, и забирай то, что тебе не принадлежит, лишая другую расу ценнейшего природного материала. Не думаю, что орлины настолько не развиты, чтобы не ценить тариан, из-за дележа которого в древности даже установили магическую границу.

   — Молчишь, — хмуро констатировал муж. — Зря. Твой папаша внезапно умер, так и не передав новое устройство моему отцу. Мы терпим бешеные убытки из-за тупой возни с орлинами за каждую пядь на их территории. Нам позарез нужен новый прибор. И отец подозревает, что ты знаешь, где он, но почему-то не хочешь рассказать своему горячо любимому супругу.

   Я в ужасе отшатнулась от подошедшего вплотную Бранда, но он успел схватить меня за руку.

   — Так ведь, дорогая? — зло прошипел он. — Ты знаешь, где изобретение, но упрямо молчишь. Я специально привел тебя сюда, чтобы показать, как важно для нас это изобретение. Ну, же признавайся, где оно?

   Муж сжал мою руку с такой силой, что я охнула.

   — Пожалуйста, не надо! — взмолилась я. — Отец никогда не обсуждал со мной свои творения. Он не любил говорить о работе.

   — Врешь! — заорал Бранд, и эхо мгновенно разнесло его возглас по системе пещер. — Слуги доложили, что Углар, кроме моего отца, говорил перед смертью только с тобой. Он совершенно точно все тебе выложил. Ну же! Говори, где прибор?!

   — Я не могу ничего тебе рассказать, — срывающимся голосом отозвалась я, заливаясь слезами. — Я дала магическую клятву.

   — Ах, вот оно что! — зловеще процедил Бранд. — Клятву она дала! Да, ты знаешь, что я только ради этого изобретения на тебе женился?! Отец заставил меня сначала заключить помолвку, а потом и расписаться с тобой. Да если бы не его требование, ноги бы моей не было в вашем доме!

   — Бранд, что ты такое говоришь? — потрясенно спросила помертвевшими губами, сжимаясь от ужаса. — Ты же говорил, что любишь меня, что я единственная, что нет никого дороже!

   — Врал, — спокойно ответил он, безразлично глядя на меня сверху вниз. — Отец лишил меня всего. Перестал давать деньги. Приставил своих прихвостней, чтобы ни одну девку ко мне не подпускали. Думаешь, так просто без секса и денег сидеть? Да, я готов был жениться на ком угодно, лишь бы получить то, что хотел. Все твои деньги по брачному контракту теперь мои. Я могу ими распоряжаться, как хочу. И поверь, я нашел им прекрасное применение. Приобрел все, в чем отец мне так долго отказывал. Ему больше не удастся мной манипулировать. Осталось только раздобыть для него этот проклятый прибор, и я стану по-настоящему свободным.

   — Этого не может быть, — безжизненно прошептала я, невидяще глядя перед собой. — Я же люблю тебя больше жизни, я все для тебя готова сделать. За что ты так со мной?

   — Ты никчемная наивная дура! — взорвался Бранд, нависая надо мной. — Ты мне противна! Этот твой вечно обожающий взгляд поперек глотки. И в постели ты полное ничтожество. Вечно жмешься и трясешься от страха, как будто я тебя насилую. Да если бы не отец со своими распоряжениями, я бы к тебе и близко не подошел. Мне никогда не нравились такие тощие как ты. Розаль гораздо привлекательнее, и я с удовольствием трахал ее у тебя за спиной. Вот уж кто не стеснялся ничего. Визжала подо мной, как последняя шлюха, и кончала по несколько раз. Тебе такое и не снилось, фригидная скромница! Да кому нужна твоя добродетель в постели?!

   — Прекрати! — закричала я, заливаясь слезами и приходя в неистовство.

   Неимоверная боль разрывала душу на части. Любимый человек оказался мерзавцем, а кузина — предательницей. Кровь застучала в голове, а в груди разлилось неимоверное жжение. Неведомая доселе ярость затопила меня.

   — Не подходи! — отчеканила, утирая слезы и отскакивая от него в сторону. — Сегодня же я подам на развод. И каждый в Харитинаре узнает, что за люди велид Саус и его наследник!

   — Ты не посмеешь, — испугано выдавил Бранд, цепенея. — По брачному договору при разводе ты останешься нищей. Все перейдет ко мне.

   — Плевать! — истерично расхохоталась я. — Это только ты ради денег готов жениться на ком угодно, а я не собираюсь жить под одной крышей со лгуном и изменником. Убирайся к Розаль, если она тебе так нужна. Мне все равно!

   — Ты никуда не пойдешь и ничего никому не расскажешь, — ледяным тоном проговорил муж, сверля меня злым взглядом. — Мы вернемся домой и сделаем вид, что все в порядке. Иначе ты сильно пожалеешь.

   — Не дождешься! — прошипела я, размазывая по лицу непрекращающиеся слезы. — Вы за все ответите! Я подам прошение Хару, чтобы он лично рассматривал наше дело о разводе. Мое положение в обществе позволяет это сделать. И даже если он вынесет решение в твою пользу, скандал будет на всю страну. Где это видано, чтобы наследник велида был замешан в столь грязной истории? Обманом заставил невесту подписать грабительский брачный контракт, принуждал нарушить магическую клятву, изменял с кем попало. Враги твоего отца будут просто счастливы раздуть из этого нечто грандиозное! Хару придется лишить велида должности. Общественность не потерпит в совете нечестных на руку политиков.

   — Что ты несешь! — прорычал Бранд, надвигаясь на меня. — Да отец тебя уничтожит!

   — Это вряд ли, — выплюнула я, трясясь от негодования. — Я воспользуюсь правом дочери благородного семейства на защиту Хари. Жена правителя столь истово защищает знатных дев от насилия в семье, что с радостью возьмет меня под свое крыло. Велид Саус скорее тебя уничтожит. Это из-за тебя рухнули все его планы, это ты его подвел и все испортил, это ты никчемный папенькин сынок, который ничего не может без оглядки на отца!

   — Заткнись! — взбесился Бранд, делая рывок и хватая меня за горло. — Ты ничего никому не расскажешь! Никогда! Слышишь?!

   Он с силой сжал руки, и я тут же захрипела, тщетно пытаясь вдохнуть. Внезапно резкий гул огласил пещеру. Бранд тут же ослабил хватку и отступил, а я закашлялась, падая на колени.

   — Что это? — попыталась я прийти в себя.

   — Дыра сформировалась, — отстраненно отозвался муж, сосредоточенно глядя на расползающийся в центре щит. — Как нельзя кстати.

   Я не обратила на его слова никакого внимания, силясь отдышаться и собраться с силами. Но Бранд не дал мне этого сделать, быстро подошел, схватил за руку и поволок прямиком к дыре.

   — Что ты творишь! — закричала я, вырываясь. — Отпусти!

   — Нет уж, дорогуша, — с ненавистью рассмеялся он, — ты слишком опасна для меня. Я был идиотом, что все тебе выложил, теперь нужно срочно исправлять ситуацию. Я не собираюсь навлекать на себя гнев отца. В ярости он способен на такие поступки, о каких я боюсь даже думать. Так что тебе придется отправиться в путешествие к нашим добрым и милым соседям. Уверен, они будут рады обнаружить тебя на своей территории.

   С этими словами Бранд с силой толкнул меня в дыру, и я влетела в другую часть пещеры, больно ударившись головой об пол. Резкое головокружение полностью дезориентировало, и вязкий комок подкатил к горлу.

   — Прощай, милая! — услышала я издевательский голос Бранда, не находя сил подняться. — Не пытайся вернуться. Я установил собственный щит, закрыв дыру. Он не позволит тебе попасть назад. Мне пора, орлины, скорее всего, уже на пути сюда.

   Даже если бы я захотела, то не смогла бы подняться на ноги. Острая боль быстро разливалась по всей голове, перед глазами поплыла мутная пелена, и последнее, что я еще смогла уловить, было леденящее душу утробное рычание недалеко от меня.

   Глава 7

   Вязкая темнота отступила под натиском живительного холода, успокаивающего боль и позволяющего открыть глаза. Но как только я это сделала, всепоглощающий ужас накрыл меня, заставляя дернуться в сторону и застонать от новой волны мучительных ощущений, которые разливались по всему телу.

   Надо мной склонился огромного роста широкоплечий мужчина. Его раскосые бирюзовые глаза отличались вытянутыми вертикальными зрачками, а длинные, доходящие до пояса волосы сияли белизной. Удивительные светящиеся в тусклом свете голубоватые узоры покрывали его лицо и шею. На нем были светло-бежевые полотняные брюки, заправленные в высокие сапоги из мягкой кожи, и такого же цвета тканевая куртка с капюшоном. Орлин! Это совершенно точно представитель враждебной расы! Мне конец.

   — Тише, — спокойно проговорил он на мертвом языке, нещадно растягивая шипящие. — Лорр знатно потрепал тебя. Не уверен, что моих манипуляций хватит, чтобы залечить все раны.

   — Кто вы? — морщась от разрывающей мозг боли, прохрипела я.

   — Нисар Солман, что у вас здесь? — услышала я еще один мужской голос.

   — Раненая харитка, — пояснил мужчина, оборачиваясь. — Лорр в зубах принес.

   — Женщина? — пораженно присвистнул собеседник, тоже выделяя шипящие. — Что она здесь забыла? Я ни разу не встречал среди собирателей женщин.

   Боль во всем теле усиливалась с каждой секундой, и когда терпеть стало невмоготу, я завыла, заливаясь слезами и мечтая, чтобы они поскорее прикончили меня.

   — Мать Прародительница! — потрясенно выдохнул второй мужчина, тоже склоняясь надо мной. — Да на ней живого места нет. И как только до такого дошло, хотел бы я знать.

   Он был в точно таком же костюме, что и первый, но светлые волосы собрал в высокий хвост.

   — Сейчас выясним, — нахмурился первый и прикоснулся пальцами к моему лбу и груди.

   Я задергалась, но второй мужчина удержал меня. Тот, кого назвали «нисар», прикрыл глаза и замер. Ледяное оцепенение сковало меня, не позволяя шелохнуться.

   — Великая мать! — потрясенно выдохнул орлин. — Неужели это она?!

   — В чем дело? — напряженно уточнил второй мужчина. — Что там случилось?

   Первый молчал, полностью уйдя в свои мысли и ничего не замечал вокруг.

   — Нисар? — осторожно позвал его второй, напоминая о себе.

   — Ее мужчина решил разделаться с ней, закинув на нашу территорию через дыру, — нехотя выдал тот, переведя сосредоточенный взгляд на меня. — Лорр почувствовал колебание магического фона, схватил нарушительницу и принес сюда.

   — Эти твари хуже ныров! — зло процедил второй орлин. — Как можно так поступать со своими женщинами?!

   — Держи ее, — распорядился первый.

   — Что вы задумали? — настороженно уточнил второй.

   Но тот ему так и не ответил, выпрямляясь во весь свой немалый рост и извлекая из ножен огромный кинжал, а из-за пазухи — темный стеклянный флакон. Вот и все. Сейчас мои страдания наконец завершатся.

   Но вместо того, чтобы одним ударом убить меня, орлин начал рвать мою одежду. Сил это терпеть уже не было, и я пронзительно вскрикнула, сопротивляясь.

   — Держи крепче! — рявкнул первый и схватил мои руки.

   Второй мужчина полностью зафиксировал меня, не давая сдвинуться с места. А первый провел пальцами по коже, оставляя на руках, лице, шее и ногах синие полосы, разрезал мои запястья и начал читать нескончаемое заклинание. Его зычный голос распространялся по всему окружающему пространству, постепенно нарастая.

   — Одумайтесь, господин! — отчаянно закричал второй, когда заклинание достигло наивысшей точки, но первый даже не шелохнулся, все также нараспев оглашая систему пещер древней формулой.

   Голова раскалывалась, а боль стала просто невыносимой. Запястья горели огнем, и связно мыслить никак не получалось. Казалось, я попала в эпицентр урагана, и совсем скоро стихия поглотит меня. Я закрыла глаза и все быстрее погружалась в благословенную темноту, которая внезапно накатила и потянула меня в мрачную бездну.

   — Хватайте их!!! — уловила краем истерзанного сознания жуткий рев. — Не дайте им уйти! На этот раз я лично прикончу этих белобрысых выродков!

   — Уходим, — бросил первый мужчина.

   Я хотела открыть глаза и посмотреть, что происходит, но веки вдруг показались настолько тяжелыми, а темнота настолько манящей, что я не стала больше бороться и с наслаждением погрузилась в нее безвозвратно.

   Глава 8

   — Майтрес, очнитесь, — услышала я незнакомый мужской голос. — Открывайте глаза и ничего не бойтесь.

   Я жива, и боль не рвет меня на части. Но чего же от меня хочет этот незнакомец? И почему майтрес? Я же не простолюдинка, да и к замужним женщинам обращаются «майт». Что происходит?

   Я испуганно распахнула глаза и уставилась на пожилого мужчину в светло-зеленом халате.

   — Кто вы? — попыталась спросить я, но наружу вырвались лишь каркающие звуки совершенно не моего голоса. — Что случилось?

   — Успокойтесь, майтрес, — терпеливо принялся увещевать меня он. — Вы в госпитале при Горной Академии. Я доктор Вильямс. Около двух месяцев назад отряд адептов боевого факультета нашел вас во время практики в горах. Вы были без сознания. Декан Вигмар Хоральд со своими ребятами доставили вас сюда в крайне тяжелом состоянии. Я погрузил вас в магический сон и занимался лечением все это время. Теперь никакой угрозы для жизни нет. Вы полностью здоровы физически, поэтому я убрал искусственный сон и пробудил вас. Как себя чувствуете?

   — Два месяца? — ошеломленно переспросила я. — Как такое возможно? И где мой муж? Почему он не вызвал нашего семейного врача?

   — Не волнуйтесь, майтрес, — начал объяснять мне мужчина, — мы не знаем, кто вы и кто ваш муж. Вы были сильно ранены, я бы даже сказал, обезображены, поэтому мы не смогли определить вашу личность.

   — Что? — неверяще прошептала я, хватаясь за лицо. — Немедленно дайте зеркало!

   — Ну, что вы, право слово, — улыбнулся врач. — Сейчас с вами все в полном порядке. Я сам поражен результатом лечения, которого удалось достичь. Думал, останутся шрамы, но заживление прошло настолько гладко, что никаких следов не осталось.

   Мужчина протянул мне небольшое зеркало, и я с жадностью всмотрелась в него.

   — Кто это? — шокировано выпалила я, не веря своим глазам. — Что вы со мной сделали?! Как вы посмели! Это не я!!! Не я!!! Слышите!!!

   Доктор мгновенно нахмурился и запустил в меня заклятием.

   В следующий раз я очнулась ближе к вечеру. По крайне мере, бордовые лучи закатного солнца, рисующие на стене моей палаты прерывистые полосы, говорили именно об этом. Хотя теперь я уже ни в чем не была уверена.

   — Добрый вечер, майтрес, — вновь услышала я мужской голос и повернула голову на звук. — Рад, что вы очнулись, хотя доктор Вильямс сообщил о вашем странном состоянии.

   Декан факультета боевой магии Горной Академии сидел в кресле у окна. Он работал вместе с моим отцом и периодически бывал в нашем доме. Правда, последний раз я видела его полгода назад. С тех пор темные волосы господина Хоральда отросли еще больше и пребывали в полнейшем беспорядке. Недельная щетина выдавала полное безразличие декана к своему внешнему виду. Черная куртка с эмблемой факультета придавала мужчине суровый и неприступный вид, а шейный платок скрывал шею и подбородок.

   — Добрый вечер, господин Хоральд, — поприветствовала я декана.

   — Мы знакомы? — удивленно спросил он, подходя ближе и усаживаясь на стул возле постели. — Не может быть. Я бы вас узнал. У меня потрясающая память на лица. А ваше, должен признать, слишком оригинально, чтобы затеряться в лабиринтах моей памяти.

   — В последний раз мы встречались на похоронах моего отца, господин Хоральд, — горько усмехнулась я. — Но тогда я была совсем другим человеком.

   — Что это значит? — резко спросил он, грозно хмуря брови и сжимая губы в тонкую линию.

   — Меня зовут Эмилия Бортран, — безразлично ответила я, отворачиваясь и глядя в потолок. — В замужестве — Саус. Но вы вряд ли в это поверите, ведь теперь я выгляжу просто отвратительно.

   — Не мелите ерунду! — гневно вскричал господин Хоральд, вскакивая на ноги. — Я действительно был знаком с семьей Бортран. Мы вместе с Угларом работали в Академии, и я периодически приезжал к нему. Но вы совершенно точно не можете быть Эмилией Саус! Она погибла месяц назад. Я лично присутствовал на похоронах. Ее супруг был убит горем. Такая трагедия для него. Девушка разбилась на карсене, не справившись с управлением.

   — Да вы что?! — деланно поразилась я и зло расхохоталась. — Муженек убит горем! Как же! Ждите! Это из-за него я превратилась в чудовище! Интересно, кого же похоронили вместо меня? Даже любопытно.

   — Вы осознаете, в чем обвиняете настолько высокопоставленного человека? — ледяным тоном спросил мужчина. — За клевету на знатного господина в нашей стране предусмотрено наказание. Вы можете поплатиться за необдуманные слова.

   — Знаете, я вот только сейчас подумала, что в Харитинаре не предусмотрено наказание за клевету на простолюдина, — отстраненно заметила я. — А ведь к низшему сословию принадлежат такие же люди из плоти и крови, как мы с вами, как велид Саус, как Хар, в конце концов. Почему же законы настолько отличаются для разных слоев общества?

   — Вы пережили ужасное потрясение, — смягчился господин Хоральд. — Постарайтесь отдохнуть. Я зайду к вам завтра, и мы попробуем еще раз побеседовать.

   — Я могу доказать, что не лгу! — выпалила я, озаренная внезапной идеей. — Я расскажу то, что могла знать только Эмилия Бортран.

   — Попробуйте, — хмыкнул он, снисходительно глядя на меня. — Только не уверен, что могу выступать судьей в этом вопросе. Ведь я дружил с ее отцом, а не с самой девушкой.

   — Помните, — воодушевленно начала я, не обратив никакого внимания на его слова, — два года назад ваша жена, Линда, собиралась в научную экспедицию к вершине Хавор, изучать руины древнего храма? Так вот, перед самым отправлением она приехала к нам домой и попросила у отца помощи. Госпожа Хоральд боялась, что на вершине не будет ловить обычный передатчик, и группа не сможет связаться с Академией. Отец дал ей усовершенствованную модель переговорного устройства, которую как раз тогда запатентовал на кафедре новейших технологий и изобретений, а еще вручил портальный артефакт, который впоследствии и спас всю группу, перекинув в критический момент к подножью гор.

   — Но она все равно погибла, — глухо отозвался мужчина, а я вспомнила, насколько тяжелым ударом стала для него смерть любимой женщины. — И я поклялся на ее могиле, что уничтожу орлинов, всех до единого. Это из-за них она умерла! Это они ее тогда ранили!

   — Господин Хоральд, простите, — виновато проговорила я. — Мне не стоило вспоминать настолько болезненные для вас события. Я до того погрязла в собственных проблемах, что проявила непростительную бестактность. Извините меня.

   — Эмилия, вы всегда были удивительной девушкой, — тепло улыбнулся мне мужчина. — Я помню вас совсем юной, но уже тогда вы проявляли чудеса такта, воспитания и деликатности. Неужели это действительно вы? Но что с вами случилось? И кого же похоронили вместо вас?

   — Я вам всё расскажу, — сосредоточенно ответила я, собираясь с силами для длинной беседы, — а вы уже решайте сами, верить мне или нет.

   Мы разговаривали больше двух часов, перейдя на неформальное общение. За окном давно стемнело, а доктор Вильямс несколько раз заходил проверить, как у меня дела. В конце концов он не выдержал и ушел со службы домой, наказав господину Хоральду не утомлять меня слишком долго.

   Я подробно изложила Вигмару все события, начиная со дня смерти отца и заканчивая ссорой с Брандом.

   — Последнее, что я помню, как муж схватил меня и перебросил через дыру на территорию орлинов, — утомленно выдохнула я, завершая повествование. — А дальше пустота.

   — А как тебя схватили и пытали орлины, не помнишь? — изумился Вигмар, стискивая кулаки. — Мы застали их над твоим окровавленным телом с оружием в руках.

   Услышав мучительные подробности, я закрыла глаза и часто-часто задышала, борясь с подступающей истерикой.

   — Эмилия! — взволнованно подскочил ко мне Вигмар. — Прости! Я совсем не подумал о том, как ты отреагируешь на мои слова. Не помнишь, оно и к лучшему. Главное, что ты жива.

   — Но что мне теперь делать? — в отчаянии взглянула на него я. — Как я буду жить дальше, без имени, без прошлого, без возможности на нормальное будущее?

   — Мы обязательно что-нибудь придумаем! — твердо проговорил он, сжимая мою ладонь. — Но тебе нужно быть крайне осторожной. Никто не должен знать, что ты выжила.

   — Почему? — удивилась я.

   — Сама посуди, — принялся объяснять мне Вигмар, — Бранд Саус совершил преступление, попытался тебя убить, похоронил неизвестную девушку под могильной плитой с твоим именем, присвоил все твое имущество, включая право на получение доходов с изобретений Углара. Уверен, велид Саус в курсе всего, что натворил его сынок, и, если что, будет прикрывать Бранда до последнего. Такие вещи не должны всплыть на поверхность, иначе велид лишится всего, а он не из тех, кто готов сдаться без боя. Если ты во всеуслышание объявишь о своем возвращении, тебя подвергнут всяческим проверкам. Внешне ты абсолютно не похожа на себя прежнюю. И я не представляю пока, с чем это может быть связано. Если мне не изменяет память, то даже рисунок твоей ауры сейчас иной. Но это не главное.

   — А что тогда? — подавлено уточнила я.

   — Велид сделает все, чтобы заткнуть тебе рот навсегда, — жестко отрубил Вигмар, а я вздрогнула. — Он ни перед чем не остановится, если нужно будет, инсценирует новый несчастный случай, но Эмилия Бортран-Саус исчезнет безвозвратно.

   — Как же быть? — убито выдавила я. — Меня не существует в природе. Куда я пойду без документов?

   — Есть у меня одна идея, — задумчиво проговорил Вигмар, — но нужно еще кое-что уточнить. В любом случае, я тебя одну не оставлю. В госпитале ты проведешь еще несколько дней. Доктор Вильямс собирался выписывать тебя только к концу недели, если всё будет хорошо. Завтра скажешь ему, что не помнишь кто ты, откуда, и как оказалась в горах. Знаешь только, что у тебя есть муж, раз уж ты о нем уже успела рассказать, но где он — не представляешь.

   — Хорошо, — кивнула я, с благодарностью глядя на него. — Так и сделаю.

   — Вот и умница, — улыбнулся он. — Завтра я снова навещу тебя, и мы еще раз все обсудим.

   — Спасибо, Вигмар! — улыбнулась я в ответ. — Ты спас меня от верной гибели и сейчас помогаешь. Спасибо! Ты не представляешь, что для меня значит твоя поддержка.

   — Не за что, — отозвался он, направляясь на выход. — Отдыхай. Доброй ночи.

   — Доброй ночи, — эхом отозвалась я, устало закрывая глаза и мгновенно проваливаясь в сон.

   Глава 9

   Следующим утром я поведала доктору Вильямсу все, о чем мы договорились с Вигмаром. Врач еще раз провел магический осмотр и вынес вердикт, что проблем со здоровьем у меня нет, и потеря памяти — временное явление, вызванное пережитым стрессом, а не поражением головного мозга. В стационарном лечении я больше не нуждалась, и доктор обещал отпустить меня через два дня, с последующим врачебным контролем раз в месяц.

   Вигмар пришел ближе к полудню и выглядел вполне довольным.

   — Приветствую, Эмилия, — с порога улыбнулся он. — У меня прекрасные новости. Я нашел место, где ты сможешь провести ближайший год, пока не разберешься во всем и не определишься с дальнейшими планами.

   — Замечательно! — обрадовалась я. — Что за место?

   — Горная Академия, — со значением объявил он.

   — Но вступительные экзамены уже закончились, — тут же сникла я. — Новый учебный год вот-вот начнется. Никто не примет меня на первый курс без подтверждения личности и достаточного магического потенциала. Я не говорю уже о хотя бы минимальных знаниях, которые нужно будет продемонстрировать комиссии.

   — Все это так, — кивнул декан. — Но я не предлагаю тебе поступать на стандартный первый курс. У меня возникла другая идея.

   — Какая? — заинтересованно взглянула на него.

   — Весь прошлый год я разрабатывал новый учебный проект, — начал пояснять он. — Спецгруппа в стенах Академии. В нее будут входить адепты, готовые служить на границе и участвовать в конфликте с орлинами. Эта группа пройдет ускоренное обучение по специальной программе и закончит курс через два года.

   Упоминание об орлинах заставило сердце в страхе сжаться, и я напряженно уточнила:

   — Разве в Харитинаре недостаточно стражей для охраны границы?

   — Стражей как раз достаточно, — хмыкнул Вигмар. — Но у спецгруппы будет несколько иная цель. Сейчас все чаще происходят стычки с белобрысыми. Стражи отражают любые их нападения, но только в тех местах, которые контролируют. А спонтанные дыры могут возникнуть где угодно. Задача спецгруппы — оперативное перемещение к новой дыре и отражение атаки орлинов. В идеале — уничтожение этих выродков.

   Я подавленно молчала и перебирала в памяти все, что Бранд успел мне наговорить. Если верить его словам, то именно хариты проявляли агрессию. Собиратели проникали на чужую территорию и нещадно грабили орлинов. Соседи лишь защищались. Но декан считал иначе, и я вряд ли смогла бы его переубедить. Вигмар слепо ненавидел орлинов из-за гибели жены и не принимал в расчет никаких доводов рассудка.

   — Не волнуйся, — расценил он мое молчание как отказ участвовать в проекте, — лично тебе не придется сражаться с этими уродами. Девушки в спецгруппе будут выполнять второстепенные роли: обеспечат прикрытие бойцов щитами, осуществят перенос раненых, опробуют новые боевые технологии, сообщат основным отрядам стражей о местонахождении противника.

   Я снова промолчала, не зная, что и думать.

   — Пойми, Эмилия, — принялся убеждать меня Вигмар, — тебе необходимо где-то спрятаться. Хотя бы на время пока я не раздобуду для тебя новые документы. А для зачисления в спецгруппу практически ничего не нужно, кроме добровольного заключения магического контракта сроком на один год. По истечении этого времени ты сможешь уйти из Академии, если решишь заниматься другими делами. Спецгруппа — экспериментальный засекреченный проект, для участия в нем не требуется подтверждать личность.

   Я вспомнила все, что слышала о магических контрактах. Одаренные заключали подобные договора только в самых исключительных случаях, поскольку давший добровольное согласие становился в полную зависимость от условий, прописанных в документе. Магия не позволяла нарушить ни одного пункта договора, как бы человек ни стремился это сделать. Если ректор Академии разрешил в своем учебном заведении реализацию этого странного проекта, тут явно не обошлось без вмешательства властей.

   — Я лично курирую спецгруппу, — продолжил Вигмар, — и всегда смогу тебя защитить или помочь при необходимости. Решать, конечно, тебе, но другого варианта я не вижу.

   — Я думаю, ты прав, — задумчиво кивнула я. — У меня действительно нет иного выхода. Но что я скажу ректору? Захочет ли он заключить со мной контракт?

   — Ениара я беру на себя, — улыбнулся он. — Расскажу про временную потерю памяти и невозможность определить твою личность. Думаю, проблем не будет. Академия обеспечит тебя всем необходимым.

   — Спасибо, Вигмар, — улыбнулась я в ответ.

   — Не стоит благодарности, — отмахнулся он. — Спецгруппа — не место для отдыха и развлечений. Участие в проекте потребует от тебя колоссальных усилий, поскольку ты никогда не обучалась магии и не проходила физическую подготовку. Но я думаю, тебе все это пойдет только на пользу, учитывая, кто является твоими врагами.

   — Наверное, — неуверенно отозвалась я, с тревогой думая о своем скрытом за пеленой неизвестности будущем.

   — Мне пора, — собрался уходить Вигмар. — Я вернусь в день выписки. Принесу для тебя вещи и провожу к ректору.

   — Хорошо, — кивнула в ответ. — До встречи.

   Декан давно ушел, а я все так же сидела на кровати и невидяще смотрела перед собой, гадая, что ждет меня в Академии.

   В этом учебном году Бранд окончит последний курс факультета боевой магии, а Розаль — третий курс факультета бытовой магии. Смогу ли я, встретив их, не выдать себя? Как сложится мое обучение?

   Глава 10

   Вигмар принес мне нижнее белье, серое платье простого кроя и туфли на невысоком каблуке. Было невыносимо стыдно принимать все это от постороннего мужчины, но выбирать не приходилось.

   Я стояла в ванной комнате и смотрела в узкое зеркало. Неужели моя внешность изменилась безвозвратно? Густые черные волосы приобрели множество белоснежных прядей, отчего шевелюра выглядела пестрой и нелепой. Округлые глаза стали миндалевидными, а темный цвет радужки сменился на светло-голубой, что сделало взгляд отталкивающим. Нос и губы странным образом гармонировали с другими чертами лица, но тоже не были такими, как раньше. Я никогда не отличалась полнотой или женственными округлостями, но сейчас тело превратилось просто в скелет, обтянутый кожей. Все во мне переменилось, и от этого неприязнь к самой себе только крепла. Смогу ли я привыкнуть к новому образу? Перестану ли вздрагивать при взгляде в зеркало? Не уверена.

   — Эмилия, нам пора, — услышала я голос Вигмара за дверью, переплела длинные волосы в косы и вышла из ванной.

   — Неплохо, — оценил он мои старания. — Пойдем, Ениар ждет нас.

   Перед уходом я еще раз горячо поблагодарила доктора Вильямса за все, что он для меня сделал, и пообещала прийти на осмотр через месяц.

   Мы покинули здание факультета естествознания, на первом этаже которого располагалась клиника, и отправились в ректорат.

   На улице чувствовалось приближение осени, несмотря на еще теплую солнечную погоду. Листва на деревьях в сквере подернулась золотом и лучше любого календаря возвещала о начале нового сезона.

   Я вдохнула полной грудью свежий воздух и на секунду зажмурилась под яркими лучами ласкового солнца. Как было бы здорово оказаться сейчас в саду родительского дома, в маминой беседке, и полюбоваться багряной листвой грианы, которая каждую осень становилась истинным украшением особняка. Но воспоминание о доме принесло с собой и мысли о его новом владельце. Возможно, никакой беседки теперь и в помине нет. Слезы навернулись на глаза, и я запрокинула голову, чтобы они поскорее высохли.

   — Нам сюда, — открыл передо мной массивную дверь Вигмар и пропустил вперед. — Кабинет ректора на втором этаже. Я сказал Ениару, что ты ничего не помнишь, но в клинике доктор Вильямс посоветовал выбрать временное имя, и тебе понравилось Энира.

   — Хорошо, — кивнула я ответ.

   Мы поднялись наверх и постучали в нужный кабинет.

   — Войдите, — послышался зычный голос, и мы прошли внутрь просторной светлой комнаты, увидев за широким письменным столом крепкого темноволосого мужчину, сверлящего нас внимательным взглядом карих глаз. — Приветствую, Вигмар, майтрес. Располагайтесь.

   Я учтиво поклонилась ректору, отметив и гладко выбритый подбородок, и идеально зачесанные назад волосы, и черную куртку с эмблемой факультета боевой магии. Господин Ениар Чанис занимал свою должность последние пять лет и старался, чтобы вверенное ему учебное заведение удерживало лидирующие позиции в стране. Заняв предложенное кресло, я выжидающе посмотрела на декана, который расположился напротив.

   — Ениар, позволь представить тебе Эниру — ту самую девушку, которую мы спасли во время практики в горах.

   — Рад видеть вас в полном здравии, майтрес, — улыбнулся мне ректор, заинтересованно разглядывая. — Жаль, что вы ничего не помните. Мне бы хотелось услышать рассказ о том, почему вы оказались в пещерах и как смогли пересечь границу.

   — Я бы с радостью поделилась с вами этими сведениями, если бы не провалы в памяти, — напряженно ответила я. — Но доктор Вильямс говорит, что это временное явление. Воспоминания могут вернуться в любой момент.

   — Да, он сообщил мне об этом, — кивнул господин Чанис. — Но не будем терять время. Вигмар сказал, что вы хотите заключить магический контракт и стать участницей нового экспериментального проекта. Похвальное рвение, учитывая, что вы не так давно были без сознания. Но как глава Академии я должен ввести вас в курс дела, чтобы впоследствии не возникло недоразумений.

   — Конечно, господин Чанис.

   — Спецгруппа включает в себя пять адептов, — начал он, откидываясь на спинку кресла и внимательно следя за выражением моего лица. — Вы станете шестой. Участникам проекта Академия выделяет отдельное место для проживания, тренировок и обучения. Члены спецгруппы никаким образом не будут пересекаться с другими адептами. Это связано с особенностями учебного процесса, так ребятам легче будет поддерживать высокий темп освоения материала. Кроме того, декан Вигмар будет регулярно устраивать для группы практические занятия в горах, чтобы адепты легко ориентировали в условиях, где им предстоит нести службу.

   Ректор замолчал, ожидая моей реакции.

   — Подскажите, почему контракт заключается только на один год, если срок обучения два? — спросила я о том, что показалось мне странным.

   — Правительство выделило финансирование именно на такой период, — усмехнулся господин Чанис. — Если проект оправдает себя, и мы сможем добиться поставленных целей, то в следующем году такие спецгруппы появятся во всех академиях страны, а через несколько лет у Харитинара полностью исчезнет проблема, связанная с агрессией орлинов против нас.

   Я в очередной раз подумала о том, что добыча тариана укрыта паутиной множества интриг, и совершенно непонятно, зачем нужны подобные спецгруппы. Ведь орлины просто защищают то, что принадлежит им по праву. Ни о какой агрессии в отношении харитов речи не идет. Или я знаю только часть правды, а на самом деле все иначе? В любом случае мне некуда идти, а в Академии меня обеспечат всем необходимым и дадут знания.

   — Я готова заключить контракт, — твердо проговорила я, глядя ректору в глаза.

   — Вы осознаете, что обучение в спецгруппе может быть опасно для жизни? — сосредоточенно уточнил господин Чанис. — Ваше решение является добровольным? Даже если к вам внезапно вернется память, и вы захотите отправиться к своей семье раньше, чем истечет срок, оговоренный контрактом, у вас не будет такой возможности.

   — Мое решение добровольное и осознанное.

   — Тогда приступим, — кивнул ректор и извлек специальные приспособления для заключения магических контрактов. — Надевайте обруч, а правую руку кладите вот сюда.

   Я взяла со стола серебряный артефакт, необходимый для считывания ауры, и надела на голову. Ректор поставил передо мной небольшой деревянный ящичек с отверстием для ладони. Сердце в страхе сжалось, но я глубоко вдохнула и сунула руку внутрь.

   — Я прочту для вас магический текст контракта, майтрес, — любезно проговорил господин Чанис, — а вы просто повторяйте за мной.

   Обычно одаренный сам должен был читать текст, но ректор, видимо, предполагал, что я не владею мертвым языком. Мне же не хотелось его разубеждать, чтобы не компрометировать придуманную легенду о потери памяти.

   Господин Чанис нарочито медленно проговаривал короткие предложения, чтобы легче было запомнить и повторить. А я поразилась тому, насколько четче стала улавливать малейшие нюансы звучания древнего языка. Когда голос ректора вдруг резко усилился, произнося слова клятвы, полностью вверяющей меня во власть правительства, обруч сжал голову, а руку пронзила боль. Стиснув зубы, я силилась не закричать.

   — Не сопротивляйся! — услышала я взволнованный голос Вигмара. — Произнеси клятву, и все закончится!

   Боль лишала воли и вынуждала повторить то, что от меня требовали. Но я не могла доверить свою жизнь политикам. Больше никто и никогда не сможет решать, что мне делать, а чего нет.

   — Клянусь выполнить все пункты контракта, если они не будут противоречить законам чести и совести, — с трудом выдавила я, обливаясь липким потом.

   Давление и боль мгновенно прекратились. Я прикрыла глаза и перевела дыхание, точно зная, что теперь на моей ауре появился соответствующий знак, который не позволит нарушить договор.

   — А вы интересная девушка, Энира, — прохладно произнес господин Чанис, я вздрогнула и внимательно на него посмотрела. — На моей памяти вы второй человек, который смог переиначить клятву, и артефакт принял ее. Этот год однозначно будет интересным.

   Я смотрела в темные глаза ректора и чувствовала, что он что-то задумал.

   — Спасибо, Ениар, — сказал Вигмар поднимаясь. — Теперь, когда все формальности улажены, я провожу Эниру к другим адептам.

   — Конечно, идите, — отстраненно ответил ректор, размышляя о своем. — Как все уладишь, зайди ко мне. Нужно обсудить кое-какие вопросы.

   Мы покинули ректорат и направились в самую отдаленную часть территории Академии.

   — Ты хорошо справилась, — сдержанно похвалил меня Вигмар. — Но зачем нужно было сопротивляться стандартной клятве этого контракта?

   Я шла рядом с деканом боевого факультета и смотрела в высокое голубое небо, всем существом ощущая его пристальный недовольный взгляд. Но объяснять, почему мне претит тупое подчинение таким, как мой свекор, не было никакого смысла.

   — Я не сориентировалась в том, что происходит, — простодушно ответила я, открыто взглянув на своего спутника.

   — Ничего, — тут же пошел на попятную он. — У тебя будет время во всем разобраться. Ты скоро поймешь, что за такими спецгруппами будущее всей системы безопасности нашей страны.

   Территория Горной Академии оказалась огромной. Мы прошли мимо корпусов различных факультетов, общежития, нескольких тренировочных площадок, и зашли в хозчасть, где кастелянша, считав мою ауру, выдала подходящую форму и все необходимое для проживания. Вигмар помог мне нести многочисленные свертки.

   Покинув склад, мы обогнули здание и увидели в конце дорожки высокий кованый забор.

   — Это здесь, — объявил декан, прикладывая ключ-артефакт к неприметной калитке в ограде и пропуская меня вперед.

   Мы очутились перед внушительным двухэтажным строением с вытянутыми окнами, скромной отделкой фасада и широким крыльцом.

   — Пойдем, — тепло улыбнулся мне Вигмар. — Адепты спецгруппы ждут тебя.

   Глава 11

   Глава 11

   Мы зашли в просторную прихожую, где возле входной двери стояли напольные вешалки для верхней одежды, а справа и слева— симпатичные банкетки, на одну из которых Вигмар положил свертки с вещами. В конце помещения виднелась лестница на второй этаж.

   — Ребята ждут нас в гостиной.

   Декан свернул в правый боковой коридор.

   — Я привел их сюда пару часов назад, до похода к ректору.

   Вигмар распахнул двустворчатую дверь и вошел внутрь, а я глубоко вдохнула и шагнула следом.

   — Приветствую, адепты, — бодро произнес он и отошёл в сторону, чтобы меня лучше было видно. — Позвольте представить вам Эниру. Она сегодня заключила контракт и будет обучаться вместе с вами. Проходи, садись.

   Пять пар глаз впились в меня, пристально разглядывая. Двое молодых людей сидели на диване, один стоял возле окна, еще две девушки расположились в креслах. Я опустила голову и быстро заняла место на свободном диване напротив.

   — Итак, — с довольным видом начал декан, садясь рядом, — вы уже успели перезнакомиться, поэтому я кратко расскажу Энире о каждом из вас, а затем обсудим ближайшие планы.

   Возражений не последовало, и Вигмар продолжил:

   — Начнем с девушек. Жаннет Комор, двадцать два года, училась на факультете бытовой магии нашей Академии, перевелась в спецгруппу, чтобы закончить обучение за более короткий срок.

   Стройная зеленоглазая брюнетка в модном темно-зеленом платье небрежно кивнула мне, одарив снисходительным взглядом. Я внимательнее присмотрелась к ней и вспомнила, что Жаннет совсем недавно слыла одной из первых красавиц высшего света столицы. Ее отец занимался добычей тариана. Но этой весной из-за конфликта с орлинами в шахтах семьи Комор произошел взрыв, и месторождения признали непригодными для дальнейшей разработки. Отца Жаннет объявили банкротом, а девушке предстояло выйти замуж за первого состоятельного господина, готового взять бесприданницу в жены. Но ее семья так и не дала объявление о помолвке. Видимо, Жаннет отказалась от этой затеи и заключила магический контракт.

   — Рафира Глайд, — указал декан на пухленькую миловидную шатенку с огромными синими глазами, — двадцать один год, ранее проходила обучение на факультете естествознания, перевелась в спецгруппу с той же целью, что и Жаннет.

   Девушка открыто и доброжелательно мне улыбнулась, а я вспомнила, что отец рассказывал о своей коллеге, преподавательнице кафедры флоры и фауны, Ассии Глайд. Женщина была близкой подругой госпожи Хоральд и погибла вместе с ней во время экспедиции. Получается, Рафира — ее дочь.

   — Теперь молодые люди, — махнул Вигмар в сторону парней. — Ивар Данлас, двадцать три года, перевелся с факультета боевой магии, чтобы пройти специальную подготовку.

   Коренастый здоровяк с ежиком непослушных темных волос окинул меня оценивающим взглядом и весело подмигнул, ухмыляясь. Я же вспомнила, что его обсуждали Бранд и Розаль, споря о трагических событиях, произошедших на практике в горах этой зимой. Напарник Ивара погиб в бою с орлинами, и сокурсники обвинили во всем Данласа. Парень смог доказать свою непричастность, но отношения с ребятами испортились.

   — Богар Палис, двадцать лет, перевелся к нам с инженерного факультета столичной Академии, где блестяще учился и принимал участие в создании уникальных приборов.

   Я посмотрела в сторону рыжеволосого нескладного парня в черном комбинезоне с множеством карманов, который коротко мне кивнул и отвел в сторону рассеянный взгляд карих глаз. Отец как-то упоминал о господине Палисе, выдающемся изобретателе, а Богар, выходит, его сын. Около нескольких месяцев назад я прочла в газете некролог, где рассказывалось о гибели ученого во время испытания его изобретения в горах. Богар был вместе с ним и чудом спасся.

   — И, наконец, Ган, — закончил представлять группу декан, — двадцать пять лет, маг-самоучка, этим летом подрабатывал на рудниках, был тяжело ранен. Мы с ребятами вытащили его из пещер и доставили в наш госпиталь. Заключил магический контракт, чтобы пройти обучение и устроиться на службу.

   Я встретилась взглядом с огромного роста мужчиной, длинные темные волосы которого были собраны в хвост, а непроницаемые черные глаза смотрели прямиком в душу. Он словно древний воин с неприступным видом возвышался над нами, стоя у окна. Внутри всколыхнулся неконтролируемый страх, и я, вздрогнув, отвернулась.

   — А Энира — та самая девушка, которую спасли адепты боевого факультета в начале лета, — улыбнулся Вигмар.

   Все разом посмотрели на меня, а я опустила взгляд на свои руки, не желая видеть в глазах ребят жалость и праздное любопытство.

   — Теперь, что касается вашего быта и дальнейшего пребывания здесь, — сосредоточенно произнес декан. — Ко мне вы можете обращаться «куратор» или по имени. Официоз нам ни к чему. Я несу за вас ответственность, и все возникающие проблемы вы должны решать напрямую со мной. Переговорное устройство, по которому можно связаться со мной в любое время, находится в библиотеке.

   Это здание специально выделено для всех нужд группы. В правом крыле первого этажа расположена кухня-столовая, гостиная и помещения хозяйственного назначения, в левом — учебные аудитории, в подвале — лаборатория и мастерская, на втором этаже — библиотека и ваши комнаты. Сегодня вы сможете поужинать в общей столовой, но с завтрашнего дня вам нужно будет распределиться по парам и организовать дежурства по кухне и дому. Уборка помещений общего пользования входит в обязанности дежурных, личные комнаты убираете самостоятельно. Кроме того, вам нужно выбрать ответственного адепта, который будет следить за порядком. В обычных группах этим занимается староста, но поскольку вы со временем станете единой командой, назовем этого человека капитаном. Решите между собой, кто смог бы стать вашим лидером и моим непосредственным помощником.

   
Мы настороженно переглянулись, мысленно прикидывая, как впоследствии распределить дежурных и капитана. Для себя я сразу решила, что хочу работать вместе с рыжеволосым техническим гением. Парень показался мне самым безобидным из всех.

   — Занятия начнутся со следующей недели, — дальше вводил нас в курс дела Вигмар, — но к тренировкам приступим уже завтра утром. У нас очень плотный график. Первый выезд в горы запланирован через три месяца. Все должны быть в подходящей физической форме. У вас четкое расписание: подъем на рассвете, утренняя физподготовка, завтрак, теоретические занятия, обед, практика, ужин, самостоятельное освоение материала, медитация, отбой. Комплекты учебников найдете в библиотеке. Вопросы есть?

   — Какие предметы входят в теоретический курс? — спросила я.

   — Боевая и бытовая магия, основы врачевания, уникальные природные ресурсы, азы инженерного дела и особенности технических изобретений, — ответил куратор, обводя нас пристальным взглядом. — Все, что вы узнаете на занятиях, потребуется для работы в горах. Никаких лишних сведений никто вам не предоставит. Теория максимально сжата, и вы освоите самое необходимое за два года.

   Ребята начали задавать другие организационные вопросы, а я полностью ушла в свои мысли. Программа обучения впечатляла и рассчитана была явно на уже подготовленных адептов, какими собственно и являлись все здесь присутствующие, кроме меня. И девушки, и парни перевелись в спецгруппу с других факультетов, а хмурый тип сам где-то научился владению даром. Я же не умела ничего, кроме чтения магических текстов. Из тех книг, что я успела прочесть в родительском доме, в голове остались только самые общие сведения. Никакими специальными знаниями я не обладала, а практическая магия пока была мне недоступна. Сколько ни старалась, так и не наладила связь с внутренним источником. Что я буду делать, когда начнутся занятия?

   Чувство отчаяния завладело мной, но в памяти всплыло воспоминание о муже, который уничтожил меня. Если не овладею магией, что я смогу сделать против велида Сауса и его наследника? Я справлюсь, обязательно справлюсь. Иначе и быть не может.

   — Если вопросов больше нет, — услышала я голос Вигмара, — тогда я прощаюсь с вами до завтра. Заселяйтесь, осваивайтесь, распределяйте обязанности. Утром лично проконтролирую подъем и покажу, где будем тренироваться. Отдыхайте.

   — До завтра, — нестройно отозвались мы, вслед уходящему куратору.

   В гостиной наступила тишина. Ребята переглядывались, а я старалась ни с кем не встречаться взглядом, боясь лишних вопросов.

   — Ну, что девчонки, — весело обратился к нам Ивар, — давайте определимся, кто с кем дежурит? А то декан с нас шкуру спустит, если не выполним задание. Уж я-то знаю, каков он на самом деле! У нас равное количество девушек и парней, так что проблем не будет. Жани, я дежурю с тобой. Мы отлично поладим! Правда, крошка?

   Мускулистый здоровяк осклабился и прошелся сальным взглядом по точеной фигурке девушки.

   — Сколько можно повторять, Данлас? — поджала яркие губы красавица, прожигая наглеца гневным взглядом. — Не смей ко мне так обращаться! Я в паре с Богаром. Ты же не против, рыжик?

   — Что? — встрепенулся худощавый парень, сосредоточив на Жаннет рассеянный взгляд. — Мне без разницы.

   — Отлично! — просияла она поднимаясь. — Тогда вставай и пошли, поможешь донести вещи наверх.

   — Жани! — возмущенно вскричал Ивар, раздувая ноздри и сжимая кулаки. — Зачем тебе сдался этот задохлик?! Я мигом доставлю все твои сумки. Я все для тебя сделаю! Когда ты уже перестанешь смотреть на меня, как на пустое место?!

   — Ты достаешь меня с самого поступления в Академию! — не выдержав, взорвалась Жаннет. — Сколько можно?! Уясни себе наконец, что ты мне неинтересен. Твоя настойчивость раздражает. Все! Рыжик, бери вещи и вперед. Я хочу отдохнуть с дороги.

   Красавица выплыла из комнаты, гордо вскинув голову и расправив плечи, а нескладный парень молча поплелся за ней, волоча четыре дорожных саквояжа и собственный тощий рюкзак.

   — Нет, вы это видели! — все никак не мог угомониться громила. — Я ей неинтересен! Да я таких целую кучу найду с бытового факультета! Еще прощенья просить будет.

   — Ивар, — несмело позвала Данласа пухленькая шатенка, — если ты не против, то я бы хотела дежурить с тобой. Я хорошо готовлю, тебе не придется возиться на кухне. И бытовыми заклинаниями неплохо владею. Согласен?

   Рафира с надеждой взглянула на недовольного парня, взволнованно теребя складки скромного коричневого платья.

   — Ладно, — буркнул он в ответ, даже не взглянув на нее, — буду дежурить с тобой. Самому неохота со всем этим заморачиваться. Пошли, Фира, помогу вещи наверх закинуть.

   — Огромное спасибо, Ивар! — восторженно воскликнула она, сияя необыкновенными синими глазами и радуясь его снисхождению, как величайшему благу. — У меня совсем немного вещей.

   Здоровяк со скучающим видом пошел за щебечущей без умолку девушкой, оценивающе оглядывая ее сзади.

   — Похоже, нам не оставили выбора, — прозвучал набатом глухой басовитый голос мрачного типа, от грозного вида которого у меня внутри все сжалось.

   — Я никогда не готовила! — взволнованно выпалила я. — И не знаю ни одного бытового заклинания. И вообще, впервые буду что-то делать по дому.

   — Ты из знатной семьи? — спросил он, пристально меня разглядывая.

   — Я… Мне…

   — Неважно, — перебил он меня, подхватил небольшой рюкзак и отошел от окна, направляясь к выходу. — Я умею готовить и владею бытовой магией. Но делать за двоих ничего не буду. Покажу тебе, как и что, а дальше сама. Где твои вещи?

   — Куратор оставил свертки в прихожей, — подавленно промямлила я, плетясь за Ганом по коридору.

   — Да уж, — хмыкнул он. — Негусто.

   Я промолчала, а Ган взял свертки и пошел вверх по лестнице.

   Глава 12

   Мы поднялись на второй этаж и оказались в просторном холле, переделанном под библиотеку и читальный зал. Вдоль стен стояли многочисленные книжные шкафы, а в центре — несколько диванов и кресел. Вправо и влево уходили два коридора: один — на женскую половину, другой — на мужскую.

   — Тебе туда, — махнул рукой Ган и вручил мне свертки.

   Только я хотела поблагодарить за помощь, как он развернулся и пошел в противоположную сторону. Слова так и застряли у меня в горле. Пришлось тоже поспешить занять комнату.

   Я прошла мимо дверей с именами девушек и, увидев свое, вошла. В узком помещении у окна стоял письменный стол, с одной стороны от него — кровать и два стула, с другой — платяной шкаф. Вот и вся обстановка.

   Закрыла дверь и села на стул. Чувство щемящей тоски сковало душу. На ближайший год — это мой новый дом, а то, что я раньше жила совсем в иных условиях придется забыть.

   Долго предаваться тягостным раздумьям не хотелось, поэтому я занялась разбором вещей. На складе кастелянша выдала мне письменные принадлежности, туфли и сапоги, два костюма для тренировок — черный и зеленый, форменное темно-синее платье, белую блузку, брюки, юбку и куртку с эмблемой Академии. Я повесила одежду на вешалки, обувь спрятала на нижнюю полку, а остальное положила в ящик стола. Кровать заправила хрустящим постельным бельем и, подхватив полотенце, отправилась искать ванную.

   Нужное помещение обнаружила в конце коридора. Полки с нашими именами приятно удивили. На них стояли флаконы со средствами по уходу за волосами и телом. Я привела себя в порядок и вернулась в комнату. До ужина оставалось совсем немного времени.

   Внезапно в дверь постучали.

   — Энира, можно к тебе? — услышала я голос Рафиры.

   — Да, заходи, — прокричала я в ответ.

   Девушка вошла и смущенно улыбнулась, прижимая к груди квадратную коробку.

   — Как ты здесь? — спросила она. — Устроилась?

   — Все в порядке, — улыбнулась я.

   — Куратор просил за тобой присмотреть, — поделилась она, усаживаясь на стул. — У тебя почти нет личных вещей. Может быть, тебе что-нибудь одолжить?

   — Мне все выдали на складе, — покачала я головой, садясь на кровать. — Спасибо.

   — Да там всякую ерунду дают! — отмахнулась она. — Их форму невозможно носить. Все адепты обычно на заказ шьют похожую. У меня с собой целый набор разных предметов гардероба.

   — Меня все устраивает, — отстраненно заметила я.

   — Такое ощущение, Жаннет привезла с собой вечерние наряды, — недовольно проворчала девушка, поджав губы. — Видела ее саквояжи? Тоже мне, дочь Хара. Могла бы вести себя скромнее, ведь ее семья разорилась.

   — Каждый выбирает то, что ему больше подходит, — безразлично отозвалась я, не собираясь сплетничать.

   — Вечно она нос задирает, — не унималась Рафира. — Мы на одном курсе раньше учились. Так Жаннет на всех с презрением смотрела, а как начались проблемы, первая в спецгруппу перевелась.

   — Мы все собрались здесь не от хорошей жизни, — перебила я ее, начиная уставать от пустого разговора.

   — Это точно, — вздохнула девушка. — После смерти мамы господин Хоральд опекал меня и посоветовал пройти ускоренное обучение. Так я быстрее смогу устроиться на работу. У меня ведь нет богатых родственников, способных обо мне позаботиться.

   Я промолчала, а Рафира вдруг протянула руку и потрогала мои косы.

   — Какой у тебя интересный цвет волос! — восторженно выдала она. — Очень необычно смотрится.

   — Тебе пора, — прохладно сказала я поднимаясь. — Скоро ужин. Нужно собираться.

   — Да, конечно, — сразу сникла она. — Мы с Иваром договорились вместе пойти. Думаю, и другие захотят всей группой появиться в столовой. Ключ от калитки только один, и он у меня. Позже капитану передам, когда выберем. Спускайся без десяти семь.

   — Хорошо, — пообещала я.

   — Ах да, — хлопнула она себя по лбу, — совсем забыла. Это тебе. Куратор просил передать.

   — Мне? — удивилась я. — Что это?

   — А я откуда знаю? — пожала плечами Рафира. — Сказали отдать, вот и принесла.

   — Спасибо, — смущенно пробормотала я, принимая коробку.

   — Да не за что, — пожала она плечами. — Вигмара благодари.

   Девушка усмехнулась, одарив многозначительным взглядом, и вышла. А я присела на кровать, открыла коробку и ахнула, заливаясь жарким румянцем. Тончайшая шелковая сорочка сиреневого цвета и нижнее белье в тон заставили сердце замереть от восторга.

   Но тут я вспомнила, от кого их получила. О чем только Вигмар думал, даря такой подарок?! Моя матушка пришла бы в ужас от подобного. Нужно ему все вернуть! Я еще раз полюбовалась прелестными вещицами и поскорее закрыла коробку. Ни к чему себя мучить сомнениями.

   В назначенное время мы собрались в прихожей и отправились в столовую. Всю дорогу Ивар переругивался с Жаннет, пытаясь уязвить девушку, но она его игнорировала, чем еще больше злила. Гордая красавица выглядела сногсшибательно в форменном платье, явно сшитом на заказ у лучших столичных портных, и адепты, спешащие на ужин, провожали ее заинтересованными взглядами. Я отметила, что на нас многие косо смотрят. С чего бы?

   В столовой Рафира и Ивар быстрее всех получили подносы с едой и заняли для группы отдельный стол в дальнем конце зала.

   — Ну, что, народ, — весело произнес Данлас, уплетая мясо с овощами, — кого назначим капитаном?

   — Точно не тебя, — хмыкнула Жаннет, аккуратно отрезая небольшой кусочек мяса и грациозно отправляя его в рот.

   — Это еще почему? — нахмурился Ивар, сверля ее гневным взглядом. — Да я лучше всех подхожу! Почти закончил факультет боевой магии, был помощником старосты своей группы, частенько получал знаки отличия на практических занятиях у декана. Чего тебе еще не хватает?!

   — Ты необязательный, болтливый, бестолковый, — безжалостно принялась перечислять Жаннет, устремив в сторону парня ледяной взгляд, — неряшливый и …

   — Это я бестолковый?! — возмутился здоровяк, вскакивая на ноги. Другие адепты мгновенно замолчали, и столовая неожиданно погрузилась в гнетущую тишину. Но Ивар этого даже не заметил и продолжал бушевать: — Да ты уже достала ко мне придираться! Цветы дарю — плохо, украшения — плохо, в трактир зову — опять плохо. И чего тебе только не хватает? Вот помяни мое слово, найдется еще мужчина, за которым тебе придется побегать. Тогда и узнаешь, каково это, когда тебя все время отвергают!

   — Это вряд ли, — бесстрастно выдала Жаннет со скучающим видом. — Сядь уже, всеми обиженный и отвергнутый. Народ на нас и так как на изгоев смотрит, а ты еще больше ухудшаешь ситуацию. Капитан из тебя не выйдет. Только и можешь молоть всякий вздор и орать без повода.

   — Можно подумать, из тебя выйдет, — обиделся Данлас, с недовольной миной садясь обратно и снова принимаясь за ужин.

   — Почему нет? — пожала плечами Жаннет. — Я ответственная, аккуратная, все экзамены всегда сдавала в числе лучших, на меня, в отличие от тебя, можно положиться. Уверена, куратор не будет против, если я стану его правой рукой.

   — Ага, конечно, — зло расхохотался Ивар. — Ты себя видела? Да ты и ста метров на тренировке не пробежишь! Задохнешься! Как у группы, которая должна будет выполнять спецзадания в горах, будет такой никчемный капитан?

   — Здесь дело вовсе не в физической мощи! — рассерженно выпалила девушка, гневно хмурясь. — Нужен надежный человек, который возьмет на себя ответственность.

   — А я говорю, капитан должен быть сильным и выносливым! — стукнул кулаком по столу здоровяк и на нас опять начали коситься. — И вообще…

   — Довольно, — тихо произнес Ган, но у меня мурашки по спине пошли от его властного тона. — Дома поговорим.

   Все разом притихли и уткнулись в свои тарелки.

   В столовой адепты весело общались, гомоня на все лады, но свободных столов оставалось довольно много. Не все еще успели прибыть к началу учебного года. Закончив трапезу, мы слаженно поднялись и отправились на выход, неотрывно следуя за Ганом.

   — Кто это тут у нас? — услышали мы развязный мужской голос в тишине коридора. — Кучка неудачников, возомнивших себя лучше других? Надо же, и увалень-предатель среди них. Эй, Данлас, разговор есть.

   — Чего тебе, Рекар? — напряженно ответил Ивар, разворачиваясь и загораживая нас собой от толпы крепких парней во главе с высоким брюнетом в шикарном сером костюме. — Никак не угомонишься, что мамочка не позволила тебе перейти в спецгруппу?

   — Что ты сказал?! — взревел брюнет, подлетая к Данласу и хватая того за форменную куртку. — А ну повтори!

   — Что слышал, наследник ветреной феи, — процедил сквозь зубы Ивар, с силой стискивая запястья парня. — Не лезь к нам, и проблем не будет.

   — Заткнись, паскуда! — прорычал тот, замахиваясь. — Никто не смеет оскорблять мою мать!

   Ивар ударил первым, брюнет отлетел к своим дружкам, но тут же вернул себе равновесие, утер кровь с рассеченной губы и сформировал на ладони атакующее заклинание.

   — Ты мне за это ответишь, Данлас, — с ненавистью выплюнул Рекар, медленно надвигаясь на нас. — Это из-за тебя погиб Себастьян, и ты поплатишься за его смерть. Никакой перевод в спецгруппу тебя не спасет.

   Ивар быстро сплел заклятие и швырнул в группу парней, а Рекар отправил свое в нас.

   — А ну прекратите! — заорала на них Жаннет, бросаясь вперед.

   — Ивар, нет! — в ужасе завизжала Рафира.

   Но заклятия врезались в мерцающий щит и осыпались искрами, так и не причинив никому вреда. Коридор быстро заволокло непроглядным туманом.

   — Ищите девушек и уходим отсюда, — услышала я в зловещей пелене голос Гана, и меня тут же кто-то схватил на запястье и потянул в сторону.

   — Где они! Держи Данласа! — раздалось сзади.

   Я бежала вперед, стараясь не отставать, но в боку закололо, и дыхание сбилось. Мы вылетели из здания и свернули за угол. На улице стемнело, и в свете тусклого уличного фонаря я с трудом различила знакомые хмурые черты.

   — Ты как? — уточнил Ган, даже не запыхавшись. — Испугалась?

   — Это ты выставил щит и создал туман? — прохрипела я, силясь отдышаться.

   — Тебе нужно тренироваться, — заметил он, игнорируя мой вопрос. — Мы совсем немного побежали, а тебе уже плохо. Как ты собираешься заниматься по ускоренной программе, если совсем ничего не можешь?

   Что я могла ответить на такой вопрос? Что мне некуда идти и поэтому пришлось согласиться на то, что предлагали? Вряд ли ему это интересно.

   — Я научусь, — буркнула я и отвернулась, не желая продолжать разговор.

   — Помочь? — шепнул он мне на ухо, непонятно как оказавшись рядом.

   Я вздрогнула и отшатнулась от него, не понимая, что происходит.

   — Вот вы где! — подлетел к нам Ивар, волоча за собой задыхающуюся Рафиру. — А где злюка с рыжим?

   — Ты кого злюкой назвал?! — взревела Жаннет, появляясь из темноты вместе с Богаром. — Я тебе сейчас такую злюку покажу! Век помнить будешь! Идиот неотесанный! Ты во что нас втравил?!

   — Хорош пререкаться, — отрубил Ган. — Дома все разговоры. Рафира, ключ.

   Девушка послушно достала его из кармана и передала.

   — За мной, — бросил Ган, и мы молча понеслись к ограде.

   
Глава 13.1

   Дома первым делом направились в гостиную. Мы с девчонками упали на диван, а Ивар с Богаром расположились напротив. Чувство безопасности позволило всем расслабиться и постепенно прийти в себя.

   Ган стоял у окна и, скрестив руки на груди, смотрел на улицу. Начинать разговор никому не хотелось, но все чувствовали, что нужно обсудить ситуацию.

   — Значит, так, — веско произнес в тишине Ган, обводя нас хмурым взглядом, — капитаном группы буду я. Больше здесь никто не в состоянии принимать адекватные решения.

   Возражений не последовало, даже Ивар только виновато сопел, не смея слова сказать.

   — Теперь насчет стычки возле столовой, — продолжал Ган. — Это был первый и последний раз. Всем ясно? Уставом Академии запрещено применять атакующую магию без надзора преподавателей в неустановленном месте.

   — А что мне следовало сделать?! — вскинулся Ивар. — Молча стоять?!

   — Нужно было банально подумать, как решить конфликт, — отрезал Ган, — а не подвергать девушек опасности. Чего ты хотел добиться, оскорбляя этого хлыща? Сразу было понятно, чего он добивался.

   — Они не отстанут, — подавленно отозвался Ивар, опуская голову и сжимая кулаки. — Рекар хотел этим летом жениться на сестре Себастьяна. Но из-за трагедии свадьбу отложили на год, а девушка и слышать не хочет о замужестве, потому что Рекар учится вместе со мной. Как будто я заразный! Вот он и бесится, постоянно цепляясь. Это еще Саус не появился, а как объявится, Рекар вообще утратит чувство реальности, опираясь на поддержку сынка велида.

   Упоминание о муже заставило сердце сжаться в предчувствии беды. Рекар Лантис был сыном официальной фаворитки Хара, госпожи Эворы. Эта женщина обладала баснословным богатством, необыкновенной красотой и полным отсутствием родословной. Один из велидов представил ее ко двору несколько лет назад как свою кузину, и с тех пор красавица меняла знатных любовников с завидной периодичностью, снискав прозвище «ветреная фея». Хар чудом добился ее внимания и сразу заключил официальный контракт, сделав практически второй женой. Хари сочла подобное страшным оскорблением, но поделать ничего не смогла. Велид Саус не одобрял дружбу Бранда с сыном «феи», поэтому Рекар не был мне представлен и не присутствовал на свадьбе. Однако в Академии Бранд продолжал общаться с ним, и все знали, кто стоит за Лантисом.

   — Но ты же ни в чем не виноват! — возмутилась Рафира. — Себастьян сам прыгнул в дыру ради шутки. Почему тебе теперь за это расплачиваться?

   — А ты откуда знаешь? — нахмурился Ивар.

   — Вигмар рассказал, — стушевалась Рафира и отвела взгляд. — Он же с вами был.

   — Декан позже появился, — нехотя признался Ивар. — Но сразу разобрался, что к чему. Но разве парням докажешь?

   — Все это теперь уже неважно, — оборвал их Ган. — За территорию спецгруппы ни ногой, понял?

   — А что делать с дежурствами? — спросил Ивар. — Нужно ведь на кухню за продуктами ходить.

   — Мы с Энирой возьмем это на себя, — отозвался Ган. — Нас тут никто не знает.

   — Я тоже могу ходить, — предложил Богар. — Меня здесь раньше не видели.

   — Ты слишком рассеян, — покачал головой Ган. — Да и, если честно, не думаю, что ты способен в непредвиденной ситуации постоять за себя.

   — Я хорошо владею магией, — насупился парень.

   — Зато бегаешь плохо, — усмехнулся Ган. — Пока мы ходить будем, а дальше посмотрим. Может, проблем больших не будет.

   Ребята молча обдумывали слова капитана, но других предложений не последовало.

   — Ладно, — вздохнул Ган, направляясь на выход. — Пошли спать. Завтра тренировка на рассвете. Нужно отдохнуть.

   Все пошли следом за капитаном. Я просто с ног валилась от усталости, поэтому мгновенно уснула, как только оказалась в постели.

   Глава 13.2

   Утром оглушающий звон заставил подскочить на кровати. Я с трудом сообразила, в чем дело, и сразу бросилась натягивать тренировочный костюм. В ванной наспех привела себя в порядок и сбежала вниз.

   В прихожей Вигмар стоял в окружении парней.

   — Доброе утро, — смутилась я под изучающими взглядами, разом вспомнив, что впервые в жизни надела брюки. Мама считала эту одежду неподходящей для благородной девушки, и я подобные вещи не носила.

   — Доброе утро, Энира, — улыбнулся мне Вигмар. — Отлично выглядишь. Как спалось?

   Я вдруг подумала, что он намекает на свой подарок, и покраснела.

   — Хорошо, — промямлила я, не желая смотреть в глаза куратору.

   — Всем доброе утро! — бодро поздоровалась Жаннет, спускаясь по лестнице.

   — Да, доброе, — вяло произнесла Рафира, украдкой зевая в кулачок.

   — Приветствую, девушки, — кивнул куратор, разворачиваясь и выходя из дома. — Долго копаетесь. Старайтесь утром тратить на сборы не более десяти минут, лучше — меньше.

   Мы завернули за угол и оказались перед внушительной тренировочной площадкой, разделенной на две части. В одной стояли тренажеры и висели различные приспособления, в другой находилось свободное пространство с грунтовым покрытием.

   Вигмар построил нас и приступил к тренировке:

   — Сейчас разминка, затем три круга бегом, дальше отрабатываем стойки. Рассредоточиться. Повторяем за мной.

   Мы встали свободнее и занялись выполнением упражнений. Парни стояли впереди и не испытывали никаких трудностей, активно работая. Жаннет и Рафира старались не отставать от общего темпа, а я чувствовала себя деревянной колодой, которую по ошибке заставили тренироваться. Тело, словно чужое, не желало гнуться, руки и ноги не слушались.

   — Достаточно, — остановил нас куратор. — Строимся. Парни — внешний круг, девушки — внутренний. Бегом!

   Все рванули с места. Жаннет и Рафира бежали впереди, я за ними. Но очень скоро дыхание у меня сбилось, и оставшееся расстояние я прошла пешком.

   — Так, — начал Вигмар, когда мы снова собрались возле него, — сейчас займемся отработкой стоек, необходимых для занятий боевой магией. Существует два вида позиций: атакующие и защитные. Из первых удобнее посылать боевые заклинания и тепловые волны, из вторых — выставлять щиты.

   Дальше мы до посинения отрабатывали самые разные позы, а куратор тщательно следил, чтобы положение каждой части тела было идеальным, упирая на то, что сразу нужно делать правильно, не переучиваясь позже.

   — На сегодня достаточно, — объявил, наконец, Вигмар, и я готова была разрыдаться от облегчения. — Через неделю будем проходить полосу препятствий, а через месяц добавим тренажеры.

   Девчонки застонали, и я была с ними солидарна, как никогда.

   — Подведем итоги, — продолжил куратор, — Ган и Ивар — отлично, Богар — даже до среднего уровня недотягиваешь, нужно больше работать. Девушки, вам придется очень постараться, чтобы к первому походу в горы приобрести хоть какую-то физическую форму. Жаннет — немного лучше, чем остальные, но несильно. Рафира, тебе придется сбросить лишний вес. Энира, задержись, с тобой будет отдельный разговор. До десяти утра приводите себя в порядок, завтракаете и ждете меня. Все свободны.

   Ребята устало поплелись в сторону дома, а я осталась стоять на месте.

   — Эмилия, — обратился ко мне Вигмар, подойдя ближе, — у тебя совсем ничего не выходит. Я понимаю, что тебе сложно, но с этим нужно что-то делать. У других девушек тоже есть проблемы с физической подготовкой, но не такие глобальные, как у тебя.

   — Называй меня, пожалуйста, новым именем, — попросила я, тягостно вздохнув, — и я понимаю, что дела плохи. Только что я могу сделать?

   — Я попрошу у доктора Вильямса для тебя укрепляющее зелье, — сосредоточенно ответил Вигмар. — Оно поможет быстрее набрать форму, но это мелочи. Тебе нужна белковая диета и тренировки по специальной программе два раза в день. Я тебе чуть позже покажу индивидуальный комплекс упражнений.

   — Хорошо, спасибо, — кивнула я, слабо веря в успех подобных занятий.

   — Иди завтракать, — отпустил мне куратор, — и не грусти. Постепенно все наладится, только нужно набраться терпения.

   — Вигмар, — вспомнила я о злополучной коробке, — Рафира передала мне твой подарок. Я не могу его принять.

   — Почему? — нахмурился он. — Тебе не подошло? Или не понравилось?

   — Дело не в этом, — смутилась я. — Просто это слишком личное. Понимаешь?

   — Не принимай все так близко к сердцу, — тепло улыбнулся Вигмар, погладив меня по щеке. — Академия не выдает такие вещи адептам, а у тебя нет возможности достать что-то подобное. Поэтому я решил этот вопрос по-своему и, надеюсь, не обидел тебя.

   — Я…

   — Просто носи их и ни о чем не думай, — пресек он мои робкие попытки отказаться от подарка. — Уверен, в столь сложных обстоятельствах ты вполне можешь позволить себе пренебречь правилами приличия и не беспокоиться по пустякам. Поверь, ты заслуживаешь гораздо большего, и мне очень жаль, что я не могу прямо сейчас решить все твои проблемы. Но мы обязательно что-нибудь придумаем.

   — Спасибо! — поблагодарила я, тронутая его заботой.

   — Не стоит благодарности, — улыбнулся он, обнимая меня за плечи. — Все будет в порядке. Ступай, увидимся позже.

   — До встречи, — улыбнулась я в ответ и пошла к дому.

   Но только я свернула к крыльцу, как наткнулась на Гана, который стоял возле стены.

   Глава 14

   Глава 14

   — Ты долго, — обронил он, сверля меня пристальным взглядом. — Все обсудила с куратором?

   — А ты почему здесь? — удивилась я, игнорируя вопрос.

   — Нам нужно сходить на кухню и принести продукты на пару дней, — объяснил он, надевая рюкзак на плечи. — Идем.

   Я пошла за ним к ограде, только сейчас вспомнив о вчерашнем уговоре.

   — Что он тебе подарил? — внезапно остановился и спросил Ган разворачиваясь.

   Я не успела затормозить и врезалась прямиком в капитана. Он придержал меня за плечи и требовательно произнес:

   — Ну, так что?

   От возмущения я даже не сразу нашла что ответить.

   — Ты что, подслушивал?! — потрясенно выдохнула я.

   — Случайно вышло, — без тени раскаяния выдал он.

   — Это тебя не касается! — разозлилась я отстраняясь. — Неприлично подслушивать чужие разговоры!

   — Гораздо приличнее принимать подарки от куратора, который к тебе неравнодушен, — хмыкнул Ган, открывая калитку.

   — Что? — растерялась я. — С чего ты взял?!

   — Интуиция, — буркнул он не оборачиваясь. — Пошли уже. И так опаздываем.

   Любые оправдания показались мне унизительными, и я молча проследовала за капитаном, не собираясь больше ничего обсуждать с ним.

   На кухне Ган быстро договорился с заведующей о графике поставок продуктов, собрал в рюкзак провиант, а мне всучил пару пакетов с овощами, зеленью и фруктами.

   Выйдя в коридор, мы увидели толпу парней, которые цеплялись к Ивару вчера, и среди них был Бранд. Муж весело переговаривался с Рекаром, делясь последними новостями. Голова закружилась, а к горлу подкатил противный комок. Это он! Он! Здоровый, довольный, беспечный. Растоптал меня и радуется освобождению!

   В груди начало нещадно жечь, руки затряслись. Тяжело дыша, я привалилась к стене и выронила пакеты на пол. Как? Как можно совершить такое зло и спокойно жить дальше? Слезы против воли потекли по щекам, и я закрыла лицо руками.

   — Тише, — услышала я успокаивающий шепот Гана и подняла на него заплаканные глаза. — Тебя никто не обидит.

   Он закрыл меня своей массивной фигурой, отгородив ото всех, и склонился к самому лицу.

   — Как он мог? — бессвязно бормотала я. — Почему так поступил?

   Ган притянул меня к себе и заключил в объятия.

   — Больше никто не причинит тебе вреда, — прошептал он, гладя по спине.

   Постепенно я перестала всхлипывать и успокоилась. Ган отпустил меня, помог собрать пакеты и, взяв за руку, повел на выход.

   — Кто это? — услышала я голос Бранда холодея.

   — Адепты спецгруппы, — процедил сквозь зубы Рекар.

   — А что за девчонка? — поинтересовался муж.

   — Сам не знаю, — недовольно отозвался его приятель. — Новенькая, наверное.

   Мы вышли на улицу и поспешили к ограде. На крыльце дома я окликнула Гана:

   — Подожди.

   Он остановился и вопросительно на меня посмотрел.

   — Извини, что так получилось, — смущенно произнесла я. — Ты, наверное, решил, что я не в себе, и отчасти прав. Как оказалось, мне сложно держать некоторые эмоции под контролем. Постараюсь, чтобы больше такое не повторялось.

   — Ты не обязана оправдываться, — сосредоточенно ответил капитан. — Вчера парни сильно вас напугали. Вполне естественно, что ты сегодня занервничала. Не волнуйся, я бы не дал им причинить тебе вред.

   — Спасибо! — воскликнула я, радуясь, что он не знает о настоящей причине моего состояния.

   Ган улыбнулся в ответ и вошел в дом.

   — Ну, где вас носит! — встретил нас в прихожей возмущенный Ивар. — Мы тут с голоду помираем, а они болтают на пороге! Давай сюда еду!

   — Успокойся и убери руки, — остановил его капитан. — Раз уж мы задержались, то дежурство возьмем на себя и приготовим завтрак. Приходи через двадцать минут на кухню.

   Ган потеснил здоровяка, и мы пошли разбирать продукты.

   — Я не выдержу столько, — насупился Ивар, плетясь за нами.

   — Потерпишь, — усмехнулся Ган, распределяя провизию на кухонных полках. — Или помоги нам, так будет быстрее.

   — Вот еще! — фыркнул парень. — Мне самому скоро дежурить. Не буду я лишний раз пахать на кухне.

   — Тогда не мешай, — отрезал Ган и исподлобья посмотрел на Ивара, отчего тот мгновенно испарился.

   — Чувствуется, ты способен одним взглядом навести порядок, — улыбнулась я, укладывая в холодовую установку молоко, яйца и мясо.

   — Иногда нет времени на слова, — вздохнул Ган, — приходится выкручиваться.

   — Чем ты занимался в горах? — спросила я. — Ты не похож на работника рудников.

   — А ты близко общалась с ними? — Он внимательно посмотрел на меня. — Куратор сказал, чтобы мы не приставали с расспросами по поводу случившегося с тобой. Якобы ты ничего не помнишь. Это так?

   Неконтролируемый страх сжал сердце, и я быстро отвернулась, делая вид, что достаю овощи.

   — Мне трудно говорить об этом, — глухо отозвалась я, опустив голову.

   Ган внезапно оказался рядом и развернул меня к себе лицом.

   — Я не настаиваю, — сосредоточенно произнес он. — Расскажешь позже, если сочтешь нужным.

   Говорить я не могла, неотрывно смотрела в его черные глаза и думала, что теперь никому не смогу доверять, даже если захочу.

   — Давай приготовим завтрак, — попросила я, отходя к плите. — Ты обещал меня научить.

   — Все очень просто, — лукаво улыбнулся он. — Смотри и запоминай.

   Ган развел огонь, сноровисто обжарил кусочки мяса на сковородке и засыпал крупу в кипящую воду, а я порезала овощи и хлеб. Скоро по дому распространился умопомрачительный аромат, и ребята сбежались в столовую.

   Завтрак прошел в непринужденной обстановке. Ивар вспоминал забавные случаи и развлекал нас. Рафира не сводила с него восторженного взгляда, а Жаннет вставляла едкие замечания. Богар обсуждал с Ганом последние изобретения, над которыми работал, и я с интересом прислушивалась к их беседе.

   После завтрака все ушли отдыхать, а мы с капитаном быстро вымыли посуду, и я помчалась в ванную. До прихода Вигмара оставалось совсем немного времени.

   Глава 15

   Глава 15

   Я привела себя в порядок и спустилась в гостиную. Вигмар уже обсуждал с ребятами планы на день.

   — Энира, — заметил он меня, — скорее присоединяйся. Так вот, сейчас я дам вам немного теории боевой магии и оценю потенциал каждого, а после обеда снова будем тренироваться, но уже применяя дар. Ган, подбери всем учебники, а мы пока пойдем в аудиторию.

   Куратор открыл для нас учебную комнату, где мы расселись за одиночные парты. Ган принес и быстро распределил стопку книг из библиотеки. Затем Вигмар кратко рассказал основные постулаты своего предмета, задал материал для самостоятельного изучения и приступил к измерению магического потенциала специальным прибором, вытянутой пластиной с датчиком.

   — От уровня потенциала зависит мощность тепловой волны, которую вы сможете применить в сражении, — объяснял Вигмар. — Если дар слабый, то потребуется несколько лет на освоение подобного атакующего приема. Однако это не значит, что менее одаренные никуда не годятся. Зачастую маги со слабым даром держат щиты гораздо лучше тех, кто с легкостью сметают магией любые преграды. Именно поэтому в спецгруппу набирали и юношей, и девушек вне зависимости от магического потенциала. Со временем вы разобьетесь на пары: боевик и защитник. Это позволит каждому сосредоточиться на своей задаче и улучшит маневренность и боеспособность группы.

   Пока куратор снимал показатели, я вспоминала, как отец участвовал в разработке первого прототипа этого прибора и измерял у меня потенциал только пробудившегося дара. Тогда он ужасно расстроился из-за незначительного результата. Мама наоборот обрадовалась, считая, что удел счастливой женщины — семья и домашний уют, а не освоение и применение магии. До недавнего времени я была с ней полностью солидарна, но жизнь распорядилась иначе.

   Показатели у ребят сильно различались. Ивар и Ган обладали высоким потенциалом и их записали в атакующие. У Богара и Жаннет куратор выявил средний уровень и обещал определиться с конкретной задачей на тренировке. Рафира чуть-чуть не дотянула до средних цифр, и ее распределили в защитники.

   Аудитория опустела. Ребята ушли отдыхать, а я наконец дождалась своей очереди.

   — Как странно, — задумчиво протянул Вигмар, водя пластиной вокруг моей головы, — четкие цифры не фиксируются.

   — Как это? — изумилась я. — Прибор последней модели дает точные, а не примерные показатели, в отличие от первых прототипов.

   — Все верно, — хмурясь, ответил куратор. — Только в твоем случае ничего достоверно установить не удается. Данные скачут, отображая диапазон от нижней границы средних до почти высоких показателей.

   — Невозможно! — поразилась я. — Дашь посмотреть?

   Вигмар одарил меня снисходительным взглядом, но прибор отдал. Я с энтузиазмом взялась за дело, для начала поводила пластиной вокруг его головы и получила совершенно корректные результаты, а потом вокруг своей — разброс данных.

   — И с чем это может быть связано? — недоумевала я, вертя аппарат в руках.

   — Точно не с поломкой, — усмехнулся Вигмар, забирая определитель. — Я специально перемерил всем вам еще раз потенциал, чтобы данные были зафиксированы максимально достоверно. При заключении контракта артефакт уже считывал ваши показатели, и у тебя просто определил наличие дара, без уровня. Мне стали интересно, и я проверил всех для сравнения. Непонятные данные только у тебя.

   — Мой потенциал на середине нижнего уровня, — отстраненно заметила я, обдумывая эту загадку.

   — Был, — уточнил куратор. — А что теперь — неизвестно.

   — Что за вздор? — недовольно произнесла я, внимательно посмотрев ему в глаза. — Потенциал не может меняться с течением времени. Иначе все ученые только и работали бы над этой проблемой, мечтая изобрести что-нибудь этакое, позволяющее увеличить врожденные способности, а то и наделить тем, чего изначально не имелось.

   — Ты права, — кивнул он, сосредоточенно размышляя. — Поэтому я никому ничего говорить не буду, а в ведомости отмечу низкий потенциал. Иначе многие захотят узнать, что же такого произошло с одной адепткой в горах, после чего у нее так кардинально все изменилось.

   Я похолодела от одной мысли о такой возможности. Но Вигмар, заметив перемену во мне, подошел и заглянул в глаза:

   — Успокойся, Эми. Я никого не подпущу к тебе, ты в безопасности. Спецгруппа полностью обособлена, и без моего ведома никто не проникнет сюда.

   — Спасибо тебе, — глухо прошептала я, невольно вспомнив о муже. — Знаешь, я видела Бранда, случайно, возле столовой. Он совсем не изменился. Такой счастливый.

   — Не думай о нем, — напряженно отозвался Вигмар, прижимая меня к себе и крепко обнимая. — Он больше не посмеет к тебе прикоснуться. Я с трудом сдерживаюсь каждый раз, когда вижу его. Но сейчас нельзя действовать напрямую. Нужно сначала во всем разобраться и найти доказательства.

   — О чем ты? — Я подняла на него удивленный взгляд.

   — Я веду собственное расследование, — пояснил он, не выпуская меня из кольца сильных рук. — Был на рудниках семьи Саус. Сделал вид, что ищу место для будущей практики адептов. Пообщался с управляющим и невзначай поинтересовался, когда молодая чета Саус была там последний раз. Служащий напрягся, явно не горя желанием говорить на эту тему, но все же рассказал, что в начале лета наследник с женой заглядывали в пещеры, но быстро вернулись и больше не появлялись на рудниках. А потом пришло известие о трагической гибели молодой госпожи, и среди работников был объявлен траур, поскольку многие знали ее лично.

   — Как такое возможно?! — гневно выпалила я отстраняясь. — Как ему удалось всех убедить, что мы покинули пещеры вместе?

   — Думаю, все дело в иллюзии, — пожал плечами Вигмар. — Саус — сильный маг. Хоть он и специализируется на боевой магии, все же способен навести морок. Мне кажется, когда он понял, что натворил, ему пришлось обставить все так, будто вы вернулись в карсен вдвоем. Это несложно, особенно если близко ни к кому не подходить и не разговаривать. Издалека практически невозможно отличить иллюзию от реального человека.

   — Я никогда не смогу доказать, кем являюсь на самом деле, — подавленно ответила я, отходя к окну. — Велид и его сын слишком коварны.

   — Не отчаивайся, — мягко проговорил Вигмар, подходя вплотную. — Я не сдамся и найду улики против них. Невозможно учесть все нюансы. Даже в идеальных преступлениях всегда есть зацепки или слабые места. Мне предстоит разобраться, кого похоронили вместо тебя. Может быть, здесь у них не все гладко.

   — Вигмар, спасибо! — обернулась я и взяла его за руки. — Твоя забота помогла не пасть духом. Боюсь представить, что я могла сделать с собой, не будь тебя рядом.

   — Эми, не говори так, — хрипло произнес он, не спуская с меня горящего взгляда. — Ты молода, у тебя еще все впереди. Я отыщу доказательства, и ты сможешь жить как раньше. А род Саус заплатит за свое злодеяние.

   — Не думаю, что когда-нибудь смогу все забыть и начать заново, — с тоской покачала головой я.

   — Верь мне, — шепнул он, прикоснулся к моей щеке и очертил пальцами линию губ. — Я буду рядом.

   Дыхание перехватило, и я изумленно распахнула глаза.

   Внезапно хлопнула дверь, и раздался раздраженный голос Гана:

   — Энира, сколько тебя ждать? Нам нужно приготовить обед.

   Я дернулась в сторону и оступилась. Вигмар поймал меня и помог вернуть равновесие.

   — Уже иду, — пролепетала я, заливаясь румянцем и стремительно вылетая из комнаты.

   Глава 16

   Несколько дней до официального начала учебного года слились в сплошные тренировки.

   Вигмар передал мне укрепляющее зелье, которое позволило заниматься продуктивнее, и показал специальную гимнастику для разработки суставов и увеличения гибкости. Но я так и оставалась самой слабой в группе. Даже Рафира стоически выполняла все требования куратора и придерживалась специального режима питания, чтобы добиться лучших результатов.

   Когда начали тренироваться с применением магии, выяснилось, что я единственная, кто понятия не имел, как использовать дар. Ребята с сочувствием поглядывали на меня, но не лезли. Вигмар всеми силами пытался помочь наладить связь с источником, но у меня ничего не получалось. Собственная никчемность угнетала, однако выбора у меня не было, а поэтому приходилось работать.

   Куратор разбил нас на пары и окончательно определил для каждого задачу на будущее. В первой паре оказались Ивар в качестве атакующего и Рафира как защитник. Во второй — у Жаннет лучше получалась атака, а у Богара — защита. В третьей были мы с Ганом, оба с проблемами. У капитана никак не выходила тепловая волна, хотя заклинания давались с легкостью. Вигмар счел это результатом самостоятельного освоения дара, когда молодой маг действовал интуитивно, а не должным образом, и посоветовал специальные упражнения. Я же оказалась в рядах защитников, но создание даже простейшего щита не имело смысла без возможности пользоваться собственным источником магической энергии.

   После того как Ган застал меня с куратором в пустой аудитории, между нами словно промелькнула черная тень. Он вел себя отстраненно и холодно, хотя неизменно корректно. Поначалу я еще пыталась расшевелить его, но потом решила оставить парня в покое. Если ему хотелось думать обо мне в определенном смысле, его право. Я не собиралась никого переубеждать.

   Накануне первого учебного дня куратор раздал листы с расписанием и попросил подготовить необходимые пособия. Ежедневно до обеда у нас стояли теоретические занятия по бытовой магии, естествознанию и техническому обеспечению. Во второй половине дня отводилось время практическим с педагогами и подготовке домашних заданий. Тренировки с Вигмаром на рассвете и на закате уже стали неотъемлемой частью нашей жизни.

   Занятия начались, и мы собрались в учебной аудитории.

   — Приветствую, класс, — строго произнесла чопорная пожилая дама в идеально отглаженном темном платье с эмблемой Академии. — Меня зовут госпожа Мирабель Нобельер. Я декан факультета бытовой магии. Ректор лично просил преподавать у вас, хотя я считаю это в высшей степени неэтичным.

   — Отчего же? — бесстрашно бросил с места Ивар.

   — Адепт Данлас! — тут же взвилась госпожа Нобельер. — Немедленно извинитесь! Вы не имеете права задавать вопросы с места без разрешения педагога.

   — Госпожа Нобельер, — нахально ухмыльнулся парень, — мы так давно знакомы, что я надеялся это правило уже не распространяется на меня.

   — Адепт Данлас! — отчеканила дама. — Вы забываетесь! Правила одинаковы для всех.

   — А раз так, — непримиримо взглянул на нее Ивар, — тогда что тут такого неэтичного в преподавании бытовой магии спецгруппе? Боитесь ручки замарать, общаясь с отщепенцами?

   — Как вы смеете?! — задохнулась от возмущения госпожа Нобельер, изрядно покраснев. — Сейчас же покиньте класс. Я отказываюсь вас обучать. Можете больше не являться на мои занятия. Зачет по предмету сдадите ректору.

   — Да пожалуйста, — ничуть не расстроился Ивар, поднимаясь и вразвалочку идя к выходу. — Господин Чанис всяко лучше поймет бывшего адепта факультета боевой магии, чем декан-бытовик.

   — Адепт Данлас! — побагровела дама, но дверь за Иваром с грохотом захлопнулась, и возмущение высказывать оказалось некому.

   Госпожа Нобельер нервно передернула плечами, поправила идеальную высокую прическу и, кашлянув, продолжила:

   — Итак, наши занятия будут проходить следующим образом: я объясняю вам теорию, начитываю под запись самые важные бытовые заклинания, а затем вы пробуете применить их на практике. Все это мы успеем в утренние часы, так что во второй половине дня нами не придется видеться.

   От этой новости, кажется, все вздохнули с облегчением.

   — Меня не волнует, присутствуете вы здесь или нет, — снова обрадовала нас госпожа Нобельер, — но на зачете вы должны будете продемонстрировать все заклинания, которые законспектируете в классе. Забудете хоть одно — вылетите из этого в высшей степени бредового проекта.

   Мы притихли, а преподавательница приступила к зачитыванию материала. Я открыла толстенную тетрадь и принялась скрупулезно все записывать. К концу занятия госпожа Нобельер до того нас вымотала, что сигнал о перерыве все восприняли как благословение древних богов.

   — И последнее, — заявила перед уходом декан факультета бытовой магии, — адептка Комор, можете не посещать мой предмет. Вы прекрасно владеете материалом. Уверена, вам не составит труда сдать зачет. Адепты Палис, Глайд и Ган учите заклинания, вы недостаточно подготовлены. Адептка Энира, я поставлю перед ректором вопрос о вашем отчислении. Вы ни на что не способны. Поражаюсь, как вас вообще приняли.

   Я замерла, щеки опалил румянец, а сердце бешено заколотилось. Неужели меня выгонят? Куда я пойду?

   Госпожа Нобельер с гордо поднятой головой и идеально ровной спиной покинула аудиторию, ребята отправились на кухню, перекусить, а я так и сидела за партой, невидяще глядя перед собой. Тревожные мысли метались в голове, и ни одной идеи о том, что делать дальше, среди них не было.

   Прозвучал сигнал к началу естествознания, и я поплелась в соседнюю аудиторию. Группа уже была в сборе. За преподавательским столом сидела стройная темноволосая молодая женщина небольшого роста в светло-зеленом халате поверх серого платья. Она улыбнулась и доброжелательно произнесла:

   — Энира? Проходи, садись.

   — Добрый день, госпожа, — смутилась я и заняла ближайший стол.

   — Меня зовут Ирена Ориент, — представилась она, обводя нас лучезарным взглядом. — Я преподаватель кафедры флоры и фауны. Но у вас буду вести два предмета — основы врачевания и уникальные природные ресурсы. Мы разделим отведенное время между ними пополам, а практические посвятим освоению навыков оказания медицинской помощи в экстремальных условиях и знакомству с приготовлением лекарств в лаборатории. Открываем конспекты и записываем тему занятия: Тариан.

   Я аккуратно вывела название ценнейшей горной породы нашего мира и подумала, что все проблемы у меня начались именно из-за нее.

   — Как вы знаете, — рассказывала госпожа Ориент, — тариан был открыт несколько столетий назад и с тех пор плотно вошел в обиход каждой семьи. Сейчас сложно представить наш быт без изобретений, в основе которых лежит этот природный материал. Но вы вряд ли задумывались над особенностями, которые таит в себе тариан. Прежде всего, этот минерал потрясает своим загадочным происхождением. Его россыпи могут встречаться в свободном доступе на стенах горных пещер, а могут находиться на большой глубине. Никто до сих пор не выявил закономерности распределения тариана в горах. Более того, замечено, что даже в полностью выработанных шахтах спустя долгие годы вдруг снова появляется эта порода. Вашей группе предстоит досконально изучить все, что связано с тарианом, поскольку одно из направлений вашей будущей работы — поиск новых месторождений.

   Поиск месторождений? Правительство решило создать мобильные отряды магов для обнаружения залежей? Но зачем? Ведь все владельцы рудников занимаются этими исследованиями. Именно им выгодно найти новые места выработки. Или здесь дело в другом, и нас готовят к поиску поверхностных россыпей на территории орлинов?

   — Свойства тариана поражают своим многообразием, — продолжала преподавательница. — Сырье для артефактов и источник энергии для приборов — лишь малая часть. Мы рассмотрим их все. Уверена, вы не догадывались о том, какое влияние тариан оказывает на наш разум.

   Ребята переглянулись в недоумении, а госпожа Ориент лукаво усмехнулась.

   — Ученые обнаружили, что долгое нахождение вблизи специальным образом обработанного тариана увеличивает работоспособность головного мозга магов вдвое, — торжествующе объявила она. — Именно поэтому наши инженеры изобретают то, что в принципе сложно вообразить обычному человеку.

   Слаженный возглас удивления раздался в тишине.

   — Вы хотите сказать, что за каждым гением, которых в Харитинаре немало, стоит всего лишь влияние тариана? — не сдержался Ивар.

   — Этот феномен уникален, — спокойно ответила госпожа Ориент, — но, как и все в мире, неоднозначен. Считается, что только маги с определенными особенностями головного мозга так реагируют на тариан.

   — То есть, — потрясенно сделала вывод я, — неодаренные и маги со среднестатистической активностью мозга не имеют возможности использовать тариан для повышения интеллектуального уровня?

   — Совершенно верно, — кивнула она. — Именно поэтому гениальные ученые среди инженеров встречаются, но не так часто, как считает адепт Данлас. И большинству даже килограмм тариана в карманах не поможет совершить прорыв в науке.

   — Это о тебе, Данлас. — Жаннет окинула Ивара насмешливым взглядом. — Так что не рассчитывай поразить общественность выдающимся интеллектом.

   — То же самое могу сказать и о тебе, — бросил Ивар, сверля ее злым взглядом. — Зазубрить бытовые заклинания — большого ума не надо. Я посмотрю, как ты будешь в спарринге против нас выкручиваться, когда понадобится стратегию боя применять. Тоже мне, атакующая нашлась.

   — Куратор сам меня назначил! — мгновенно вспыхнула девушка. — Значит, у меня есть к этому талант.

   — Талант? — расхохотался Данлас. — Да просто в вашей паре Богар еще хуже, чем ты. Вот Вигмару и пришлось принять непростое решение. Никудышка.

   — Что?! — вскочила на ноги Жаннет. — Как ты меня назвал?!

   — Как слышала, — нахально усмехнулся Ивар, пройдясь оценивающим взглядом по фигуре девушки. — Хотя нет, на кое-что ты все-таки сгодишься.

   — Ах ты чурбан неотесанный! — рассвирепела Жаннет. — Да я…

   — Спокойствие класс, — властно проговорила госпожа Ориент, и ребята разом притихли. — Адепт Данлас и адептка Комор, выяснение личных отношений оставьте на свободное от занятий время. А сейчас продолжим…

   Жаннет снова села за парту, бросив в сторону здоровяка уничижительный, полный превосходства взгляд. А Ивар демонстративно уставился на ее грудь, чем еще больше взбесил девушку. Но мне было не до их перепалок. Записывая новые сведения, я никак не могла отделаться от чувства, что все это имело ко мне самое прямое отношение.

   Глава 17

   Когда занятие подошло к концу, госпожа Ориент отпустила группу и попросила меня задержаться.

   — Энира, ты одна не справилась с заданием, — вздохнула она, — хотя мы сегодня применяли самое простое обезболивающее заклинание. Вигмар предупреждал о твоих трудностях, но я не предполагала, что все настолько сложно. Чем тебе помочь? Я готова порекомендовать дополнительную литературу по естествознанию. Возможно, так тебе проще будет разобраться.

   — Большое спасибо за участие, — подавленно отозвалась я. — Все, что вы считаете нужным, я сделаю. Только у меня проблема несколько иного толка. Связь с внутренним магическим источником никак не налаживается. Чего я только не делала — бесполезно.

   — Попробуй медитации на открытом воздухе, — посоветовала она, — лучше в вечернее время, перед сном. Найди место, в котором тебе будет приятно находиться, успокой мысли, прислушайся к себе, вспомни те моменты, когда ты чувствовала тепло в груди, попробуй представить, что это ощущение снова вернулось, и потянись к нему. Возможно, не сразу, но думаю, у тебя все получится. И прочти вот эту книгу. Автор лаконично объясняет все законы бытия. Это должно помочь тебе лучше понять природу магии и себя саму.

   Госпожа Ориент написала на листке название книги и вручила мне.

   — Спасибо! — с чувством глубокой признательности произнесла я. — Обязательно воспользуюсь вашим советом.

   — Удачи тебе, — открыто улыбнулась она, покидая аудиторию.

   Я вышла следом и отправилась в аудиторию, где должно было проходить инженерное дело. Ребята уже собрались.

   — Приветствую, адепты, — деловито произнес с порога сухощавый бодрый старичок с торчащими во все стороны волосами и толстенными круглыми окулярами на носу, — скорее занимайте места, у нас мало времени.

   Мы быстро расселись, а он водрузил на стул тяжелую сумку, встал перед преподавательским столом, поднял окуляры наверх и начал вещать:

   — Меня зовут Ритольд Заринас. Я преподаю на кафедре новейших технологий и изобретений. Мы с вами будем постигать азы инженерного дела и особенности техники. Сразу оговорюсь, это нужно, чтобы в горах вы могли применять последние разработки лучших специалистов, не покалечив себя и окружающих. Никто не требует от вас достижения высокого профессионализма в технических вопросах, но основы обязаны выучить назубок.

   Я внимательно слушала преподавателя, гадая, что за последние разработки правительство решило доверить нам.

   — Приступим, — азартно блеснул темными глазами господин Заринас, но тут же осекся и начал хлопать себя по многочисленным карманам. — И куда я его дел?

   — Оптический визор у вас на голове, — подсказал Богар.

   — Вот спасибо! — обрадовался старичок. — Чувствуется, вы знакомы с этим прибором, раз сразу отличили от обычных окуляров.

   — Я перевелся с инженерного факультета столичной Академии, — пояснил наш техник, — и раньше часто работал с визором.

   — Отлично! — кивнул он. — Тогда вы будете мне ассистировать и поможете другим адептам при необходимости.

   Господин Заринас открыл свою сумку и извлек шесть визоров и столько же небольших приборов.

   — Ваше имя, молодой человек? — вопросительно взглянул он на парня.

   — Адепт Богар Палис.

   — Палис? — удивленно переспросил преподаватель. — Я знавал вашего батюшку. Мои соболезнования. Такая потеря для науки!

   Богар промолчал, а старичок снова уткнулся в сумку и достал простейшие инструменты.

   — Вот что, — обратился к нему господин Заринас, — выбери-ка себе помощника и вместе с ним раздай всем визоры, приборы, щипцы и отвертки. Сейчас будем работать в парах. Теорию я объясню по ходу, чтобы вам было понятнее, и сразу опробуем все. Во второй половине дня будет практика в мастерской.

   — Энира, поможешь мне? — внезапно обратился ко мне Богар.

   — Конечно, — с готовностью откликнулась я поднимаясь.

   Мы распределили необходимые предметы. Я уже хотела сесть на место, как Богар остановил меня и тихо спросил:

   — Может, поработаем в паре?

   — А разве мы не будем заниматься так, как распределил куратор?

   — Это касается только боевой магии, — покачал головой Богар. — А на инженерном деле можно все переиначить. Согласна?

   — Давай попробуем, — нерешительно произнесла я. — Но у меня проблемы с магией. Сам знаешь.

   — Я тебе помогу, — добродушно улыбнулся Богар, и мы вместе сели за отдельный стол.

   — Надеваем визоры и изучаем силовые линии прибора, — скомандовал господин Заринас.

   — Эй, рыжик! — возмущенно зашептала Жаннет. — Ты куда отсел?! Мы же в паре.

   — На этом предмете я буду с Энирой, — бесстрастно отозвался он и надел визор.

   — Как это?! — не унималась она. — Так не пойдет!

   — Успокойся, Жаннет, — твердо проговорил Ган и сел рядом с девушкой. — Ты со мной.

   Комор недовольно поджала губы и отвернулась. Я покрутила в руках оптику, присматриваясь, и надела. Окружающие предметы особенно не изменились, но когда я опустила взгляд на устройство, у меня дух захватило от той красоты, которая мне открылась. Горящие красные линии многократно пересекались под самыми замысловатыми углами и создавали чудесный геометрический узор.

   — Это простейший прибор определения погодных условий, — объяснял преподаватель. — С помощью него вы легко узнаете погоду на сутки. В горах постоянно меняется обстановка, и знать, что вас ждет через час — жизненно важно. Но горный магический фон нестабилен и пагубно влияет на любые приборы. Вам нужно будет тщательно проверять порядок наложения силовых линий перед использованием аппаратов. Именно поэтому мы научимся различать малейшие нюансы магической составляющей приборов.

   — Какая-то бессмыслица, — буркнул себе под нос Ивар. — Я ничего не вижу, кроме клубка красных лучей. Как тут разобраться, что правильно, а что нет?

   — И вы совершенно правы, молодой человек! — воодушевленно воскликнул господин Заринас, поправляя визор. — Для многих одаренных силовые линии так и выглядят, как сплошное месиво. И лишь некоторые способны уловить истинную тонкую структуру. Такие маги становятся инженерами-изобретателями и посвящают свою жизнь науке.

   — Всегда знал, наука — не моё, — насупился парень.

   — А вот это уже неважно, — грозно нахмурился старичок. — Вы все обязаны хоть поверхностно, но разбираться в магии приборов. Иначе до работы в горах вас никто не допустит. И на зачет в конце этого семестра можете не рассчитывать. Открываем конспекты и рисуем то, что перед вами. Основная задача — определить порядок наложения нитей, разобрав «клубок» на первый, второй, третий и четвертый луч. Их здесь совсем немного, ибо аппарат простейший. Приступайте.

   — Сейчас быстро сделаю зарисовку, а потом объясню тебе, что будет неясно, — шепнул Богар и с головой окунулся в работу.

   — Ладно, — кивнула я в ответ и тоже решила попробовать нарисовать то, что увидела.

   На белом листке под карандашом начали проступать линии, складываясь в органичную структуру. Я полюбовалась картинкой и пронумеровала лучи по порядку.

   — Дай гляну, что у тебя, — повернулся ко мне Богар. — Вот это да! Ты все правильно сделала! Как такое возможно?

   — Что здесь? — заинтересовался господин Заринас. — О, барышня! Да у вас склонность к инженерному делу! Признаться, поражен. У молодых магинь крайне редко проявляется этот аспект дара. А что у вас за кольцо? С тарианом?

   Липкий страх сковал душу, заставив спрятать руку с артефактом под парту.

   — Вам, наверное, госпожа Ориент уже рассказала о влиянии тариана на интеллектуальные способности? — внезапно сменил тему старичок, возвращаясь за свой стол. — Так вот, это все выдумки! Ирена просто слишком романтична и молода, ей хочется верить в такие вещи. Но на самом деле тариан всего лишь повышает способность инженеров работать с силовыми линиями. Одаренные четче формируют и аккуратнее накладывают лучи, а также легче улавливают плетения обычным магическим зрением, как это делали изобретатели древности. Если вы рассчитывали поумнеть с помощью какого-нибудь чудо-артефакта, то зря. А теперь продолжим.

   До конца занятия господин Заринас мучил группу силовыми линиями, которые с трудом давались ребятам. Но я в полной мере наслаждалась процессом. Работа с красными лучами настолько увлекла меня, что время промелькнуло незаметно.

   — После обеда встречаемся в мастерской, — объявил старичок. — Будем чинить сломанный прибор! Богар, собери и отнеси все вниз. До встречи.

   Господин Заринас покинул аудиторию, а ребята потянулись на кухню.

   — Поможешь? — обратился ко мне Богар, укладывая в сумку приборы.

   — Конечно, — улыбнулась я, собирая со столов визоры и инструменты. — Можно задать вопрос?

   — Если ты о том, почему я попросил тебя работать в паре, — опередил меня парень, — то я сразу отвечу: дело в Жаннет. Она слишком любит командовать. На боевой магии это еще уместно, поскольку боец из меня никакой, и даже усиленная физподготовка вряд ли поможет. Нет у меня способностей к атакующей магии. Инженерное дело — вот моя стезя. Я не хочу, чтобы кто-то отвлекал меня, когда работаю с лучами. Жаннет не смогла бы сдерживаться и не лезть, а ты самая тихая из всех. Я наблюдал за группой и пришел к выводу, что только с тобой смогу комфортно заниматься в паре. Сегодня будем практиковаться в мастерской, и ты поймешь, что я имею в виду. Работа с напарником очень важна в создании приборов. Нужно, чтобы обоим было спокойно, и ничего не мешало.

   — Понятно, — задумчиво отозвалась я. — А почему ты перевелся в спецгруппу? Все-таки нас готовят не в инженеры.

   — Отец погиб во время испытания своего изобретения неслучайно, — глухо ответил Богар. — Это произошло из-за того, что он плохо подготовился. Горы очень коварны, а мы не учли этого. В столичной Академии вся учеба направлена только на изучение самого предмета, а я давно опередил программу своего курса, занимаясь самостоятельно. Господин Хоральд знал моего отца, был на похоронах и предложил перейти в спецгруппу, суля особую подготовку и упор на работу в горах. Меня это более чем устраивает. Я закончу обучение раньше сверстников, смогу испытывать свои изобретения без риска для жизни и доведу дело отца до ума.

   — Надеюсь, у тебя все получится! — воскликнула я.

   Мы спустились в подвал, оставили сумку в мастерской и отправились обедать. Но на подходе к столовой услышали ругань.

   Глава 18

   — Нет, ты чего добиваешься, озабоченный переросток?! — рычала Жаннет, стоя посреди комнаты напротив Ивара. — Как тебе в голову пришло распускать руки?!

   — Сама виновата! — кричал в ответ здоровяк. — Крутишь задницей перед моим носом, тут кто угодно не устоит! Да и что я такого сделал? Всего лишь слегка погладил. Радоваться должна, что я оценил твои формы.

   — Это я кручу?! — бушевала Жаннет. — Да это ты вечно пялишься, будто девушек ни разу не видел. И на меня, и на Глайд, и на Эниру, хотя та вообще как доска, смотреть не на что!

   Я мгновенно вспыхнула от подобной оценки своей внешности и вспомнила слова мужа о том, что тощие ему противны.

   — А ты думаешь, мне легко сидеть здесь взаперти? — не сдавался Ивар. — Да я уже с ума схожу без женской ласки! На стенку готов лезть! Тут, знаешь ли, на любую начнешь засматриваться. Даже такая злюка как ты покажется привлекательной, а уж про грудь Фиры вообще молчу. Она мне ночами снится!

   — Прекратили оба, — раздался тихий угрожающий голос Гана.

   Все замерли, а в комнате будто стало холоднее.

   — Ивар, извинись перед девушками, — приказал капитан, подходя к парню.

   — Вот еще, — фыркнул тот в ответ, не собираясь подчиняться, — много чести.

   — Извинись, — настойчиво повторил Ган, кладя руку на плечо Данласа, отчего тот мгновенно переменился в лице.

   — Девушки, простите, — с трудом выдавил из себя Ивар, перепугано косясь на капитана, — этого больше не повторится.

   Мы шокировано молчали, не зная, как реагировать на происходящее.

   — Жаннет, — метнул в Комор острый взгляд капитан, отпустив Ивара, — извинись перед Энирой и не смей отзываться о ком бы то ни было в неуважительной форме.

   — Энира, извини, — сглотнула девушка, побледнев, — я не хотела тебя обидеть.

   — А теперь все за стол, — распорядился Ган, и мы сразу расселись по местам. — Приятного аппетита.

   Все уткнулись в свои тарелки и не смели лишний раз взгляд поднять. Закончив трапезу первым, капитан встал и, не говоря ни слова, покинул столовую.

   — Ух, думал, сдохну от страха, — с облегчением выдал Ивар, откидываясь на спинку стула. — Что за придурок? Разве можно так себя вести? Я ведь не со зла.

   — Конечно, нет! — тут же поддержала его Рафира. — Ган просто не разобрался в ситуации.

   — А я считаю, что капитан совершенно прав, — отрезал Богар. — Вы оба проявили неуважение к одногруппникам, вот и получили по заслугам.

   — Заткнись, задохлик, — отмахнулся от него Данлас. — Твоих нотаций только не хватало.

   — Палис верно говорит, — глухо произнесла Жаннет, обводя нас сосредоточенным взглядом. — Мы заслужили порицание. Ган вовремя нас остановил.

   — И ты на его стороне?! — возмутился Ивар. — Он тебя унизил! И что? Простишь его?

   — Мы сами себя унизили и всех остальных заодно, — бесцветно откликнулась девушка, поднимаясь из-за стола. — Капитан лишь восстановил справедливость.

   Жаннет вышла из комнаты, а ребята принялись по новой обсуждать случившееся. Я не захотела во всем этом участвовать и отправилась наверх.

   Во второй половине дня начались практические занятия. Госпожа Ориент показала порядок оказания первой помощи с применением простейших заклинаний, которые мы учили утром. Я работала в паре с Ганом. Он отлично со всем справлялся, а у меня получалось ровно до того момента, пока не нужно было применять магию.

   Затем преподавательница объяснила, как приготовить несложное желудочное зелье, используя растения, распространенные в горах. Я измельчила сырье и сварила настой, а Ган усилил его магией.

   — Вы все большие молодцы! — в конце занятия похвалила нас госпожа Ориент. — Особенно порадовала Рафира.

   Девушка покраснела от удовольствия и довольно улыбнулась.

   — Если так пойдет и дальше, — продолжала преподавательница, — сможешь досрочно сдать зачет. А пока мне бы хотелось, чтобы ты помогла своим товарищам, особенно Ивару. У него явные затруднения с приготовлением лекарств и применением целебных заклинаний. Все свободны. До завтра.

   Следующим в расписании стояла практика с господином Заринасом в мастерской. Старичок появился минута в минуту и сразу же начал суетливо раздавать указания. Я снова выполняла задание вместе с Палисом. На этот раз у нас был один прибор на двоих. Нам следовало его починить, наладив совместную работу. Богар четко давал указания, а я старалась исполнять все в точности. Именно в этот момент я поняла, что он имел в виду, когда говорил, как важно найти подходящего партнера для практических занятий. Мы разобрались с поломкой раньше всей группы, и господин Заринас предложил нашей паре потренироваться в наложении силовых линий на прибор, который требовал доработки.

   Это было безумно увлекательно! Богар формировал лучи, а я распределяла их в правильном порядке. Мы так погрузились в работу, что ребятам буквально силой пришлось нас вытаскивать из мастерской на вечернюю тренировку.

   Вигмар гонял нас по площадке почти час, а потом дал упражнения на растяжку. На ужин я приползла, едва переставляя ноги, хотя другие ребята казались лишь слегка утомленными.

   После обеденного инцидента все с опаской поглядывали на капитана, но он казался невозмутимым, и постепенно обстановка вновь стала непринужденной.

   Закончив с едой, я ушла в свою комнату, осваивать заданный материал. Просмотрела теорию и выучила те заклинания, которые утром разбирали с преподавателями. Когда я освободилась, на улице уже стемнело.

   Госпожа Нобельер обещала поговорить с ректором. Интересно, какое решение он примет в отношении меня? Надеюсь, все же даст еще один шанс. Нужно постараться наладить связь с источником. Что там советовала госпожа Ориент? Медитации на открытом воздухе?

   Я быстро переоделась в тренировочный костюм и вышла из комнаты. В коридоре свет погас еще полчаса назад. Нам полагалось отдыхать в строго определенное время. Дойдя до холла, приблизилась к окну и посмотрела на улицу. Полная луна освещала окрестности и звала присоединиться к ней в ночной тиши, проникая серебристыми лучами в комнату.

   Я улыбнулась и уже хотела пройти к лестнице, как услышала приглушенные голоса. Кто-то поднимался наверх. Видеть никого не хотелось, поэтому я спряталась за штору в надежде переждать, пока ребята разойдутся по своим комнатам.

   — У тебя хорошо получилось в последний раз, — услышала я голос Рафиры. — Если будешь тренироваться каждый день, проблем точно не будет.

   — Каждый день? — недовольно переспросил Ивар. — Я не могу постоянно заниматься этой мутью.

   — Но врачевание очень важно, — возразила Рафира. — В горах всякое может случиться. Ты должен владеть хотя бы небольшим набором заклинаний, чтобы помочь себе в случае необходимости.

   Я слегка отодвинула штору и увидела, что ребята остановились возле дивана и продолжали беседовать.

   — Мне хватит походной аптечки, — усмехнулся парень в ответ. — К тому же ты будешь рядом и сделаешь все что нужно.

   Рафира смутилась и отвела взгляд.

   — А это правда, что я тебе снилась? — вдруг спросила она, посмотрев Ивару прямо в глаза.

   — Конечно, — заверил ее парень, широко ухмыльнулся и подошел к Фире вплотную. — Каждую ночь держу тебя обнаженную в руках. Стояк совсем замучил.

   — Что ты такое говоришь? — изумилась девушка, отступая на шаг. — Разве можно быть настолько грубым?

   — Говорю как есть, — ответил Ивар, притягивая ее к себе и заключая в объятия. — Я сейчас тебе докажу, что вовсе не груб, а совсем наоборот.

   — Ты меня любишь? — с надеждой взглянула Рафира на него.

   — А то! — охотно подтвердил Данлас, склоняясь ниже.

   Ивар принялся жадно целовать девушку, а она обняла его и прильнула всем телом.

   Краска стыда полыхнула на щеках, и я отвернулась. Приспичило же мне прятаться! Лучше бы сразу прошла мимо них вниз не таясь. И что теперь делать?

   Я снова выглянула из-за шторы, надеясь, что они перестали целоваться. Но Ивар явно не собирался ограничиваться одними поцелуями. Он расстегнул платье девушки и с упоением ласкал ее грудь.

   — Иди сюда, — прохрипел Данлас, потянув Рафиру к дивану.

   — Ты что? — испугалась она. — А если кто-нибудь увидит?

   — Все спят давно, — нетерпеливо буркнул он, усаживая ее к себе на колени и задирая подол. — Ну же, не упрямься.

   Рафира покладисто обняла парня за плечи и позволила снять с себя белье.

   Дольше ждать было нельзя. Я выскользнула из-за шторы, пригнулась и прошмыгнула за креслами и еще одним диваном к выходу. Когда оказалась на лестнице, обернулась, наверху мелькнула темная фигура, но разбираться, кто это, я не стала. Сбежала вниз по ступенькам и выскочила из дома.

   Глава 19

   На безоблачном небосклоне огромный лунный диск сиял средь мерцающих звезд. Мягкие лучи ночной владычицы касались всего вокруг и позволяли увидеть привычные вещи совсем в ином, чудесном свете.

   Я замерла, любуясь необыкновенной картиной, и вдохнула полной грудью. Упоительный запах свежести ночной прохлады наполнил до краев и подарил чувство предвкушения неизведанного. Все суетные мысли остались внутри дома, и я медленно пошла к тренировочной площадке, наслаждаясь удивительной тишиной и ощущением покоя.

   Обогнув ограждение, я оказалась на открытой поляне. Высокие кусты обрамляли ее, укрывая от посторонних глаз. Пройдя в центр, я села на траву и вновь посмотрела на луну. Она внушала спокойствие и уверенность, что все получится.

   Я закрыла глаза и постаралась выровнять дыхание, как учил куратор. Глубокий вдох через нос и медленный выдох слегка приоткрытым ртом. Приятное ощущение тепла в груди возникло почти сразу же. Внутренне потянулась к источнику и сделала попытку направить энергию наружу. Но ничего не произошло. Ощущение угасло, а я в очередной раз испытала разочарование.

   — Помочь? — услышала я вкрадчивый голос капитана позади.

   — Ган?! — вздрогнув, обернулась я. — Ух! Напугал!

   — Извини, — сдержанно отозвался он. — Мне не спалось. Вышел подышать. А эта поляна — единственное место в округе, где можно побыть в уединении. Увидел, что ты медитируешь, и решил вмешаться.

   — У меня никак не выходит наладить связь с источником, — тягостно вздохнула я. — Куратор говорит, дар нужно применять сразу после пробуждения. Но родители сочли, что в этом нет необходимости из-за низкого потенциала. Видимо, теперь это сделать будет в разы сложнее.

   — Тебе нужно немного иначе подойти к этому вопросу, — улыбнулся Ган и сел напротив меня, поджав под себя ноги. — Давай так: ты закроешь глаза, а я буду говорить, что нужно делать. Думаю, ты справишься.

   — Можно попробовать, — кивнула я и смежила веки.

   — Положи руки на колени ладонями вверх, — размеренно проговорил Ган, странным образом растягивая слова. — Глубоко вдохни и медленно выдохни. Найди свой ритм дыхания. Ощути себя частью бесконечного потока энергии.

   Я следовала за убаюкивающими звуками гипнотического голоса и уходила все дальше от реальности, паря в бескрайнем пустынном пространстве. Ощущение свободы и легкости необыкновенно воодушевляло.

   — Жизнь — это энергия, — неспешно продолжал голос, эхом доходя до моего разума. — Энергия не имеет начала и конца. Она всего лишь форма существования. Ты сгусток энергии. Твой дар — ее внутреннее скопление. Не запирай его. Позволь этой силе слиться с потоком окружающего пространства. Найди источник. Потянись к нему. Он прекрасен, как прекрасно каждое живое существо. Помоги ему раскрыться. Не подавляй и не пытайся контролировать.

   Вдалеке перед моим сознанием в бесконечном потоке внезапно появилось сияние. Я летела навстречу ему, испытывая величайшую радость и нетерпение. Клубок плотно переплетенных красных и голубых лучей пульсировал в такт с биением моего сердца, озаряя все вокруг нестерпимо ярким светом. Ощущения тепла и прохлады будто одновременно коснулись меня. Неужели это и есть мой собственный источник?

   Потянулась к нему всем существом, и сгусток поглотил мое сознание, заключив в сверкающую сферу. Мы стали единым целым. Чувство глубокого умиротворения и принятия собственной сути наполнило душу и разум. Я позволила себе просто парить внутри сверкающего шара и купаться в этом волшебном чувстве единства.

   — Потянись к энергии, — вновь донеслось до меня эхо. — Возьми ту часть, которая тебе больше всего нравится. Пропусти через себя, а потом отпусти на волю. Повторяй это снова и снова, пока поток не станет послушен тебе.

   Я устремилась к красному лучу и захватила его. Уютное тепло постепенно заполнило меня и вернулось к сфере. Новый луч, и тот же процесс пошел быстрее. И так, пока мне не попался голубой луч. Приятная прохлада хлынула внутрь, а потом вырвалась наружу, оставив после себя ощущение свежести. Теперь пришел черед голубых силовых направляющих проходить сквозь меня.

   Когда прикоснулась к красному и голубому лучам одновременно, в сознании словно произошел взрыв осмысления самой сути силового потока. Жизнь — энергия, и в ней нет места разделению. Красные и голубые нити — всего лишь разные формы одного и того же процесса. Процесса бытия. В каждом живом существе есть эта составляющая. В одаренных — больше, а в неодаренных — меньше. Даже птицы, животные и растения являются всего лишь формой энергии, которую окутывают красные и голубые лучи.

   Понимание настолько потрясло, что я немедленно захотела поделиться этим знанием. Мое сознание вырвалось из красно-голубой сферы и ринулось назад.

   — Я видела их! — восторженно воскликнула я, распахнув глаза и посмотрев на Гана. — Видела красные и голубые лучи! Представляешь?!

   Капитан широко улыбнулся, и лицо его полностью преобразилось. Исчезла обычная суровость, а на смену ей проступила доброта и радость. Он держал мне за руки и неотрывно смотрел в глаза, словно любовался происходящим.

   — Попробуй воспользоваться даром, — мягко проговорил он.

   — Но как? — заволновалась я. — Вдруг не получится?

   — Я помогу, — заверил меня Ган. — Нужно встать и раскинуть руки в стороны.

   Мы поднялись, капитан расположился позади меня и соединил наши ладони, разведя руки в стороны.

   — Закрой глаза и снова представь те лучи, которые видела, — инструктировал он, шепча на ухо. — Затем возьми один из них, произнеси любое заклинание и направь поток вовне.

   Я обратилась внутрь себя, сияющая сфера мгновенно оказалась рядом, и мне не составило труда соединиться с ней. Захватив красный луч, четко представила формулу заклинания чистки одежды и влила энергию. В моем сознании древние знаки сразу засияли красным.

   — Вот видишь, — услышала я вкрадчивый голос Гана и открыла глаза. — Я же говорил, что нужно всего лишь изменить подход. Магия может бесконечно многое, если правильно понять ее природу.

   Я потрясенно оглядела себя, поражаясь, что заклинание сработало.

   — Получилось! — изумленно выдохнула я, оборачиваясь к капитану. — У меня получилось!

   — Конечно, — довольно кивнул он. — Ты очень способная. Дальше будет еще легче.

   — А как создать щит? — вновь стала серьезной я. — Там ведь нет специального заклинания.

   — Щит — это плетение, — объяснил Ган, — схожее с тем, что изобретатели накладывают на приборы. Чтобы его создать, нужно переплести лучи особым образом. Уровень защиты напрямую зависит от сложности структуры щита. В учебнике по боевой магии представлены самые распространенные виды. Но ты можешь сделать любую структуру. Такую, какая тебе первой придет на ум. Просто потому, что только ты определяешь свое творение. Попробуй.

   Я снова закрыла глаза и соединилась с источником. Красные и голубые лучи настолько гармонично смотрелись рядом, что у меня в голову тут же сформировалась смешанная структура из нескольких слоев лучевых скрещиваний. Потянулась к линиям и принялась их переплетать. Когда все было готово, открыла глаза и обомлела.

   Сияющая полусфера сверкала над нами и переливалась всеми цветами радуги.

   — Вот это поворот! — присвистнул капитан. — Первый раз вижу что-то подобное. Твой щит не похож ни на один из тех, что нам дали на изучение.

   — Давай его опробуем! — загорелась я новой идеей. — Ты пошлешь в меня атакующее заклинание, а я буду закрываться щитом.

   — Уверена? — нахмурился капитан. — Это опасно. Что если структура не выдержит?

   — Примени что-нибудь простенькое для начала, — принялась уговаривать я. — Необязательно же массивную атаку устраивать.

   — Ладно, — согласился Ган, отходя на несколько шагов. — Только будь крайне внимательна. Если почувствуешь, что не справляешься, крикни, и я мигом перестану посылать импульсы.

   — Договорились, — в предвкушении улыбнулась я, удерживая плетение щита. — Давай!

   Капитан принялся отправлять в мою сторону заклинания самой слабой мощности. Магические посылы долетали до щита и сразу же рассыпались. Затем он усилил натиск и заклинания стали на порядок опаснее. Я чувствовала, как дрожат силовые линии, но структура оставалась целостной. Ган сформировал полноценную серию атакующих заклятий и направил в слабое место защиты, где лучи сплетались недостаточно плотно. Импульс врезался в щит, и конструкция начала рассыпаться.

   — Осторожно! — закричал Ган и бросился на помощь.

   В последний момент мне удалось стабилизировать структуру, вплетя недостающие лучи. Заклинания развеялись, а я отпустила силовые нити.

   — Ты как? — подлетел ко мне капитал, бережно обнимая и заглядывая в глаза. — Прости, не рассчитал. Мне показалось, что он выдержит.

   — Это не твоя вина, — устало улыбнулась я. — Залп попал в плохо укрепленное место, из-за этого плетение почти рухнуло.

   — Понятия не имею о чем ты, — напряженно отозвался он, прижимая меня к себе. — Мне недоступна работа с лучами на таком тонком уровне. Но я рад, что ты в порядке. Больше никаких спонтанных экспериментов. Только на тренировочной площадке с подстраховкой.

   — Хорошо, — счастливо рассмеялась я. — Но ты видел это?! Я его сделала, и он выдержал полноценную атаку! Больше нашей паре не придется на занятиях по боевой магии избегать спарринга.

   — Я же говорил, что ты молодец, — открыто улыбнулся капитан. — Просто большинство воспринимает магию, как сухой свод законов и правил, но дар — это нечто большее, способность видеть недоступное другим. И важно понимать, как распоряжаться тем, что дала природа.

   — Ган, спасибо тебе! — искренне поблагодарила я, обнимая его в ответ и стараясь передать все те чувства, которые обуревали меня. — Ты не представляешь, как я счастлива! Спасибо!

   — Улыбайся почаще, — тихо проговорил он, пригладив мои растрепавшиеся волосы. — Сейчас ты словно светишься изнутри, и это потрясающе.

   Ган наклонился и хотел меня поцеловать, но я быстро отвернулась и отошла в сторону.

   — Не надо, — глухо попросила не оборачиваясь. — Я …

   — Энира, я хотел сказать … — начал он, подойдя и обняв со спины.

   — Что здесь происходит? — услышала я суровый голос куратора и испугано оглянулась.

   — Налаживаем связь с источником Эниры, — отозвался Ган, разворачиваясь и загораживая меня собой.

   — Связь, значит, — сухо обронил Вигмар, сверля нас хмурым взглядом. — Энира, иди в дом. До подъема осталось несколько часов. Тебе нужно отдохнуть.

   Я вышла из-за спины Гана и в нерешительности замерла.

   — Иди, — с нажимом проговорил куратор и обратился к капитану, — а с тобой мы сейчас потолкуем.

   Бросив вопросительный взгляд на Гана и, получив от него кивок, я пошла к дому, жалея, что все так вышло.

   Глава 20

   Я так и не узнала, о чем куратор говорил с Ганом. Но беседа явно была не из приятных, поскольку капитан полностью переменился по отношению ко мне. Он всячески избегал любого общения наедине, в присутствии ребят обращался только по делу и редко говорил больше одной-двух фраз.

   На врачевании Ган попросил Жаннет работать с ним в паре, а я перешла к Богару. Дежурить он тоже решил с Комор, и единственным местом, где нам все же приходилось заниматься вместе, была тренировочная площадка. Богар не мог применять атакующую магию и оставался защитником Жаннет, поэтому капитан вынужден был терпеть мое присутствие рядом.

   Комор восприняла произошедшие перемены на свой счет и из кожи вон лезла, демонстрируя Гану виртуозные магические умения и открыто флиртуя с ним. Он ее не поощрял, но и не одергивал. Мне было неприятно за всем этим наблюдать, и я старалась проводить как можно меньше времени с группой вне занятий.

   После того как наладилась связь с источником, проблемы с учебой разрешились сами собой. Госпожа Нобельер молча наблюдала за моими стараньями, делая едкие замечания, если я ошибалась, но разговоров об отчислении больше не заводила.

   Предметы госпожи Ориент затруднений у меня не вызывали. Мы с Богаром все лабораторные сдавали вовремя, и наши лекарственные средства частенько могли соперничать со снадобьями, приготовленными Рафирой и Иваром. Ребята полностью погрузились в свой бурный роман и периодически просто выпадали из происходящего вокруг. Фира лучилась счастьем, а Данлас перестал наконец скандалить с Комор, уделяя все внимание своей девушке.

   Господин Заринас радовался каждому моему достижению в инженерном деле, как ребенок. Он не скупился на похвалу и подбадривал меня, давая индивидуальные задания. Создавалось впечатление, что преподаватель увлечен личным экспериментом по обучению одаренной девушки, склонной к техническим наукам.

   Богар внезапно перестал помогать мне с выполнением заданий. Теперь мы были скорее соперники, нежели напарники. Его реакция неприятно удивила меня, но спорить и что-то доказывать я не видела смысла.

   Взаимные притязания и недовольство в группе нарастали. Ощущение напряжения и ожидание подвоха друг от друга не позволяли нам расслабиться. Только Ивар и Рафира ничего не замечали и пребывали в полнейшей эйфории.

   В этот период настоящей отдушиной для меня стала работа в мастерской. Мы с Богаром разделили ее пространство пополам и вечерами выполняли поручения преподавателя, не мешая друг другу. Палис чаще работал над собственными проектами. Я же корпела над тем, что мне советовал господин Заринас.

   Влюбленный в свое дело старичок с выдумкой подходил к подбору материала, каждый раз ставя меня в тупик. Ему доставляло неимоверное удовольствие наблюдать за тем, как я теряюсь, а потом героически изобретаю собственный путь решения поставленной задачи. Когда я сдавала готовую работу, он только лукаво улыбался и демонстрировал, как это обычно делают, а потом любовался тем, каким образом я все переиначила и сделала по-своему. На мое возмущение подобным подходом к обучению он только отмахивался и говорил, что воспитывает во мне нестандартное мышление, ибо самородки не нуждаются в общепринятых рамках. Это ужасно возмущало, но тяга к работе с лучами становилась все сильнее день ото дня, поэтому я неизменно приходила к господину Заринасу за новым прибором и новым заданием.

   В один из вечеров я быстро справилась с домашним заданием и спустилась в мастерскую. Богара еще не было. Заняв рабочее место, приступила к поиску ошибки в лучевой структуре очередного аппарата. Плетение состояло из нескольких уровней, и мне предстояло разобрать каждый в отдельности, чтобы отыскать неточность. Я так погрузилась в изучение порядка силовых линий, что вздрогнула от неожиданности, когда дверь мастерской хлопнула.

   — Все ковыряешься с этим хламом? — раздраженно бросила Комор, подходя ближе. — Сколько можно? Думаешь, такое ничтожество, как ты, сможет стать изобретателем?

   У меня дар речи пропал от неприкрытого хамства и абсурдной агрессии.

   — Жаннет, у тебя нет права разговаривать со мной в подобном тоне, — холодно заметила я, снимая визор. — Зачем ты пришла?

   — И что ты сделаешь? — с вызовом посмотрела она на меня, скрещивая руки на груди. — Пожалуешься грозному куратору, который пылинки с тебя сдувает?

   — Вигмар здесь совершенно ни при чем, — спокойно ответила я, поднимаясь из-за стола. — Что тебе нужно?

   — Кому ты это говоришь? — одарила меня Жаннет презрительным взглядом. — Да вся группа шепчется о том, что ты с ним тайком спишь на ваших якобы индивидуальных тренировках.

   У меня перехватило дыхание от незаслуженной обиды и гнева. В груди начало жечь, а магическая энергия взметнулась, требуя выхода.

   — Я не собираюсь оправдываться, — отрезала я, с трудом держа под контролем взбесившуюся магию. — Говори что хотела, и уходи.

   — Хотела предложить тебе сделку, — усмехнулась она. — Ты перестанешь тереться возле Гана, а я устрою так, чтобы все заткнулись и вякнуть не смели о твоей связи с куратором.

   — Ты рехнулась?! — потрясенно уставилась на нее я. — Капитан не имеет ко мне никакого отношения, а связь с куратором — чистой воды вымысел. Я не собираюсь ни о чем с тобой договариваться. Если тебе так нужен Ган, добивайся его самостоятельно. Мне эта возня неинтересна.

   — Вот ты значит как! — разозлилась она, стискивая кулаки. — Зачем он тебе? Что ты с ним сделала?! Вечно ходит как тень и пялится на тебя. Было бы еще на что смотреть! Чем я хуже? Да ты ногтя моего не стоишь, потаскуха!

   Потеряв контроль, я отвесила Жаннет хлесткую пощечину.

   — Приди в себя! — рявкнула я. — И не смей меня оскорблять!

   Комор схватилась за полыхающую красную щеку и уже хотела мне высказать все, что думает, но тут раздался ледяной голос капитана:

   — Куратор зовет всех в гостиную. У него важное объявление.

   Я молча прошла на выход, угрюмо посмотрев на Гана, и отправилась наверх. Происшествие с Комор полностью выбило меня из колеи. Раздражение и злость никак не отпускали, и в гостиной я появилась в самом хмуром настроении.

   — Энира, приветствую, — обратился ко мне Вигмар, внимательно на меня посмотрев. — Проходи, садись.

   — Добрый вечер, — поклонилась я и быстро села рядом с Рафирой на диван.

   Следом за мной в комнату вошли Ган и Жаннет. Лицо Комор было в полном порядке, и никто не смог бы догадаться о том, что между нами произошло.

   — Все в сборе, — констатировал куратор, отправляя сигнал по связующему аппарату. — Скоро подойдет ректор, а до этого я хотел с вами кое-что обсудить. Вы уже слышали, что в начале следующего месяца в Академии пойдет ежегодный осенний турнир. К участию допускаются команды, прошедшие отборочный тур, вне зависимости от года обучения. Само состязание состоит из трех этапов. Победители получают ценный приз.

   — Этот турнир мечтает выиграть каждый, — буркнул Ивар. — Но мы-то тут при чем? Для участия половина команды должна состоять из адептов факультета боевой магии. Это обязательное условие.

   — Так и есть, — кивнул Вигмар. — Турнир всегда был больше ориентирован на адептов именно моего факультета. Но в этом году правила изменились.

   — Приветствую, адепты. — В гостиную вошел ректор и занял свободное кресло. — Вижу, ваш куратор уже сообщил про турнир.

   — Не совсем, — нахмурился Вигмар.

   — Тогда я сам все поясню, — усмехнулся господин Чанис, поражая идеальным внешним видом, несмотря на конец дня. — Этот год для нашей Академии особенный. Мы запустили новый проект, участниками которого вы являетесь, и получили от правительства существенную поддержку, что позволило администрации пересмотреть многие вопросы и усовершенствовать учебный процесс. Турнир — способ выявить наиболее способных адептов. Ни для кого не секрет, что за всеми учениками ведется негласное наблюдение. Мы обязаны сообщать обо всех талантливых молодых магах властям. Впоследствии правительство распределит их на выгодные должности. Так вот, осенний турнир — один из способов дать адептам шанс проявить себя.

   Ректор сделал паузу, а мы настороженно переглянулись, до сих пор не понимая своей роли в предстоящем событии.

   — На этот раз мы изменили правила и этапы турнира, — продолжал он. — Теперь команды с любым составом могут принять участие, естественно, пройдя отборочный тур. И задания будут самыми разнообразными, а не только ориентированными на применение боевой магии. Вы уже успели показать себя в учебе. Преподаватели в основном довольны вашей подготовкой, поэтому мы приняли решение об обязательном участии спецгруппы в турнире.

   — Господин Чанис, вы лучший ректор! — воодушевленно воскликнул Ивар, хлопая себя по колену. — Мы раскатаем команду боевиков на раз-два!

   — На вашем месте, адепт Данлас, — издевательски заметил глава Академии, — я бы не был настолько уверен в успехе. Главным фаворитом этого сезона остается прошлогодний победитель — команда факультета боевой магии под руководством Бранда Сауса.

   Имя мужа заставило вздрогнуть и напряженно замереть.

   — Могли бы и не напоминать, — обиженно надулся Ивар. — Саус не позволял мне попасть в команду несколько лет подряд. Тоже мне, капитан.

   — У вас будет возможность поквитаться за прошлые обиды, — произнес господин Чанис с изрядной долей сарказма. — Три недели на подготовку вам вполне хватит, чтобы пройти хотя бы отборочные.

   Все поведение ректора говорило, что никто в нас не верит. Зачем тогда заставляют выходить против сильных и подготовленных участников?

   — Победители получат денежное вознаграждение и ценные артефакты, — небрежно произнес он. — А на финал прибудут высокопоставленные гости из столицы.

   — Ух! Выиграем турнир и оторвемся по полной! — загорелся идеей Ивар.

   — Что ж, удачи вам, — улыбнулся господин Чанис поднимаясь. — Уверен, в этом году нас ждет незабываемое зрелище.

   Ректор ушел, ребята начали наперебой обсуждать новость, а у меня возникло четкое ощущение, что нас хотят втравить в крупные неприятности, только пока неясно с какой целью.

   — Завтра начнем подготовку к турниру, — предупредил куратор. — А сейчас отдыхайте. Энира, пойдем, у меня есть для тебя сообщение.

   Вигмар поднялся и вышел из гостиной, я направилась следом. Не дойдя до двери, столкнулась взглядом с Комор. Девушка злорадно усмехнулась и повернулась к ребятам:

   — Вы не поверите, что я узнала!

   Дальше я слушать не стала, покинула комнату и подошла к ожидавшему меня куратору. Пусть болтает что вздумается. Все равно я не смогу помешать ей распускать сплетни.

   — Ты в порядке? — с тревогой уточнил Вигмар, заглядывая в глаза. — Выглядишь подавленной. Что-то случилось?

   — Давай выйдем, — предложила я. — Не хочу здесь разговаривать.

   Он кивнул в ответ и пошел к выходу. На улице мы свернули к тренировочной площадке и, зайдя за ограждение, расположились на одном из тренажеров.

   — Так что произошло? — спросил Вигмар.

   — Не сошлась во мнениях с Комор, — ушла от прямого ответа я. — Ты хотел мне о чем-то сообщить?

   — Да, — напряженно отозвался он. — Я узнал, кого похоронили вместо тебя.

   Глава 21

   Голова закружилась, а вязкий комок подкатил к горлу.

   — Кого? — глухо спросила я сглотнув.

   — Некую Аду Гринч, — последовал ответ. — Она работала в вашем доме.

   Боль от потери некогда близкого человека резанула сердце, и я отчаянно разрыдалась.

   — Эми, ты что?! — растерялся Вигмар и притянул меня к себе. — Пожалуйста, не надо.

   — Как? — с трудом выдавила я, цепенея от ужаса. — Как такое могло произойти? Я хорошо знала эту девушку. Ее мать служила в нашем доме кухаркой. Мы с Адой были ровесницами. Когда майт Гринч внезапно умерла, моя мама позаботилась о девочке. Ада выросла и осталась работать горничной. У нас была схожая внешность. Обе небольшого роста, худощавые и темноволосые. Почему ее похоронили вместо меня?

   — Сложно сказать, что на самом деле случилось, — задумчиво ответил Вигмар. — Я выяснил только, что в тот злополучный день, когда вы были в горах, Бранд так и не вернулся домой. Дворецкий получил от него сообщение, что вы срочно отправились вдвоем по вызову велида Сауса в столицу. Спустя какое-то время Бранд приехал один. Сказал, что ты осталась с его матерью и будешь позже. Рассчитал кое-кого из прислуги под предлогом вашего переезда в новый дом, в том числе и Аду Гринч. А потом пришло известие о твоей гибели.

   — Но ты уверен, что это была именно Ада? — никак не могла поверить я. — Вдруг произошла ошибка?

   — Я общался с вашим дворецким, — пояснил Вигмар. — Он давно меня знает и спокойно отнесся к расспросам и просьбе не сообщать хозяину о нашей беседе. Эндрю подробно рассказал обо всех событиях, предшествующих похоронам. Когда Бранд вернулся из столицы и объявил о расчете некоторых слуг, Ада очень бурно отреагировала. Из кабинета хозяина слышались громкие крики и ругань. Но Бранд все равно уволил тех, кого планировал. Правда, девушка ушла, бросив все свои вещи, что показалось Эндрю очень странным. Ведь Ада Гринч была круглой сиротой и никогда не отличалась легкомыслием или расточительностью. Он попытался выяснить, куда девушка устроилась, но не нашел ее.

   — Звучит подозрительно, — задумалась я. — Все же после увольнения люди наоборот на всем экономят до поступления на новую службу и поддерживают старые знакомства в надежде на помощь.

   — Я тоже так считаю, — согласился Вигмар, — поэтому попросил Эндрю передать мне вещи девушки.

   — Зачем? — удивилась я.

   — Есть специальный алгоритм поиска пропавшего человека по тем предметам, которые он чаще всего использовал, — поделился куратор. — Я провел особый ритуал и получил путеводный луч. Он привел меня к фамильному склепу семьи Бортран. Естественно, войти внутрь я не смог. Но Ада там точно быть не могла, поэтому я сделал вывод, что ее похоронили вместо тебя.

   — Какой кошмар, — сдавленно прошептала я содрогаясь. — Неужели ее убили?

   — Все может быть, — вздохнул Вигмар, обнимая меня за плечи. — Возможно, она что-то знала о Бранде или о тебе, и пригрозила хозяину обнародовать сведения. Вот он и нашел способ заставить девушку замолчать навсегда.

   — Звучит чудовищно, — потерянно отозвалась я. — Но ведь можно обратиться к властям и настоять на вскрытии захоронения.

   — К сожалению, нет, — покачал головой куратор. — Семья Саус слишком влиятельна, чтобы кто-то смог предъявить им подобные требования без веских причин. Если бы у Ады были родственники, например, то заявление от них послужило основанием для расследования. А я, как человек посторонний, не имею права на такие вещи.

   — Но что же делать? — в отчаянии спросила я. — Произвол велида и его наследника переходит всякие границы!

   — Единственный выход, — твердо проговорил Вигмар, сосредоточенно глядя на меня, — это доказать твою личность и уже от лица Эмилии Бортран требовать вскрытия могилы.

   — Но как я могу что-то доказать?! — в отчаянии вскричала я, хватаясь за голову. — Ведь просто заявить о себе недостаточно.

   — Конечно, нет, — кивнул Вигмар. — Но, мне кажется, можно попробовать это сделать через изобретения твоего отца.

   — Каким образом?

   — Углар Бортран был гением и наверняка есть что-то, о чем могла знать только его дочь, — рассуждал он, а я ненароком подумала о кольце на пальце и убрала руку за спину. — У тебя потрясающие способности к инженерному делу. Я говорил с Заринасом. Он пророчит тебе большое будущее. Ты очень тонко чувствуешь магические лучи.

   — Но я ничего не понимаю в изготовлении и сборке приборов, — возразила я.

   — Нам это без разницы, — отмахнулся Вигмар. — Нужно найти такое изобретение Углара, в котором сможешь разобраться только ты. Это как вариант. Может быть, есть какое-то его изделие, которое неизвестно широкой общественности, но на нем имеется клеймо мастера. Или еще что-нибудь. Подумай об этом. Возможно, припомнишь ваши разговоры на эту тему. А я займусь поиском на кафедре, где он работал. Когда ученый умирает, все, над чем он трудился, передается в архив и хранится в специальном сейфе. Попробую выяснить, нет ли там того, что мы ищем.

   — Вигмар, спасибо! — горячо поблагодарила я его. — Ты так много делаешь для меня.

   — Не стоит благодарности, Эми, — тепло улыбнулся он. — Уверен, что у нас все получится, и твой муж получит по заслугам. Ты вернешь свое и освободишься, наконец, от бремени брака с негодяем и от него самого.

   Вигмар погладил меня по щеке и будто хотел еще что-то сказать или сделать, но передумал. Он вздохнул и, потрепав меня по волосам, произнес:

   — Я подожду, пока ты не решишь самый важный на данный момент для себя вопрос.

   Его слова удивили, но докапываться до их смысла я не стала. Мне нужно было время, чтобы разобраться в происходящем.

   — Иди в дом, — мягко произнес Вигмар. — Скоро в коридорах погаснет свет. Отдыхай и ни о чем не беспокойся. Я продолжу поиски и обязательно найду выход.

   — Спасибо, — улыбнулась я в ответ и направилась к дому. — Доброй ночи.

   — Доброй ночи, — эхом отозвался он.

   Когда я вошла в прихожую, магические светильники разом потухли.

   — Что за невезенье? — пробормотала я себе под нос, потеряв ориентацию от внезапной темноты.

   Приспичило же руководству Академии установить настолько бредовое правило!

   Я на ощупь прошла вдоль стены и уже хотела подняться на лестницу, как почувствовала резкий рывок. А в следующий момент меня кто-то прижал к стене, придавив своим мощным телом. Сердце ухнуло в груди, а липкий страх заставил сжаться.

   — Что ты делала наедине с куратором? — услышала я требовательный злой голос капитана.

   — Ган? — изумленно спросила, чувствуя, как испуг медленно отступает. — В чем дело?

   — Отвечай, — процедил он сквозь зубы, не позволяя пошевелиться.

   — Это тебя не касается, — отчеканила я, приходя в негодование от подобного поведения. — Немедленно отпусти меня. Ты не имеешь права со мной так обращаться.

   — Это правда, что вы близки? — продолжал он допрос, не двигаясь с места и все также прижимаясь.

   — Думай что хочешь! — разозлилась я, пытаясь вырваться. — Мне плевать на всех вас, вместе взятых, и на ваше мнение! Хочешь верить мерзким сплетням, пожалуйста. Мне все равно! Пусти!

   Ган не ответил, резко наклонился и впился в мои губы поцелуем. Я задохнулась от гнева и попыталась отвернуться, но он крепко держал меня. Внезапно мощный магический импульс коснулся моей ауры.

   Что это? Он применяет магию?! Я похолодела от ужаса.

   Но в этот момент капитан отстранился и с необъяснимой радостью и облегчением произнес:

   — Ты принадлежала только одному мужчине и это не куратор.

   Резко выдохнув, я с размаху ударила его по щеке.

   — У меня есть муж, идиот! — прорычала я. — Не смей ко мне прикасаться!

   Рванув в сторону, я помчалась к лестнице. Из высоких окон лился мягкий лунный свет, озаряющий ступеньки. Мгновенно взбежала на второй этаж и бросилась в комнату. Влетев внутрь, я захлопнула дверь и закрыла ее на засов. Сердце бешено колотилось, а руки подрагивали. На непослушных ногах я прошла к кровати, обессилено рухнула на нее и заплакала. Чувство обиды и разочарования давило, не позволяя успокоиться.

   Когда слезы иссякли, я переоделась и легла под одеяло. Сон на удивление быстро настиг меня, и последней связной мыслью было намерение завтра же на тренировке попросить куратора о назначении в другую пару.

   Глава 22

   Утром после сигнала я быстро привела себя в порядок и вышла из комнаты. В конце коридора заметила Рафиру и Жаннет, сворачивающих к лестнице. Я ускорила шаг и почти нагнала их.

   — Энира, подожди, — услышала я голос капитана и обернулась.

   Ган стоял у стены в библиотеке и пристально на меня смотрел. Темные волосы в беспорядке ниспадали на плечи, под глазами залегли черные тени, а черты лица заострились.

   — Чего тебе? — раздраженно бросила я, нетерпеливо передернув плечами.

   — Я хотел извиниться, — глухо произнес он, направляясь в мою сторону.

   — Не подходи, — остановила его я, выставив перед собой ладонь. — Говори что хотел. Времени в обрез. Куратор ждет.

   — Прости, что вчера перешел черту, — через силу выговорил капитан замерев. — Ты мне небезразлична, и я уже извелся от бесконечных сомнений. Мне нужно было выяснить правду.

   — Ты ничего обо мне не знаешь, — с горечью ответила я, — а делаешь выводы из досужей болтовни.

   — Я был неправ, — напряженно отозвался он. — Прости.

   — Мне неприятен этот разговор, — покачала я головой. — И я не готова забыть, что ты сделал. Нам пора.

   Я развернулась и побежала вниз по лестнице. Вигмар стоял у выхода в окружении ребят.

   — Доброе утро, — поприветствовала я.

   — Задерживаешься, Энира, — строго проговорил куратор. — Где Ган?

   — Прошу прощения, — извинилась я.

   — Доброе утро, — спустился с лестницы капитан.

   — Доброе, — сдержано ответил Вигмар, открывая дверь. — Все за мной.

   На тренировочной площадке куратор построил нас и провел инструктаж:

   — Сегодня мы начинаем подготовку к осеннему турниру. В отборочном туре командам предстоит пройти лабиринт. Каждый участник попадает на это испытание в одиночестве и должен самостоятельно справиться со всеми ловушками. Баллы начисляются за каждое выполненное задание. Если адепт не справляется, то портал выбрасывает его на финише. В конце очки всех членов команды суммируются, и по общему результату принимается решение о допуске к основным этапам.

   — Но раньше все было проще, — недовольно возразил Ивар. — Прошел полосу препятствий — и готово, команда в турнире.

   — Правила изменились, — усмехнулся Вигмар. — И в этом году каждый сможет проявить себя, а не только капитаны будут вытаскивать всю команду.

   Данлас обиженно засопел, а куратор продолжал:

   — Первый этап турнира — эстафета, где комиссия оценит скорость, ловкость, выносливость и умение слаженно работать. Второй этап — техническое задание и применение нового прибора на практике. Третий этап — дуэль финалистов за главный приз. Я еще раз оценил каждого из вас, сравнил показатели в начале учебного года и сейчас, и пришел к выводу, что вы разбиты на идеальные пары. Именно так и будем готовиться к состязанию. Вы сможете добиться больших результатов, опираясь на своего напарника, чем остальные участники, поскольку у вас четко сработанные двойки.

   Вигмар еще что-то говорил об изменениях наших тренировок соответственно задачам соревнования, но я уже не слушала. Моя надежда на переход в другую пару рухнула еще до того, как я попыталась претворить задуманное в жизнь. Теперь до окончания турнира придется выполнять все упражнения вместе с Ганом.

   — Сейчас разминка, — скомандовал куратор. — Распределяемся и приступаем.

   С этого дня все наши силы были брошены на подготовку. Время тренировок увеличилось вдвое. Куратор заставил всех усиленно питаться по специальной системе, включив в наш рацион максимальное количество белка. Остальные преподаватели перестроили программу так, чтобы мы получали знания, но были загружены в часы самих предметов, а свободное время проводили на тренировочной площадке. Создавалось впечатление, что для куратора наше выступление на осеннем состязании было делом чести.

   Старания Вигмара дали свои плоды. Группа проходила стандартную полосу препятствий в разы быстрее, чем в самом начале года. Даже я показывала неплохой результат, хотя неизменно приходила последней.

   Слаженность действий в парах тоже стала на порядок выше. Ивар и Рафира лучше всех взаимодействовали друг с другом. В спарринге им не было равных. Данлас владел мощной тепловой волной, а защита Фиры отражала атаки и Жаннет, и Гана. Комор и Палис уступали им практически каждый раз. Защита Богара отличалась большей мощностью, чем у Рафиры, но тепловая волна Жаннет не шла ни в какое сравнение с волной Ивара.

   Мы же с Ганом были нестандартными соперниками для наших противников. Капитан так и не научился применять тепловую волну и атаковал исключительно боевыми заклинаниями, что часто требовало больше времени для маневра, чем удар чистой силой. А мои щиты получались неустойчивыми, и я не могла удерживать их необходимое в спарринге время. Вигмар не понимал, в чем проблема. Я создавала идеальную конструкцию, как в учебнике, но она все равно была нестабильной, и в какой-то момент не выдерживала натиска противника.

   Куратор оценил наши шансы и назначил Данласа и Глайд во главе команды. Вигмар сделал ставку именно на них в грядущем турнире. Накануне состязания он собрал нас в гостиной и дал последние наставления:

   — Итак, вы должны четко понимать, основным претендентом на победу является команда выпускного курса факультета боевой магии во главе с Брандом Саусом. Все адепты очень сильны, каждый по-своему. Но и у них есть слабые места. Обо всех говорить не буду, поскольку это не столь значимо. Однако если вы выйдете в финал, то придется сражаться с Саусом и Лантисом. У Бранда очень мощная атака, а защиту Рекара пока никто не смог пробить. Но оба парня быстро истощаются, это неизбежно при таком использовании силы. Продумывая тактику боя, они ориентируются на молниеносное начало и быстрое сокрушение противника, поэтому в сражении с ними нужно будет тянуть время. Это единственный шанс выиграть.

   — Думаете, мы дойдем до финала? — скептически спросила Жаннет.

   — У вас есть все, чтобы этого добиться, — уверенно отозвался куратор. — Многие не верят, что спецгруппа на что-то способна. Но я вас тренирую с самого начала, поэтому вижу, на что вы действительно способны.

   — А кто будет в комиссии? — задал немаловажный вопрос Ивар.

   — Деканы всех факультетов, — принялся перечислять Вигмар, — высокопоставленные гости из столицы, и возглавляет комиссию ректор.

   — С чего такая честь именно этому турниру? — нахмурился Данлас. — Прошлые года все обходилось без посторонних. Зачем каким-то шишкам из столицы на нас глазеть?

   — Ты забываешь, что вы участники дорогостоящего проекта, — пояснил куратор. — Члены правительства обязаны присутствовать. Они должны видеть результаты новой программы. От этого зависит дальнейшее финансирование, ведь средства выделены всего на год.

   — То есть, если мы продуем, — сделал вывод Ивар, — проект закроют, и плакал наш диплом?

   — Не думаю, что настолько радикально, — покачал головой Вигмар. — Но, не скрою, все может быть.

   — Придется выложиться по полной, — сосредоточенно произнес Богар.

   — Других вариантов нет, — согласилась Рафира.

   — Отборочный тур начнется завтра в девять утра, — продолжал куратор. — На данный момент десять команд подали заявки. Вы должны прибыть на главный полигон Академии за полчаса до начала. Форма одежды — тренировочный костюм. Учтите, в лабиринте будут проверяться знания по всем предметам, плюс физподготовка. Ловушки подготовлены самые разнообразные, и неизвестно, что достанется именно вам. Три задания сделаете, и вы на финише. Я буду в комиссии, так что буду болеть за вас, но помочь ничем не смогу.

   — Мы справимся, — твердо проговорил Ган, и все разом на него посмотрели.

   Капитан стоял на своем излюбленном месте возле окна и излучал спокойствие и уверенность.

   — Отличный настрой! — похвалил Вигмар улыбаясь. — Сейчас у вас дополнительный белковый ужин. Утром никакой еды, только вода с укрепляющим зельем. Верю в ваш успех! До завтра.

   Куратор вышел, а ребята принялись наперебой обсуждать команды соперников. Я же подумала, что несмотря на успехи каждого в группе, мы все еще не были единой командой. Вигмар видел нас только на тренировках и не знал, что творится за пределами полигона.

   Жаннет больше со мной не заговаривала о Гане, но я периодически ловила на себе ее полный неприязни взгляд. Богар настолько ушел в свои научные изыскания, что частенько вообще не реагировал, когда к нему обращались. Ивар с Рафирой начали ссориться из-за всякой ерунды и в последние дни не разговаривали друг с другом. Капитан неотрывно за мной следил. Я натыкалась на него всюду, куда бы ни пошла, но общение у нас не ладилось.

   После позднего ужина я ушла к себе и легла в кровать. Только закрыла глаза, как передо мной возник образ мужа. Завтра мы встретимся. Смогу ли я справиться с эмоциями? Надеюсь, иначе испытание мне не пройти.

   Глава 23

   В назначенное время мы уже стояли поодаль от ворот полигона. Вокруг толпились адепты разных курсов и факультетов, оживленно обсуждая предстоящую борьбу. Внезапно голоса стихли, и все расступились. Шестеро крепких парней уверенно прошли вперед. Бранд возглавлял процессию, одаривая всех снисходительной улыбкой. Рекар хмуро озирался, идя рядом.

   Вчера я боялась, что снова впаду в истерику при виде мужа. А сегодня ничего не почувствовала, кроме глубокой ненависти и отвращения. Возможно, известие об Аде Гринч так повлияло на меня, но Бранд Саус больше не вызывал ни страха, ни волнения. Передо мной стоял мужчина, в душе которого царила кромешная мгла, а я узнала о ней лишь недавно.

   — Ну что, салаги, — ухмыльнулся высокий коротко стриженый брюнет с глубоким шрамом над левой бровью, — готовы продуть победителям трех предыдущих турниров?

   Адепты настороженно наблюдали за фаворитами состязаний и не смели слова сказать.

   — Так и знал, что будут одни слабаки, — презрительно сплюнул на землю парень. — Даже интереса никакого.

   Команда Бранда загоготала, вспомнив забавный случай с прошлого турнира. Но брюнет со шрамом никак не унимался.

   — Эй, Данлас, — гаркнул он над толпой, — и ты здесь? Совесть еще не заела? Не с руки предателю на арену выходить.

   Ивар отлепился от забора и, сжав кулаки, уставился на парня:

   — Отвали, Церн. Моя совесть чиста, а вот такому ублюдку, как ты, тут точно делать нечего.

   — Что ты вякнул?! — прорычал громила, рванув в нашу сторону.

   Внезапно ворота распахнулись, и декан факультета боевой магии объявил:

   — Адепты Горной Академии! Приветствуем вас на отборочном туре ежегодного осеннего турнира. На полигон заходят сразу все члены одной команды в соответствии с вот этим списком очередности. Примерное время начала испытания также указано. По традиции первыми к заданиям допускаются победители прошлого турнира. Команда Бранда Сауса, прошу!

   Шестерка парней, расправив плечи и гордо вскинув головы, прошествовала за ворота, которые мгновенно закрылись за ними.

   Адепты потянулись к вывешенным на доске объявлений спискам.

   — Пойду гляну наше время, — хмуро буркнул Ивар.

   Растолкав толпу, Данлас пробрался к вожделенному листку, и сразу же вернулся с перекошенным от злости лицом.

   — Нет, вы только посмотрите! — обрушился на нас он. — Эти выродки поставили спецгруппу в самом конце! Наша очередь подойдет только к полудню! Пошли отсюда, я жрать хочу. Не собираюсь торчать голодным столько времени.

   — И куда ты собрался? — нахмурилась Жаннет. — Никто не расходится. Вдруг если уйдем, потом проблемы будут?

   — У тебя будет только одна проблема, — процедил сквозь зубы наш здоровяк, — голодный мужик рядом. Погнали в столовку. Завтрак еще не закончился. Может, и нас покормят.

   — Куратор запретил есть, — напомнил Богар. — Что если нам будет тяжело проходить испытания?

   — Бред! — отрезал Данлас. — Я десять раз успею переварить столовскую стряпню до полудня.

   — Пошли уже, — буркнула Рафира. — Все равно торчать здесь нет смысла. Там хоть посидим, даже если откажутся нас кормить.

   Многие адепты, так же как и мы, двинулись в сторону столовой. Ган отправился узнавать насчет еды, а Ивар занял для нас стол у дальней стены большого зала.

   — Разбирайте, — вернулся капитан с полным подносом тарелок с жидкой кашей.

   — И это все?! — возмутился Данлас.

   — Больше нам в любом случае есть нельзя, — сухо ответил Ган, занимая место рядом со мной.

   Даже пресная каша показалась мне в этот момент безумно вкусной. Голод действительно давал о себе знать.

   — Кого я вижу! — услышала я давно знакомый голос и замерла.

   К нашему столу неспешно подошла Рози в компании еще нескольких миловидных девушек в дорогих форменных платьях с изящными высокими прическами.

   — Неужели это голодранка Комор выползла из своего заточения на люди?! — издевательски протянула моя кузина, обведя высокомерным взглядом всех нас. — Подходящее же сборище нищебродов ты для себя нашла, как раз под стать.

   — А с чего это главная подстилка Бранда Сауса внезапно осмелела и заговорила с приличными людьми? — насмешливо протянула Жаннет, поднимаясь из-за стола и вставая перед Розаль. — Не иначе главный бабник всея Академии дал тебе отставку, и ты теперь ищешь новую жертву для своего необузданного обаяния. Не стесняйся, Розита. За нашим столиком есть на кого посмотреть. Вон твой бывший любовник сидит. Эй, Данлас, не хочешь снова спутаться с Гордин? Она как раз в поиске.

   Кузина побагровела от гнева и уже хотела разразиться ответной тирадой, но тут Ивар встал со своего места и резко притянул к себе девушку.

   — Ну, что Рози, — широко ухмыльнулся парень, нагло прижимая ее, — вспомним былое? Нам ведь так здорово было вместе. И как ты могла променять меня на этого напыщенного слизняка?

   Данлас бесстыдно провел пальцами по вырезу платья кузины, за что тут же получил по рукам.

   — Пусти, урод! — отпрянула от него Розаль, пылая яростью. — Не прикасайся ко мне! Вы еще ответите за это!

   Рози стремительно вылетела из столовой, а ее подружки бросились вдогонку.

   Ивар и Жаннет снова заняли свои места за столом. Я смотрела вслед Розаль и думала, что все скрытое когда-нибудь становится известно людям, а потеря репутации для девушки из высшего света также пагубна, как потеря чести для господина. Мой муж и моя сестра нашли друг друга, и мне было совсем не жаль их.

   — И к чему это выступление? — хмуро осведомился Ган.

   — Она первая начала, — тут же заняла оборону Жаннет. — Могла бы просто пройти мимо. Так нет же, обязательно нужно прицепиться.

   — Да ладно вам, — добродушно хохотнул Ивар, закидывая руку на плечо Рафиры. — Рози — девчонка что надо. Все при ней. Ума бы побольше, цены б не было. А то спуталась с этим сынком велида и бросила меня. Потом еще жалеть будет.

   — Вот и иди к ней! — внезапно взорвалась Рафира, вскакивая на ноги. — Что с нами-то расселся?!

   — Фира, ты чего? — ошарашенно уставился на нее Данлас.

   — Ты мне противен! — выпалила девушка и бросилась вон из столовой.

   Ивар сквозь зубы процедил крепкое словцо, резко отодвинул стул и быстро покинул помещение.

   — Наша влюбленная парочка, кажется, на грани разрыва, — злорадно заметила Комор.

   — Это может отразиться на результатах отборочного тура, — недовольно проговорил Богар. — Наше участие в первом этапе зависит от баллов каждого члена команды. Если Рафира будет биться в истерике, глупо ожидать от нее успешного прохождения лабиринта.

   — Ты прав, — напряженно отозвался Ган.

   — А что мы можем сделать? — развела руками Жаннет в недоумении. — Ивар ее парень. Пусть догонит и успокоит.

   Возразить на это было нечего, и разговор за столом угас сам собой.

   — Фира не возвращалась? — осведомился подошедший к нам через некоторое время Данлас.

   — Нет, — отрезал Ган. — Ты должен найти ее.

   — Я уже всю Академию перерыл! — вскричал Ивар, плюхаясь на свое место. — Где я ее найду? Знал бы, куда делась, нашел.

   — Энира, пойдем со мной, — позвал меня капитан поднимаясь. — Поищем Рафиру.

   Я встала из-за стола и отправилась на выход.

   — Чтобы к полудню все стояли у ворот, — услышала я ледяной голос Гана за спиной.

   Капитан догнал меня в коридоре и пошел рядом.

   — Есть идеи, где она может быть? — поинтересовалась я.

   — Думаю да, — сосредоточенно отозвался он, и мы вышли на улицу.

   Глава 24

   Капитан провел меня вдоль центрального сквера Академии, и мы свернули к зданию факультета естествознания.

   — Считаешь, она внутри? — с сомнением уточнила я.

   — Нет, — покачал головой он. — Скорее всего, Рафира спряталась в питомнике.

   — А здесь есть такой? — удивилась я.

   — Фира рассказывала, что работает с растениями в свободное время, — поделился Ган. — Она же училась на этом факультете раньше.

   Я вспомнила, что мне рассказывала девушка. Видимо, естествознание ей так и осталось гораздо ближе, чем спецподготовка, как Богару — его приборы.

   За зданием тянулся длинный огороженный участок. Калитка была приоткрыта, и мы остановились возле нее.

   — Сходи узнай, здесь ли она, — попросил капитан.

   — Давай вместе, — предложила я.

   — Если Рафира там, — возразил он, — лучше будет, чтобы ты побеседовала с ней.

   — И что я скажу? — с недоумением спросила я. — Меня вообще-то поведение Ивара возмутило не меньше, чем ее.

   — Так и скажешь, — усмехнулся Ган. — Она рада будет услышать нечто подобное от тебя в качестве поддержки. А если я скажу то же самое, Фира сочтет, что вру или издеваюсь.

   — Ладно, — нехотя согласилась я. — Убедил. Жди нас здесь. Надеюсь, ты прав, и мне удастся вытащить ее оттуда.

   — Я в тебе не сомневаюсь, — улыбнулся капитан и расположился у ограды.

   Внутри тянулись бесконечные ряды самых разных растений, укрытых защитным магическим пологом. По узкой дорожке взад-вперед ходила худенькая, совсем юная девушка, видимо, адептка первого года.

   — Простите, — обратилась к ней я, — вы не могли бы помочь?

   — Что вам угодно? — удивленно взглянула на меня она и приблизилась.

   — Я ищу свою подругу, Рафиру Глайд, — вежливо пояснила я. — Наша команда участвует в турнире, и испытания скоро начнутся. Вы случайно не видели ее?

   Девушка с недоверием посмотрела на меня, но все же ответила:

   — Фира просила никому не говорить, где она. Но, мне кажется, ей плохо. И если вы ее подруга, то сможете помочь. Она в самом конце питомника, под илной. Пожалуйста, не говорите, что это я отправила вас туда!

   — Конечно, не скажу, — заверила ее я. — Спасибо!

   Девушка вернулась к растениям, а я осторожно пошла вперед, боясь задеть неловким движением полог какого-нибудь редкого экземпляра.

   Рафира сидела на низкой одноместной скамейке под высоким кустом. Длинные тонкие засохшие ветки растения ниспадали до самой земли. Глаза девушки опухли от слез, а лицо побледнело.

   — Зачем ты пришла? — безжизненно спросила она, глядя перед собой.

   — Хотела узнать, как ты, — осторожно начала я, не решаясь подойти ближе. — Мы волновались, не случилось ли чего.

   — Волновались обо мне? — горько усмехнулась она. — Не поверю. Вы можете беспокоиться только об участии в турнире, и ни о чем больше.

   — Сейчас нам всем непросто, — терпеливо произнесла я. — Турнир — всего лишь шанс для группы показать себя и склонить членов правительства к решению о продлении финансирования.

   — Группа, проект, финансирование, — уныло перечислила она. — Иногда мне кажется, что я не выдержу и сорвусь. Хотя о чем я? Это уже случилось.

   — Думаю, если бы Ивар вел себя иначе, ты не отреагировала так, — тихо заметила я.

   Рафира вся разом поникла, а слезы вновь побежали по щекам.

   — Знаешь, — всхлипнула она, — я ведь люблю его с самого первого курса. Как увидела на посвящении в адепты, так больше для меня никто не существовал. А он только с красотками типа Гордин и флиртовал. Цветы им дарил, обхаживал, целовался у всех на виду. Меня даже не замечал. Когда мы в одной группе оказались, я так обрадовалась. Подумала, он увидит, оценит и поймет, что я во много раз лучше этих расфуфыренных бесчувственных кукол. Я ведь на все ради него готова. Даже начала спать с ним, лишь бы привязать его к себе.

   Рафира замолчала, тягостно вздохнув, а я вспомнила свое отношение к Бранду. Это была такая же любовь с первого взгляда, как у Фиры. Слепое обожание, глухое к любым доводам рассудка.

   — Но чем больше я делаю, — продолжила она, — тем больше он требует. Я жду от него хоть толики внимания, благодарности и заботы, а он только берет, ничего не отдавая взамен.

   — Может быть, ему нужно сказать, что ты чувствуешь и чего ждешь от ваших отношений? — предположила я.

   — Тебе легко говорить! — вдруг встрепенулась она. — По тебе и капитан, и куратор сохнут. Обхаживают, не знают, как угодить. А ты от них шарахаешься, как от больных. Вдруг если я буду предъявлять Ивару разные требования, он бросит меня? Что я буду делать без него?

   — Ты не думаешь, что лучше сохранить себя, чем такие односторонние отношения, где кроме тебя некому вкладываться? — без надежды на понимание спросила я.

   Рафира снова вздохнула и подавленно ответила:

   — Тебе не понять. Ты никого не любишь. Только о своих интересах и заботишься.

   — С меня хватило заботы о чужих потребностях, — глухо отозвалась я, уйдя в воспоминания о своей семейной жизни. — Больше такого от меня никто не дождется.

   — Что? — удивленно переспросила она.

   — Ничего, — резко бросила я. — Хватит тут сидеть. С Иваром как-нибудь потом разберешься. Сейчас от твоего участия в турнире зависит в первую очередь твое будущее. Не получим финансирование — не видать нам дипломов в следующем году. А без оконченного образования о работе можно будет забыть. Неужели ты не хочешь после Академии заниматься с растениями и животными, которых так любишь?

   – Ты права, — кивнула Рафира поднимаясь. — Без диплома мне вообще ничего не светит.

   Она нежно погладила поникшие ветки куста и с горечью заметила:

   — Это любимая мамина илна. Я пытаюсь ее вернуть к жизни с самых похорон. Но безуспешно.

   Вспомнив о цветущих лианах грианы в саду моей матери, я подошла к растению, потянулась к внутреннему магическому источнику и окутала куст красными теплыми лучами, стремясь напитать его энергией и вернуть к жизни.

   — Что это? — потрясенно выдохнула Рафира, во все глаза рассматривая ветки.

   — Не знаю, — пожала плечами я. — У меня так иногда получается.

   Куст распрямился, покрылся молодыми листочками и выглядел, словно наступила весна.

   — Это потрясающе! — восторженно отозвалась Фира. — Чего я только не делала, чтобы восстановить это растение, каких только заклинаний не применяла, все бесполезно. Никогда ничего подобного не видела. Тебе нужно работать в питомнике.

   — Времени нет, — покачала головой я. — К тому же мне нравится заниматься с приборами.

   — Ты подумай, — попросила она, укрывая илну защитным пологом. — Я могу договориться с заведующей кафедрой уникальной флоры и фауны.

   — Посмотрим, — уклончиво отозвалась я. — Пойдем. Скоро наша очередь испытание проходить.

   — Пойдем, — добродушно улыбнулась Рафира в ответ, и мы двинулись к выходу из питомника.

   При виде нас Ган поднялся с земли и подошел ближе.

   — Ты в порядке? — с тревогой заглянул он Фире в глаза.

   — Не совсем, — сдавленно отозвалась она, опустив взгляд. — Но в лабиринте постараюсь сделать все, что смогу.

   — Умница, — ободряюще улыбнулся капитан.

   Путь до главного полигона Академии занял меньше четверти часа. У ворот никого, кроме нашей группы, уже не было.

   — Фира! — возмущенно воскликнул Ивар, едва мы оказались рядом. — Куда ты пропала? Я везде тебя искал!

   — Я… — промямлила девушка, сжавшись под требовательными взглядами ребят.

   — Все обсуждения позже, — властно отрезал капитан. — Сейчас нужно сосредоточиться на предстоящем испытании.

   Данлас насупился и недовольно засопел. Рафира держалась ближе к Гану, стараясь ни на кого не смотреть.

   — Запомните, — продолжал капитан, — если вы не знаете, что делать, применяйте те заклинания, которыми владеете лучше всего. Не пытайтесь изобразить то, что требуется по логике вещей. Это отнимет все ваше время. Жаннет, у тебя отлично выходят бытовые и атакующие заклятия. Старайся работать именно в этих направлениях. Ивар, твои боевые навыки выше всяких похвал. Реализуй весь свой потенциал. Богар, если растеряешься, выставляй щит и ищи лучевую структуру. Рафира, лабиринт сплошь состоит из разных растений, используй это себе во благо. Энира, не пытайся следовать тем магическим законам, которые мы учили, делай так, как чувствуешь. Магию невозможно не уместить ни в какие рамки.

   Я смотрела в сосредоточенное нахмуренное лицо Гана и испытывала безмерную благодарность за его слова. Именно этого нам всем так не хватало. Капитан заметил сильные стороны каждого и дал нам понять, что мы уникальны и способны справиться с любой задачей. Пусть не так, как от нас требовали, а по-своему, но от этого не менее действенно.

   Ворота распахнулись, и Вигмар объявил:

   — Адепты спецгруппы, проходите на позиции.

   
Глава 25

   За воротами нас встретили преподаватели и проводили к специальным кабинкам. Каждый член команды стоял перед своей дверью в ожидании сигнала к началу соревнования.

   — Сейчас вы зайдете внутрь, — услышала я голос куратора, усиленный магией. — Перед вами будут две двери. Выбираете любую и открываете. Дальше вам нужно будет двигаться все время вперед. Если вы попали в тупик, внимательно все изучите, возможно, применив нужный навык, сможете открыть дальнейший путь. Удачи.

   Раздался резкий звук сирены, и я устремилась в кабинку.

   Из тесного, тускло освещенного помещения вели две одинаковые двери. Я замерла, соображая, какую же выбрать. Явно они здесь были неспроста. Волнение нарастало, но определиться никак не получалось. Закрыв глаза, я сделала глубокий вдох и медленный выдох, почувствовала тепло в груди и связалась с источником. В тот же момент всем существом ощутила, как меня тянет направо. Недолго думая, я рванула на себя правую дверь и выскочила наружу.

   Передо мной простирался длинный проход. По бокам росли высокие кусты, формируя сплошную непролазную зеленую изгородь.

   Я побежала вперед, настороженно прислушиваясь. Вокруг стояла неестественная тишина. Тревога завладела мной, заставляя двигаться быстрее. Достигнув поворота, я свернула и чуть не врезалась в огромный деревянный ящик, который полностью блокировал путь. Он доходил мне до пояса, внутри был насыпан песок, а посередине располагалась широкая доска.

   Внимательно оглядев сооружение, пришла к выводу, что от меня требуется залезть на край ящика и по доске пройти на другую сторону. Но только я дотронулась до бортика, как услышала зловещий шорох. Внутри кто-то прятался!

   В ужасе отпрянула и судорожно принялась соображать, что можно сделать. Для начала я применила заклинание определения близости живого существа. Госпожа Ориент настаивала, что оно может спасти нам жизнь в горах, если мы заранее будем знать, есть вокруг кровожадные твари или нет.

   Оказалось, что в ящике спряталось несколько животных. Мне требовалось выяснить их размер и форму, чтобы хоть примерно понимать с кем я столкнулась. Соответствующие заклятия определили шарообразных и размером с кулак взрослого мужчины существ. Кто бы это мог быть?

   Внезапно меня осенила страшная догадка. В горах водились омерзительные насекомые, которые выглядели как комок шерсти на шести лапках. Их называли грыны. Эти твари жили большими группами, скопом нападали на теплокровных существ, прокусывали кожу и впрыскивали в кровь парализующее вещество, а затем неделями поедали полуживую жертву. Чувствительность грынов к близости подходящих для питания особей снискала для них славу самых приставучих и отвратных животных гор.

   Представив, что было бы, не услышь я шорох, похолодела и с отвращением уставилась на ящик. Но песок выглядел совершенно безобидно. Грыны притаились и ждали удобного момента, чтобы броситься на меня.

   Мощное атакующее заклятие смогло бы разом уничтожить всех тварей. Но мне подобное было не под силу. Внезапно я вспомнила слова капитана и решила сделать то, что получалось лучше всего: создать щит и закрыть им ящик. После этого грыны не смогут до меня добраться, даже если бросятся все вместе.

   Ободренная идеей, я принялась выплетать структуру щита. Страх перед жуткими тварями заставил пренебречь всеми наставлениями куратора и сделать защиту из переплетения красных и голубых лучей, влив в них немереное количество энергии.

   Когда все было готово, я набросила щит на ящик и зафиксировала его дополнительными структурами. Центральная доска оказалась закрыта. Теперь мне предстояло перебраться на другую сторону по узкому краю сооружения.

   Глубоко вдохнув, я подтянулась и залезла на бортик ящика. Шорох не заставил себя долго ждать. С трудом удерживая равновесие на узком краю, я медленно переступила с передней стенки ящика на боковую. Грыны вылезли из песка и душераздирающе зашипели. Вид десятка мохнатых черных тварей так впечатлил меня, что я чуть не потеряла хрупкое равновесие. Хорошо еще в последний момент успела схватиться за кусты и выровнять положение. Я засуетилась и сделала рывок к противоположному краю ящика, за которым мне ждала мнимая безопасность. Но нога зацепилась, и я полетела вперед. Падение на землю дезориентировало. Я быстро вскочила и в ужасе посмотрела на ящик. Структура щита выдержала, но крепление ослабло. Грыны напирали изнутри, пытаясь добраться до меня. Быстро вплела недостающие лучи и понеслась прочь от жуткого места.

   Пробежав некоторое время, я остановилась. Нога болезненно ныла, а ладони жгло. Внимательно осмотрела себя и с досадой поняла, что кусты оказались ядовитыми и обожгли кожу. На правой ноге порвались брюки, и глубокая царапина красовалась в районе лодыжки.

   Уроки госпожи Ориент снова меня выручили. Я воспользовалась заживляющим заклинанием, но ему нужно было хотя бы полчаса, чтобы убрать повреждения. Ждать не имело смысла. Пришлось бежать дальше, надеясь, что предстоящие испытания не отнимут у меня столько сил и времени, как проклятый ящик.

   За очередным поворотом я наткнулась на лужу грязи. В центре бурой жижи лежал то ли камень, то ли ком земли. Помня о грынах, в первую очередь проверила преграду на наличие живности. Ничего. Уже легче.

   Я использовала сначала иссушающее, а затем и убирающее грязь заклинание. Госпожа Нобельер могла бы гордиться мной. Пройдя вперед, я внимательнее рассмотрела лежащий на земле предмет. Им оказался незнакомый прибор. Визора у меня с собой не было, пришлось перестроить зрение на магическое и попытаться так изучить лучевую структуру. Конечно, без специального приспособления это сложно было сделать, но все же мне удалось определить, что у меня в руках оказался неисправный расщепитель биоструктур. Подобные приборы чаще всего использовали в сельском хозяйстве для уничтожения сорняков или обрезанных веток.

   Так и не поняв, что делать с аппаратом, я взяла его с собой и поспешила дальше. Несколько поворотов, и передо мной выросла глухая стена. Тупик. Внимательно осмотрев изгородь, я так и не поняла, как выбраться из западни.

   Внезапно холодящее душу шипение раздалось позади. В страхе я обернулась и чуть не закричала. Грыны выбрались из ящика и нагнали меня. Медлить было нельзя. Я забилась в угол тупика, села на землю и быстро соорудила самый мощный щит, на который была способна в тот момент.

   Едва я закончила, как тошнотворные насекомые достигли щита и набросились на него. Отвратительное шипение и копошение мохнатых тварей вызвало нервный озноб. Меня затрясло, и я обреченно осознала, что долго мой щит не протянет. Магической энергии у меня осталось немного. Бесконечно укреплять защиту не получилось бы.

   Усталость брала свое. Я прикрыла глаза и облокотилась на зеленую стену позади. Что же делать? Конечно, когда щит лопнет, и грыны меня искусают, откроется портал, и я окажусь на финише. Но как же не хотелось ощущать на себе эту отвратную живность!

   Тут мой взгляд упал на расщепитель. Точно! Можно же попробовать проделать дыру в зеленом ограждении и выбраться отсюда. Только вот аппарат неисправен. Перестроив зрение, я торопливо изучила порядок наложения лучей. Без визора силовые линии проявлялись нечетко, но выбора не было. Я несколько раз перепроверила структуру и наконец нашла неточность. Быстро исправив ошибку, активировала прибор и чуть не разрыдалась от счастья. Он работал!

   Мой щит практически лопнул. Нужно было спешить. Я направила луч расщепителя на кусты, возле которых сидела, истово надеясь, что успею раньше грынов.

   На моих глазах листья и ветки осыпались прахом, и отверстие ширилось. Когда впереди появился просвет, я изо всех сил рванула сквозь тонкие ветки. За моей спиной распался щит, и насекомые ринулись на меня.

   Как только я оказалась на свободе, мгновенно подскочила на ноги и бросилась вперед, не оглядываясь. Но тут кто-то сзади схватил меня за руку. Крик отчаяния против воли вырвался из груди.

   — Тише, Энира, — услышала я встревоженный голос Вигмара и обернулась. — Все закончилось. Ты прошла испытание.

   На поляне рядом с зеленой стеной кустарника стояли члены комиссии во главе с ректором и с нескрываемым интересом разглядывали меня.

   Чувство облегчения и радости затопило с головой. Я упала на колени прямо там, где стояла, закрыла лицо руками и заплакала, наплевав на всех этих важных господ.

   — Энира! — испугался Вигмар. — Доктор, сюда!

   Подбежал тот самый врач, который занимался мной в клинике Академии. Он быстро провел осмотр и вынес вердикт:

   — Нервное перенапряжение и магическая энергия почти на нуле. Сейчас я заберу ее в клинику. К вечеру придет в себя.

   Доктор Вильямс отправил в мою сторону магический импульс, и темнота мгновенно поглотила меня.

   Глава 26

   — Энира, просыпайся, — услышала я голос доктора Вильямса и открыла глаза. — Как самочувствие?

   Я прислушалась к себе и неуверенно ответила:

   — Кажется, в порядке.

   — Вот и отлично, — улыбнулся врач. — Ты давно не заходила ко мне, и я заодно провел дополнительное обследование. Могу с уверенностью сказать, что твой организм полностью восстановился и даже больше.

   — В каком смысле? — насторожилась я.

   — Основные параметры гораздо выше, чем у среднестатистической девушки твоего возраста и телосложения, — пояснил доктор. — Я бы даже рискнул заметить, что они выше, чем у мужчин, которые занимаются умственным трудом и не уделяют достаточно времени физическим упражнениям.

   — Не совсем понимаю, что вы имеете в виду, — растерянно ответила я. — И как все это отразится на моем здоровье в дальнейшем?

   — Твой случай очень любопытный и, чего уж скрывать, нетривиальный, — с довольным видом протянул он. — Я думаю, мы столкнулись с очередным аспектом влияния тариана на человеческий организм. Постепенно параметры твоего тела меняются, и я не берусь сказать, какими они будут через год. То есть, например, сейчас ты пробегаешь сто метров за одно время, а через год оно в разы сократится. Понимаешь?

   — Вы хотите сказать, что если я буду постоянно тренироваться, достигну нереальных высот физической мощи? — скептически хмыкнула я, не веря в этот бред.

   — Именно! — восторженно воскликнул доктор. — Но это мы еще увидим. А сейчас другие адепты спецгруппы ждут тебя.

   — Они здесь? — встревожилась я.

   — Да, в коридоре сидят, — кивнул он. — Переодевайся в новый тренировочный костюм. Твой пришел в негодность. Я тебя покину. Все что нужно, мы уже обсудили. И не забывай приходить на осмотр один раз в месяц. Всего доброго.

   — Да, да, конечно, — покивала я. — До встречи.

   Доктор Вильямс вышел, а я вскочила с кровати, быстро натянула оставленный на стуле костюм, переплела волосы в косу и отправилась искать ребят.

   — О, ты очнулась! — воскликнул Ивар, как только я появилась в коридоре. — Мы уже хотели сами растормошить тебя, но лекарь запретил.

   Жаннет, Рафира и Богар сидели на кушетке возле стены и выглядели усталыми. Данлас лучился бодростью, а капитана поблизости не было.

   — А где Ган? — удивилась я.

   — За куратором пошел, — махнул в сторону выхода Ивар. — Вигмар просил собраться всех в гостиной нашего дома, как только очухаемся. Так что пошли скорей.

   Ребята поднялись и потянулись за Данласом на улицу. Осень подходила к концу, и порывистый холодный ветер норовил забраться под одежду. Несмотря на мягкий климат Харитинара, я всегда мерзла в это время года, но сейчас практически не ощущала неудобства, хотя девчонки шли рядом и пытались плотнее запахнуть куртки. Странно. Неужели это из-за того, о чем говорил доктор?

   Когда мы вошли в гостиную, нас уже ждали. Вигмар сидел с госпожой Ориент на диване, а Ган стоял у окна.

   — Все в сборе? — уточнил куратор. — Тогда рассаживайтесь и начнем.

   Мы заняли еще один диван и кресла, а Вигмар продолжил:

   — Сначала хорошие новости. По результатам отборочного тура вы заняли четвертое место и допущены к основным этапам. Из десяти заявленных команд только шесть попали в турнир.

   Мы разом заулыбались и воодушевленно переглянулись.

   — А теперь о плохом, — нахмурился куратор. — Только адепты вашей группы нуждались в госпитализации. Все остальные участники обошлись помощью лекарей на месте.

   Чувство нависшей над нами угрозы резануло по нервам.

   — Мы что, хуже всех? — раздраженно спросил Ивар, скрестив руки на груди.

   — Вовсе нет, — покачал головой Вигмар. — Но именно для вас подобрали самые опасные испытания. Меня не допустили к подготовке лабиринта, как лицо заинтересованное. А вот Ирена участвовала в устройстве ловушек и хотела бы с вами поговорить.

   — Спасибо, Вигмар, — улыбнулась ему госпожа Ориент и обвела нас встревоженным взглядом. — Мне неприятно говорить вам об это, но ситуация сложилась крайне подозрительная. При подготовке полигона к испытаниям нас попросили сделать несколько ходов с дикими животными из числа подопытных экземпляров кафедры уникальной флоры и фауны. Просьба показалась заведующей довольно неординарной, но и турнир этого года отличается от всех предыдущих. Мы выполнили требование, предупредив ректора, что нужен строгий контроль, если кто-то из адептов угодит именно в эту часть лабиринта. Нас заверили, что это всего лишь эксперимент, не более того, и беспокоиться не о чем. Но во время отборочного тура выяснилось, что вся спецгруппа попала именно в подобные якобы экспериментальные ходы. В итоге вы все получили травмы, в большей или меньшей степени. На возмущение заведующей нашей кафедры ректор вежливо, но настойчиво попросил не совать нос в правительственные дела.

   — Вот это да! — озадаченно почесал затылок Ивар. — Это что же? Нас хотят выжить с турнира?

   — Бери глубже, — жестко усмехнулся Богар, одарив здоровяка тяжелым взглядом. — На нас опыты ставят, даже не заботясь о банальной безопасности.

   В гостиной воцарилась гнетущая тишина, а я в очередной раз подумала, что приближенные Хара преследуют свои цели и хотят использовать спецгруппы как орудие для их достижения.

   — Исходя из того, что рассказала Ирена, — сухо произнес куратор, — вам нужно быть крайне внимательными. Я связан клятвой и не смогу вмешаться при всем желании. Первый этап турнира послезавтра. Изначально планировались стандартные условия для всех команд. На центральном полигоне участники пройдут полосу препятствий. Учтите, каждому достанется свой участок. Испытание проходит в виде эстафеты. Начинает один, преодолевает определенные преграды, добегает до следующего, и уже он продолжает путь. И так до самого финиша. Побеждает та команда, чье время прохождения всей полосы окажется наименьшим.

   — Ну, это нам под силу, — ухмыльнулся Ивар. — Мы и так ежедневно полосы препятствий проходим. Должны справиться.

   — Теперь я уже ни в чем не уверен, — напряженно отозвался Вигмар. — На полигоне вы должны смотреть в оба и подмечать любые подозрительные вещи, чтобы обезопасить себя. У меня такое впечатление, что вас ждут неприятные сюрпризы.

   Мы подавлено молчали, не находя ответа.

   — Завтра у вас день отдыха, — объявил куратор. — Но это не значит, что вы будете валяться в постели. Учитывая новые условия, мы будем тренировать внимание и быстроту реакции. Именно эти навыки помогут вам в дальнейшем. Сейчас ужинайте и приходите в себя. Увидимся завтра утром.

   Вигмар и госпожа Ориент поднялись и направились к двери.

   — До встречи, — попрощались мы с ними.

   Все сидели молча и обдумывали перспективы.

   — Ладно, — хлопнул по подлокотнику кресла Ивар, — хорош киснуть. Убить нас не убьют, а с остальным как-нибудь справимся. В любом случае, в нас вложена куча денег. Не будут же они собственный проект запарывать.

   — Естественно не будут, — буркнула в ответ Комор, насупившись, — но и быть подопытными экземплярами то еще удовольствие. Совершенно непонятно, чего ждать.

   — Согласен, — сосредоточенно отозвался Богар. — Я переводился сюда не для этого.

   — Пора ужинать, — отрубил капитан. — Сейчас нет смысла болтать попусту. Уже ничего не изменишь. Магический контракт не позволит отказаться.

   Ган высказал то, что у всех было на уме, и от этого понимания липкий страх поселился в душе.

   После ужина Богар отправился в мастерскую, возиться с приборами. Жаннет поднялась к себе. Ивар и Рафира помирились и теперь ворковали на кухне, сегодня была их очередь дежурить. А капитан позвал меня в гостиную.

   — Энира, как прошло твое испытание? — с тревогой спросил Ган, когда мы оказались наедине.

   — Не могу сказать, что гладко, — отозвалась я, вспомнив жуткий ящик. — Сначала нужно было перелезть через преграду с грынами, потом найти расщепитель биоматериала. Затем я попала в тупик, и насекомые заблокировали меня там.

   Лицо капитана закаменело, скрывая любые эмоции.

   — Но мне удалось починить прибор и проделать дыру в изгороди, — поделилась я. — Так что, можно сказать, все закончилось удачно.

   — Почему доктор Вильямс так долго тебя не выводил из магического сна? — допытывался он.

   — Не знаю точно, — пожала плечами я. — Наверное, это из-за того, что я не так давно восстановилась. А ты как?

   — Сносно, — усмехнулся Ган. — Не волнуйся за меня. Я не пропаду.

   — Да уж, — улыбнулась я в ответ. — Иногда мне кажется, что ты вообще не человек. Столько всего знаешь и умеешь, что страшно становится.

   — Ты недалека от истины, — вдруг стал серьезным капитан и подошел ко мне вплотную.

   — Что? — растерянно пролепетала я, разглядывая его во все глаза.

   — Я хотел бы многое рассказать тебе, — тихо произнес он, положив руки мне на плечи, — но пока нет возможности это сделать. Обещай, что когда придет время, ты не будешь спешить с выводами.

   — Я… — перехватило у меня дыхание. — Не понимаю, о чем ты.

   — Просто обещай все взвесить и принять обдуманное решение, — с неясной тоской попросил капитан.

   — Хорошо, — кивнула я. — Постараюсь не торопиться и во всем тщательно разобраться.

   Легкий едва уловимый магический импульс коснулся меня, и я в упор взглянула Гану в глаза, ища подтверждение моих ощущений. Но капитан смотрел на меня с таким восторгом и искренностью, что все подозрения мигом исчезли. Видимо, просто показалось.

   — Спасибо! — выдохнул он, широко улыбнулся и заключил меня в объятия. — Обещаю все тебе объяснить после практики в горах.

   — Ладно, — не понимая, что происходит, ответила я. — Уже поздно. Я пойду.

   Ган отпустил меня, и я поспешила в свою комнату. Этот странный разговор совсем сбил меня с толка.

   Глава 27

   На следующий день Вигмар занимался с нами медитацией и растяжкой, а потом отправил на тренажеры улучшать внимание и быстроту реакции. Так что перед первым этапом турнира мы чувствовали себя хоть немного, но увереннее.

   На центральном полигоне Академии уже успели убрать лабиринт. Теперь здесь красовались зрительские трибуны справа и слева от входа, а напротив, на огромном возвышении, устроили наблюдательный пункт для комиссии.

   Шесть команд заняли отведенные им места по цветам костюмов. Мы выступали в ярко-желтых свободных комбинезонах. Остальным досталась менее маркая форма спокойных зеленых, синих, коричневых и серых тонов. Команда Бранда удивила зрителей красной одеждой.

   — Приветствуем участников ежегодного осеннего турнира! — воодушевленно начал ректор с возвышения, усилив голос магией. — Это знаменательное событие в жизни Академии призвано определить самых сильных и талантливых адептов. Члены глубокоуважаемой комиссии будут внимательно следить за соблюдением всех правил. — Господин Чанис перевел дыхание и продолжил: — Сегодня первый этап соревнования. Командам предстоит пройти полосу препятствий. Каждому участнику выделен свой отрезок. Сейчас наши ассистенты перенесут вас на позиции. Вы начинаете прохождение испытания только после звукового сигнала, который означает, что ваш предшественник справился со своей частью задания. Занять позиции!

   К нам подошел преподаватель боевой магии и выяснил очередность, в которой мы планировали выступать. Начинал Ивар, за ним шла Жаннет, дальше Богар, после Рафира, затем я, и последним был капитан.

   Данлас остался стоять на месте, а для нас преподаватель активировал портальный амулет и переправил на соответствующие участки. Я оказалась перед полупрозрачной стеной, за которой угадывались очертания преград. Точно что-то рассмотреть не получалось, и мне пришлось бросить это бесполезное занятие.

   Над возвышением, где расположилась комиссия, был установлен специальный артефакт, транслирующий публике участников турнира. Длинные магические ограждения разделили полигон на шесть равных частей. Каждая команда проходила испытание в отдельной секции. Артефакт поочередно показывал шестерых адептов, которым предстояло бежать первыми.

   Раздался оглушительный гул сирены, и участники ринулись вперед. Перед Иваром стояла длинная, высокая стойка, на которой из стороны в сторону болтались на цепочках тяжелые бревна. Внизу шла узкая доска, а под ней бурлила темно-фиолетовая жижа. Требовалось перебраться по доске на другой конец стойки, не позволив бревнам уронить себя в опасную субстанцию.

   Ивар замер перед непростой конструкцией, дождался, когда первое бревно отлетит максимально далеко, и запрыгнул на доску. Из-за мощной комплекции парню сложно было сохранять равновесие, и он чуть не рухнул вниз, но удержался и смог немного продвинуться вперед. Следующее бревно раскачивалось с меньшей амплитудой, и времени, чтобы его миновать, оставалось не так много. Данлас изловчился и преодолел еще один отрезок. Третье бревно двигалось совсем медленно, и Ивар уже практически прошел его, как вдруг оно резко качнулось обратно и ударило нашего здоровяка.

   Я вскрикнула от страха, но тут же выдохнула, заметив, что Данлас вцепился в бревно и повис на нем, так и не упав. Ивар схватился за цепочку, подтянулся и полез по ней вверх. Он добрался до перекладины, взялся за нее и, перебирая руками, постепенно начал двигаться вперед. Каждый раз, когда парень достигал очередного бревна, ему приходилось обхватывать цепочку ногами, фиксировать висящую преграду и только потом двигаться дальше. Наконец, перекладина закончилась, и Данлас спрыгнул на землю.

   Новый звуковой сигнал, и Жаннет побежала вперед. Перед ней из земли торчали узкие столбы разной высоты, под ними был песок, в котором копошились мелкие ядовитые грызуны. Комор предстояло перепрыгивать с одного столба на другой, чтобы дойти до финиша.

   Жаннет вскочила на первый столб, оттолкнулась и перепрыгнула. Но площадь опоры была слишком маленькой, девушка с трудом сохранила равновесие. Постепенно дело пошло на лад, и Комор все быстрее двигалась вперед. Жаннет достигла очередной опоры, и только собиралась сделать новый прыжок, как столб провалился под землю. Девушка полетела прямо на полчище грызунов под ней.

   Комор упала на пищащую массу, но тут же вскочила на ноги и ударила живность тепловой волной. Грызунов разметало в стороны, а Жаннет бросилась к ближайшему столбу, вскарабкалась по нему наверх и, переведя дух, продолжила путь. Скоро она достигла конца и спрыгнула на площадку.

   Снова раздался сигнал, и Богар понесся к отвесной стене, по которой нужно было забраться наверх, перелезть и спуститься по канату. Из преграды то тут, то там торчали металлические выступы. Палис схватился за один из них, оперся о другой и полез вверх. Но тут очередной выступ исчез, и Богар сорвался вниз. Ему пришлось начинать все заново. Теперь прежде чем двинуться дальше, он укреплял каждую следующую точку опоры щитом. Это отняло слишком много времени, и парень закончил задание позже других участников.

   Рафире пришлось хуже всех. Ей предстояло перебраться через бассейн, кишащий хищными рыбами. Над водой натянули металлический трос, по которому нужно было скользить и двигаться на другую сторону, а наверху за такой же трос требовалось держаться руками, чтобы не упасть.

   Глайд с тревогой косилась под ноги и старалась поскорее пересечь опасный бассейн. Но в какой-то момент она вдруг вскрикнула, отдернула руки от верхнего троса и упала в воду. Артефакт показал, как девушка барахтается, а рыбы облепили ее. Я похолодела от ужаса. Рафире чудом удалось создать щит и отпугнуть рыб. Она с трудом доплыла до другого край бассейна и выбралась наружу.

   Прямо у меня над головой раздался сигнал, и я приготовилась действовать. Полупрозрачная стена рассеялась, впереди открылась длинная веревочная сетка, натянутая между деревянной перекладиной наверху и железными штырями внизу. Под ней болото издавало устрашающие, чавкающие звуки и явно не было безобидным.

   Я подбежала к сетке, вцепилась в веревки, подтянулась и полезла вдоль нее на другую сторону. В голове отчаянно билась мысль, что у каждого из команды на испытании случилось нечто непредвиденное и помешало им спокойно справиться с заданием. Напряжение нарастало, а ожидание надвигающейся опасности не давало действовать уверенно, заставляя сомневаться в любом движении.

   Внезапно резкий порыв ветра сильно качнул сетку, и мне пришлось замереть, чтобы не сорваться. Я осторожно передвинулась дальше, но новый порыв налетел с еще большей силой. Если следующий воздушный удар налетит, когда буду перешагивать, я рисковала упасть в болото. Прикрыв глаза, я постаралась выровнять дыхание. Единственным возможным выходом мне показалось создание противовоздушного щита. Я не знала, был ли науке известен подобный вид защиты, но размышлять на эту тему не имело никакого смысла. Переплетение голубых и красных лучей окружило меня, а формула заклинания, уберегающего от ураганного ветра, дополнила структуру. Почувствовав себя увереннее, я двинулась дальше. Порывы ветра становились все сильнее, но мне они больше не грозили. Сетка быстро закончилась, и я спрыгнула на землю.

   Звуковой сигнал теперь звучал для Гана. Я немного отдышалась и перевела взгляд на артефакт. Капитан уже подбежал к беспрестанно движущимся брусьям, раскиданным в хаотичном порядке на песке. Он запрыгнул на один из них, и брус тут же начал погружаться. Гану пришлось срочно перескакивать на другую опору. Совершив несколько удачных прыжков, он почти достиг финиша, как вдруг очередной брус исчез еще до того, как капитан на него приземлился. Ган провалился в зыбучий песок почти по пояс. Рядом брусья постоянно двигались, не позволяя зацепиться и выбраться. Но капитан изловчился, дотянулся до одного из них, вылез из песка и в несколько бросков достиг конца полосы.

   Артефакт еще транслировал тех участников, которые заканчивали испытание. Зрители шумели на трибунах. Прозвучал протяжный гул сирены, возвестив окончание первого этапа. Передо мной открылся портал, и, шагнув в него, я оказалась рядом с ребятами на финише.

   — У меня одного такое чувство, будто организаторы задались целью вывести нашу команду из турнира? — обвел суровым взглядом нас Ивар.

   — Вся болтовня дома, — оборвал его капитан.

   — Итак, — взял слово ректор, — все команды достойно справились с полосой препятствий. Комиссия удаляется для подсчета результатов, о которых будет объявлено вечером. Поздравляю всех с завершением первого дня турнира! Второй этап состязания — послезавтра. Всем удачи!

   Скоро нас нашел куратор и проводил домой. До гостиной мы еле доплелись и упали кто куда, едва оказались возле диванов и кресел.

   — Нет, вы видели, что там творилось?! — возмущению Данласа не было предела.

   — Видел, — сосредоточенно кивнул Вигмар. — Вам досталась полоса с сюрпризами, и вы блестяще справились. Я горжусь тем, что вы мои ученики.

   Мы в недоумении замерли, а Богар с сомнением спросил:

   — Вы хотите сказать, что у нас есть шанс попасть во второй этап?

   — Я практически уверен, что вы одни из лидеров, — твердо ответил куратор. — Даже несмотря на вынужденные задержки во время прохождения, каждый из вас показал не только физические навыки, которые собственно и должен был выявить этот этап, но и отличное владение магией в непредвиденной ситуации. Никто не растерялся, каждый боролся до последнего и готов был сделать все, чтобы дойти до финиша. Вы молодцы. Думаю, комиссия учтет все это.

   — Что-то слабо верится, — буркнула Жаннет хмурясь.

   — Не волнуйся, — улыбнулся Вигмар, — на турнире, кроме ректора, преподавателей и членов правительства присутствует независимый эксперт. Он не допустит нарушений.

   — И кто это? — удивился Ивар.

   — Велид Саус, — поделился куратор, а у меня сердце оборвалось от упоминания имени свекра. — Хар лично назначил его проверяющим на осеннем турнире. Так что беспокоиться не о чем.

   — А как же команда его сына? — недовольно проворчала Рафира.

   — Велид не сможет им ничем помочь, — заверил нас Вигмар. — Наблюдатель всегда дает магическую клятву перед турниром.

   — Господин Саус должен присутствовать на каждом этапе? — помертвевшими губами глухо произнесла я.

   — Да, — ответил куратор, с тревогой взглянув на меня. — Мы его не можем видеть, но он все замечает. Специальный артефакт анализирует для него показатели участников.

   Все притихли, обдумывая информацию. Вигмар принялся объяснять, что завтрашний день мы проведем с господином Заринасом, поскольку второй этап турнира связан с применением приборов.

   Но я его не слушала. Тревожные мысли не давали сосредоточиться.

   Что ж, теперь и велид Саус где-то рядом. Люди, которые должны были стать для меня самыми родными и близкими, превратились в злейших врагов. И наше столкновение неизбежно.

   Глава 28

   В общем зачете мы заняли третье место, а из шести команд ко второму этапу допустили лишь четыре.

   В день испытаний на трибунах вновь собралась толпа зрителей. Члены комиссии сурово взирали на участников. На этот раз центральную площадку полигона разделили на четыре равные части непроницаемой магической преградой. Мы заняли предназначенный для нас желтый сектор.

   — Добро пожаловать на второй этап осеннего турнира! — возвестил с возвышения ректор. — Сегодня нас ждет небывалое зрелище. Участники получат уникальные приборы, разработанные специалистами инженерного факультета нашей Академии. Им предстоит сразиться с иллюзорными обитателями гор, полностью имитирующими настоящих животных. Баллы начисляются как за применение аппарата, так и за использование магии. Всем удачи!

   Все тот же преподаватель боевой магии подошел к капитану и вручил три небольших вытянутых цилиндрических прибора в чехлах.

   — Кто будет с аппаратурой возиться? — уточнил Ган. — Мне проще сражаться магией.

   — Я тоже вряд ли смогу разобраться с этими мудреными штуками, — тут же отказалась Жаннет.

   — Давайте один мне, второй Энире, а третий Рафире, — предложил Богар. — Остальные будут применять атакующую магию, в которой мы несильны. Нужно еще приборы проверить. Учитывая, что нашей команде все время везет, не удивлюсь, если они неисправны.

   Палис забрал аппараты, разложил на земле и достал из чехлов.

   — Вот же скотство! — в сердцах выругался Ивар. — Неужели они опустятся до такого?

   — Все может быть, — отстраненно ответил капитан.

   — Энира, помоги мне, — позвал меня Богар. — Без визора мне тяжело разобраться в структуре. Если у тебя получится рассмотреть ошибку, я смогу исправить. Так будет быстрее.

   Присев на корточки, я взяла один из приборов и проверила лучевое плетение магическим зрением. Оно было настолько сложным, что у меня дух захватило от такого великолепия. Это сколько же людей трудилось, чтобы создать подобное чудо?

   — Здесь несколько уровней наложения, — покачала я головой. — Понадобится время, чтобы просмотреть каждый в поисках ошибки.

   — А может они работают? — с надеждой спросил Ивар. — И мы зря паникуем.

   Раздался гул сирены, и посреди нашего сектора открылся портал.

   — Сейчас у нас будет шанс проверить твое предположение, — отозвался Ган.

   Из сверкающей воронки перехода выскочил огромный мохнатый монстр и утробно зарычал. У меня внутри все сжалось от ужаса при взгляде на него. Рост чудовища достигал высоты двух с половиной метров, острые клыки торчали из пасти, бирюзовые глаза с вертикальным зрачком светились, а белоснежная пушистая шкура свалялась и посерела на брюхе. Создавалось впечатление, что животное то ли ранено, то ли болело, настолько потрепанным оно выглядело.

   — Что это за тварь?! — оторопел Данлас.

   — Орлины называют их лорры, — перепугано протараторила Рафира. — Эти звери обитают только в Ории. В нашей стране они давно вымерли, поэтому информации о них мало. Знаю только, что лорры способны переломить позвоночник взрослого тренированного мужчины своими челюстями. У них острые когти, невероятная сила и, кажется, вполне развитый интеллект.

   — Что?! — взревел Ивар. — Мы должны сражаться с мохнатой машиной для убийства? А какие слабые места у этого пушистика? Хоть что-нибудь!

   — Я не знаю, — чуть не плача выговорила Глайд. — Они мало изучены.

   — Всем замереть! — вдруг скомандовал капитан. — Это не иллюзия. Зверь настоящий. Он в тяжелом состоянии, поэтому крайне агрессивен. Малейшее движение с нашей стороны, и лорр атакует.

   — Ты серьезно? — прошептал Данлас не шевелясь. — Это еще хуже неисправных приборов. Что делать будем?

   — Двигаемся плавно и медленно, — тихо ответил капитан, — словно танцуя. Жаннет, ты и я окружим лорра с трех сторон, пока остальные разберутся с приборами. Нужно оттеснить его к противоположной стене, там проще будет атаковать и меньше места для его маневра. Не позволяйте ударить вас хвостом, на нем ядовитые шипы.

   — Дай-ка я проверю эту игрушку, — вырвал у меня из рук аппарат Ивар и, направив на монстра, активировал.

   Как мы и думали, никакого эффекта это не возымело. Прибор не работал.

   — Вот уроды! — процедил сквозь зубы Данлас, перебросив мне установку обратно.

   — Все готовы? — обвел нас требовательным взглядом капитан. — Тогда вперед.

   Ган, Ивар и Жаннет одновременно начали медленно расходиться, чтобы занять позиции с трех сторон от зверя.

   — Рафира, — позвал девушку Богар, — ты нам ничем не поможешь. Лучше прикрой ребят щитом.

   Глайд кивнула и потихоньку пошла вслед за атакующими. Смотреть на их действия было некогда. Рев зверя ужасно отвлекал, но я постаралась сосредоточиться и погрузилась в изучение лучевой структуры прибора, просматривая один уровень за другим. Казалось, все находилось в идеальном порядке, но наконец почти на самом нижнем ярусе мне удалось заметить ошибку. Лучи лежали параллельно, а не под прямым углом.

   — Нашла! — радостно шепнула я Богару. — Взгляни на предпоследний уровень.

   — Если бы это было так просто, — буркнул Палис. — Не уверен, что моего магического зрения хватит.

   — У тебя все получится, — положив руку на его плечо, твердо проговорила я. — Должно получиться. Ребята на нас рассчитывают.

   Богар молча кивнул и сосредоточил взгляд на указанном месте. Я потянулась к лучам и вернула им изначальное положение. Палис взял следующий прибор и сделал то же самое, а третий мы уже исправили вместе.

   — Теперь нужно правильно применить их, — с тревогой проговорил Богар поднимаясь. — Судя по структуре это парализатор или что-то вроде того, явно с атакующей функцией.

   Мы обернулись и застыли, неотрывно следя за происходящим. Ган и Ивар теснили монстра к стене, в стороне Жаннет зажимала окровавленное плечо, Рафира прикрывала парней щитом.

   — Не двигайтесь! — крикнул им Богар и помчался вперед, а я следом.

   Подлетев к капитану, Палис встал рядом и активировал аппарат. Красный луч вырвался из прибора и пронзил зверя. Жуткий вой огласил все вокруг. Белоснежная шкура животного окрасилась алым. Лорр, обезумев от боли, начал вертеться волчком, силясь задеть нас хвостом.

   — Все назад! — рявкнул капитан.

   Но было уже поздно. Лорр сбил сначала Рафиру, а потом и Богара.

   — Фира! — закричал Ивар и бросился к неподвижно лежащей на земле девушке. — Фира!

   Данлас подбежал и упал на колени возле нее.

   — Фира, потерпи! — бормотал он, ощупывая шею девушки. — Сейчас помогу! Какое там заклинание нужно?

   Ивар принялся колдовать над Рафирой, а я опустилась на землю возле Богара и осмотрела его. У парня едва прощупывался пульс. Вспомнив, слова капитана насчет ядовитых шипов, я наложила на Палиса очищающее кровь заклинание и вскочила на ноги. Сейчас больше ничего нельзя было сделать. Зверь мог напасть в любой момент.

   Активировав прибор, я прицелилась и хотела поразить монстра лучом, как услышала голос капитана:

   — Энира! Стой! Брось установку и прикрой меня щитом.

   Отбросив прибор, я подбежала к капитану и мгновенно укрыла нас защитным куполом.

   — Ты мне за нее ответишь! — взревел Ивар и бросился прямиком на зверя.

   — Нет! Не смей! — заорал Ган и помчался наперерез, но не успел.

   Данлас отпустил мощную тепловую волну, опрокинув лорра на спину. Ивар уже хотел добить его, сформировав атакующее заклинание, как зверь резко дернул хвостом и повалил парня.

   — Энира, удержишь щит на расстоянии? — обернулся ко мне капитан.

   — Попробую, — кивнула я и сосредоточилась.

   Монстр успел за это время вернуть себе устойчивое положение и приготовился к новому броску, душераздирающе рыча. Ган ринулся в сторону, огибая лорра по кругу. Я следовала за ним на некотором расстоянии и прикрывала защитным куполом.

   Зверь снова ударил хвостом, но лишь задел щит, который чуть не лопнул от такой мощного физического воздействия. Капитан забежал за спину монстру и прыгнул прямо на него, вцепившись в мохнатую шкуру. Лорр взревел, выгибаясь и силясь сбросить парня. Но Ган пополз наверх и скоро оседлал шею животного.

   Структура щита дрожала, а лучи расползались. Руки у меня тряслись, а пот застилал глаза. Но я продолжала вливать энергию в защитный купол.

   Монстр хлестал себя по бокам хвостом, стараясь задеть ездока, но щит не позволял причинить капитану вреда. Ган сформировал заклинание и впечатал его прямиком в голову зверя.

   Лорр издал последний протяжный отчаянный вой и рухнул замертво, придавив капитана.

   — Ган! — помчалась к нему я. — Ган!

   Подскочив к парню, я помогла ему подняться и с тревогой ощупала, ища повреждения.

   — Я в порядке, — вымучено усмехнулся он. — Твой щит выдержал даже падение с лорра и его тушу на мне.

   Обняв Гана, я уткнулась ему в грудь и дала волю слезам. Капитан гладил меня по волосам, молчаливо успокаивая и даря поддержку.

   Раздался звуковой сигнал, и посреди площадки возникла воронка перехода. Лекари уложили на носилки ребят и забрали в клинику, а нам с капитаном пришлось вдвоем представлять команду.

   — Второй этап осеннего турнира подошел к концу! — громогласно объявил ректор. — Не все справились с испытанием, и комиссия уже сейчас готова назвать наших финалистов. Ими становятся команда выпускного курса факультета боевой магии и команда спецгруппы. Поприветствуем победителей второго этапа!

   Зрители взорвались аплодисментами, а я не могла думать ни о чем другом, кроме состояния ребят. Как только нас отпустили, мы сразу отправились в клинику.

   Ребят погрузили в лечебный магический сон и оставили под наблюдением до утра. Доктора отказались отпускать даже Жаннет, хотя она получила травму не от удара хвостом. Куратор подошел чуть позже и проводил меня с Ганом домой.

   — Ситуация совсем скверная, — обвел нас тяжелым взглядом Вигмар, когда мы расположились в гостиной. — Я не предполагал, что дойдет до такого. Это моя ошибка.

   — Откуда в Академии лорр? — сухо осведомился Ган.

   — Я и сам был поражен, — нехотя признался куратор. — В бою орлины берегут своих зверюг так же, как друг друга. Попробую выяснить у ректора, как лорр попал на турнир.

   — Сейчас неважно как и что, — возмущенно возразила я. — Главное итог, к которому мы пришли. Ребята в тяжелом состоянии, и неизвестно когда они смогут полностью вернуть здоровье. Это вопиющее нарушение всех мыслимых и немыслимых правил любых турниров. Как такое могли допустить?!

   — Ты права, — вздохнул Вигмар. — Я подам прошение Хару о проведении внутреннего расследования. Это нельзя так оставлять.

   — А нам что делать? — осведомился Ган. — Послезавтра финал.

   — Вы с Энирой займете место Ивара и Рафиры, — ответил куратор. — Другого выхода нет.

   — Но как мы будем сражаться без применения тепловой волны и с нестабильными щитами? — поразилась я.

   — Так и будете, — отрезал Вигмар. — Ваша задача измотать противника. Я уже говорил, что невозможно долгое время формировать мощные тепловые волны и держать сверхпрочный щит. Подобный расход энергии приводит к скорому истощению. Саус и Лантис будут стремиться победить быстро. Вам же придется наоборот ждать своего часа. Поэтому глухая оборона в начале и атака только под конец. Вот ваш план.

   Ответить на такое было нечего, поэтому куратор еще посидел немного и поднялся:

   — Завтра у вас полноценный день отдыха. Пять приемов белковой пищи, прогулки и вечером медитация. Никакого колдовства в течение дня. Нужно дать организму восстановиться. Приходите в себя. Увидимся на финале.

   Вигмар ушел, а мы все так же сидели в гостиной.

   — Ган, — обратилась я к капитану, — почему ты не позволил мне применить прибор во время испытания? Я же могла поразить лорра, и тогда не пришлось бы на него залезать.

   Капитан внимательно посмотрел мне в глаза и тихо произнес:

   — Я встречал этих животных в горах. У них лишь одно слабое место — загривок. Там шкура не такая плотная. Убить лорра можно, только поразив именно в эту точку. Никто не смог бы издалека попасть туда. Кроме того, эти звери невероятно умны. Они достойны восхищения и честной смерти в бою, а не подлого удара исподтишка.

   Мне вдруг стало невыносимо холодно и страшно.

   — Тебе было жаль убивать его? — глухо спросила я раньше, чем успела подумать, что говорю.

   Побледнев, Ган отвел взгляд, поднялся с дивана и прошел к окну. Он всмотрелся вдаль и еле слышно произнес:

   — Нет. Я не жалею, что убил лорра. Хотя мне вполне было под силу оставить его в живых просто парализовав. Но для любого мыслящего существа смерть гораздо лучше жизни в неволе.

   Воспоминание о моей жизни с мужем само собой всплыло в памяти. Существование в плену обмана и иллюзий.

   — Я понимаю, о чем ты, — бесцветно отозвалась я, пребывая в своих мыслях. — Все лучше клетки.

   — Энира, — удивленно посмотрел на меня капитан, — ты…

   — Пойду готовить обед, — поднялась и отправилась на кухню я.

   Обсуждать что-то еще резко расхотелось.

   Глава 29

   Жаннет вернулась из клиники на следующий день. Рану от когтей лорра залечили и рекомендовали избегать физических нагрузок в течение двух недель. Ивар, Рафира и Богар все еще находились под наблюдением. Медицинский сон доктора сняли, но состояние ребят оставалось нестабильным. Яд зверя выводился очень медленно, несмотря на применение очищающего заклинания.

   В день финального испытания полигон превратили в круглую арену. Мы с капитаном стояли в желтом секторе, а Бранд и Рекар занимали красный.

   — Сегодня знаменательный день для Горной Академии! — возвестил ректор, ему вторили громкие аплодисменты и выкрики с трибун. — Финальная дуэль определит победителей осеннего турнира. Правила этого испытания остаются неизменными: допустимо применение любых атакующих магических приемов и любые виды щитов. Выигрывает тот, кто обезвредил противника. Адепты, на позиции.

   Бранд и Рекар прошли в центр. Мы последовали их примеру и замерли, не доходя нескольких метров до противников.

   — Создай плетение щита заранее, — шепнул мне Ган. — Думаю, они сразу атакуют, не дав нам возможности подготовиться. И не трать время на банальные конструкции из учебника. Они, скорее всего, бесполезны против атаки Сауса.

   — Начали! — объявил ректор, и гул сирены вторил ему.

   Я встала за спину капитана и быстро сплела лично придуманный щит из красных и голубых лучей, укрепив структуру формулой отражающего заклинания. Подобная конструкция надежно нас защищала и позволяла атакующим импульсам Гана беспрепятственно попадать в противника.

   Бранд резко вскинул руки и отправил в нашу сторону тепловую волну, которая врезалась в защитный купол, сверкнувший разноцветными искрами. Магический импульс не рассеялся, а рванул обратно, но из-за столкновения с отражающей поверхностью щита интенсивность посыла уменьшилась.

   — Что за фокусы! — заорал Саус, когда волна врезалась в защиту Рекара.

   — Умница! — воодушевленно проговорил Ган. — Теперь держи то, что создала, а я займусь нашими противниками.

   Капитан применил сразу несколько заклинаний и ударил целой очередью. Щит Рекара дрожал и вспыхивал под этим натиском, а Бранд сформировал и отправил новую волну, еще более мощную, чем предыдущая. Моя защитная структура выдержала, но в нескольких местах лучи истончились. Мне пришлось срочно вливать в них дополнительную энергию.

   Щиту Рекара приходилось выдерживать двойную нагрузку. И заклинания Гана, и отраженные импульсы терзали его защиту практически беспрерывно, парень с трудом удерживал конструкцию. Но мне приходилось не легче. Бранд сменил тактику и теперь посылал атакующие заклятия сплошным потоком, пытаясь найти слабое место в нашей обороне. Я чудом успевала латать то тут, то там возникающие истончения.

   Ган атаковал не так быстро, как Саус, но неизменно попадал в одни и те же точки щита, стремясь пробить брешь. Внезапно наши противники сделали резкий рывок и сократили расстояние между нами. Бранд атаковал настолько быстро и интенсивно, что защитный купол не выдержал и пропустил часть импульса. Капитан устоял, но меня сбило с ног. Потеряв контроль над структурой, я не удержала лучи, и щит начал рассыпаться.

   — Энира, соберись! — приказал Ган, формируя атакующий залп заклятий. — Мне нужно еще немного времени. Они уже выдохлись. Осталось добить.

   У наших противников произошла заминка. Бранд не мог вновь атаковать, поскольку потратил слишком много энергии на последнюю волну, а Рекар возился со структурой щита, которая не выдержала отдачи и теперь рушилась на глазах.

   Я вскочила на ноги и потянулась к лучам, восстанавливая изначальную конструкцию. Ган ударил самыми энергоемкими заклинаниями, и защита наших соперников лопнула.

   — Нет! — закричал Бранд и из последних сил ударил очередной волной, но она врезалась в мой щит, не причинив никакого вреда.

   Капитан спешно произнес формулу паралитического заклятия и отправил в противников импульс. Рекар не успел создать новый купол. Отраженная волна сбила парней с ног, а заклинание Гана обездвижило.

   Звуковой сигнал огласил арену, возвещая окончание боя.

   — Победа в ежегодном осеннем турнире за командой спецгруппы! — властно объявил ректор, и трибуны взорвались аплодисментами и радостными возгласами. — Наши победители получают главный приз — денежное вознаграждение и набор именных портальных амулетов. Награда за второе место в турнире достается команде факультета боевой магии, и это престижная стажировка в столице этой зимой. Прошу на возвышение!

   Лекари уже привели Бранда и Рекара в порядок, и они медленно шли к выходу.

   — Ган! — радостно воскликнула я. — Мы сделали это!

   — Да, — счастливо улыбнулся он и, заключив меня в объятия, поцеловал в макушку. — Я знал, что мы справимся. Ты молодец, не растерялась.

   — Но ты так хладнокровно их дожимал, — поразилась я, подняв на него сияющий взгляд. — У тебя был какой-то план?

   — Ничего особенного, — лукаво усмехнулся он, а я рассмеялась в ответ, уверенная в обратном. — Пойдем, нас ждут.

   Мы поднялись на возвышение. Жаннет стояла справа от ректора, а команда факультета боевой магии заняла место слева.

   — Поприветствуем наших победителей! — обратился господин Чанис к зрителям.

   Адепты и гости Академии аплодировали стоя, а он продолжал, посмотрев на нас:

   — В упорной борьбе вы смогли завоевать победу. Это достойно восхищения. Храните кубок осеннего турнира до следующего года.

   Ректор вручил капитану увесистый трофей в виде позолоченной широкой чаши, а нам с Жаннет передал шкатулку с артефактами и кошель с деньгами. Вторая команда получила памятные медали и грамоты.

   — Ежегодный осенний турнир завершен! — объявил господин Чанис. — Еще раз поздравляю наших победителей!

   Зрители вновь зааплодировали и начали расходиться. Мы тоже хотели отправиться в клинику, навестить ребят и все им рассказать, но ледяной голос за спиной заставил замереть на месте.

   — Достойная победа, адепты спецгруппы, — произнес велид Саус, и мы тут же развернулись к нему лицом. — За каждым вашим выступлением было крайне любопытно наблюдать. Особенно поразила слаженность работы капитана и загадочной адептки Эниры. Я навел о вас справки. Любопытно, что вы оба возникли словно из ниоткуда. Ни имени рода, ни прошлого, ни родни и знакомых. Не находите это подозрительным?

   — Для заключения магического контракта требовалось лишь добровольное согласие, — жестко усмехнулся Ган, не скрывая неприязнь. — Документы подопытным без надобности.

   — А вы дерзкий молодой человек, — с довольным видом протянул велид, заинтересованно разглядывая капитана. — Правда, это не всегда хорошо. Майтрес Энира, что вы скажете о своем странном появлении в Академии после ранения в горах? Память еще не вернулась к вам?

   — Пока нет, велид Саус, — процедила сквозь зубы я, с трудом перебарывая жгучую ненависть к этому лицемеру и обманщику.

   — Жаль, — деланно опечалился он. — Мы все жаждем узнать вашу тайну. На моей памяти только вы умудрились защитить своего атакующего, не применив ни одного общеизвестного плетения. Я восхищен и очарован. Приглашаю вас на зимние каникулы в столицу. Мой сын с удовольствием вам все покажет.

   Неконтролируемая ярость затопила меня. Внутренний источник вышел из-под контроля, магическая энергия устремилась наружу. И единственным моим желанием в этот момент было причинить велиду ту же боль, что и семейство Саус причинило мне.

   Но тут капитан положил мне на плечо руку, и я почувствовала успокаивающую прохладу, которая странным образом смыла все отрицательные эмоции, бурлящие внутри.

   — У спецгруппы очень плотный график, — вмешался подошедший куратор. — Боюсь, у адептки Эниры просто не будет времени на увеселительные путешествия.

   — Мы еще вернемся к этому вопросу, — властно произнес велид и в упор посмотрел на Вигмара. — Я не приму необоснованного отказа.

   Отец Бранда развернулся и ушел, а мы так и стояли, переваривая его слова.

   — Жуткий тип, — прошептала Жаннет. — От него у всех вечно мороз по коже. На балах во дворце Хара все леди боялись танцевать с ним.

   — Пойдемте в клинику, — произнес куратор, направляясь к лестнице. — Ребята ждут.

   Комор пошла следом за Вигмаром, а я придержала Гана за руку.

   — Спасибо, — тихо проговорила я, глядя в его черные глаза. — Спасибо, что не дал случиться беде.

   — Велид опасен, — вздохнул капитан. — Береги себя. Он так просто не отстанет.

   — Ты иди, — попросила я. — Мне нужно отдышаться.

   — Хорошо, — кивнул он и спустился с возвышения.

   Я невидяще уставилась перед собой и подумала, что мне известно не понаслышке, насколько безжалостными могут быть и велид, и его сын. Этот необъяснимый интерес свекра не приведет ни к чему хорошему.

   Глава 30

   Придя в себя, я сбежала вниз и поспешила к выходу. Куратор с ребятами успели выйти за ограждение полигона. Ворота уже маячили впереди, как вдруг из-за трибуны вышел Бранд и преградил мне путь.

   — Куда спешишь? — развязно спросил он, а я напряженно застыла на месте. — Не хочешь прогуляться?

   — Меня ждут, — ответила я, следя за каждым его жестом.

   — Ладно уж, — отмахнулся он, подходя ближе. — Мы немного поболтаем, а потом ты вернешься к своей группе.

   — Что тебе нужно? — Я сложила руки на груди.

   — Хотел познакомиться поближе, — обворожительно улыбнулся он, а у меня зубы свело от этой до боли знакомой ухмылки. — Тебя ведь Энира зовут? Ты отлично сражалась.

   — Сражался Ган, — возразила я. — Моя задача — защита.

   — Что за щит ты сделала? — перестал скалиться Бранд. — Первый раз такой видел. Как тебе удалось добиться того, чтобы волна отражалась?

   — Ты атакующий, тебе не понять, — покачала я головой. — Да и неважно это все. Рекар отличный защитник.

   — Но ваша пара победила только благодаря твоему щиту, — нахмурился он. — Верзила капитан ни на что не годен, как боевой маг. Будь у него другой напарник, мы бы сделали вас в два счета.

   — Это неправда! — с негодованием выпалила я. — Ган прекрасно владеет боевой магией, и наша победа — совместная заслуга.

   — Да неужели? — жестко усмехнулся Саус. — Мы вполне можем устроить дружеский бой. Ты будешь сражаться со мной, а он — с Рекаром. И посмотрим, кто победит.

   — Ни за что! — процедила сквозь зубы я, возмущенно глядя на него.

   — С чего вдруг такая предвзятость? — сощурился Бранд. — Или ваш капитан держит тебя на привязи и за порог не пускает?

   — Почти угадал, — услышала я злой голос Гана.

   — А ты здесь откуда? — раздраженно бросил Саус, обернувшись к подходящему парню. — У нас личный разговор. Проваливай.

   — Энира моя девушка, — отрезал капитан, подойдя и притянув меня к себе. — Никаких личных разговоров между вами быть не может. Убирайся.

   — Ах вот оно что, — задумчиво протянул Бранд, изучающе глядя на Гана. — Безродный майерин очаровал загадочную девушку, потерявшую память. А ты в курсе, что у нее муж имеется? Если верить докторам.

   Я вздрогнула и прижалась теснее к капитану.

   — Есть у Эниры муж, или нет, не имеет значения, — отрезал Ган. — Тот, кто позволил жене оказаться в настолько сложном положении, не имеет никаких прав на нее.

   — Что ж, — широко улыбнулся Бранд, — раз муж у нас не помеха, то ты тем более. Энира, мое предложение в силе. Подумай. Позже все обсудим.

   Саус развернулся и покинул полигон. Ган стоял, закаменев, и все так же крепко прижимался меня к себе.

   — Спасибо, что вернулся за мной, — попыталась отстраниться я, но он не отпустил.

   — Энира, твой супруг важен для тебя? — внезапно спросил Ган, заглянув мне в глаза.

   Сердце пропустило удар, а потом понеслось вскачь.

   — Я не могу тебе этого сказать, — отвела я взгляд и высвободилась из его рук, отойдя в сторону.

   — Ясно, — глухо отозвался он и пошел к воротам. — Ребята давно ждут. Пойдем.

   Капитан быстро шагал впереди, а я подавленно плелась следом.

   При всем желании я ничего не могла ему рассказать, и никакими обидами эту ситуацию нельзя было исправить. Важен ли для меня Бранд? Конечно, важен, но совсем в ином смысле, чем решил Ган. Но разве в двух словах объяснишь такое?

   Мы добрались до здания факультета естествознания и зашли в клинику.

   — Где вас носит?! — с порога набросился на нас Ивар. — Мы тут все извелись уже. Выкладывайте! Как вам удалось утереть нос этим выскочкам?

   Данлас, Богар и Рафира лежали в одной палате. Доктора пока не разрешали им покидать клинику. Куратор и Жаннет заняли свободные стулья, а мы с Ганом сели на широкий подоконник.

   — Энира создала уникальный защитный купол, — сухо выдал капитан. — Это решило исход дуэли.

   — И это все?! — разочарованию Ивара не было предела. — А где подробности? Где эмоции? Нет, это решительно невозможно! Ну почему не я там выступал?

   — Да он просто скромничает! — отмахнулась Жаннет. — Энира здесь совсем ни при чем. Все сделал Ган. Вы бы видели, как он применял одно заклинание за другим! Саус с Лантисом не знали, как справиться с таким натиском. Из кожи вон лезли, чтобы хоть как-то переломить ход боя, но все без толку. Уж чего они только ни делали, но победа досталась нам!

   — И Ган, и Энира показали отличные навыки, — примирительно улыбнулся куратор. — Вы все постарались ради этой победы, и турнир помог вам стать единой командой. Вот что главное.

   Ребята довольно заулыбались, а Богар вдруг спросил:

   — А что насчет внутреннего расследования? От Хара пришел ответ?

   В палате наступила гнетущая тишина, а Вигмар, вздохнув, ответил:

   — Я получил послание. В нем мне предлагалось решить все вопросы с ректором и велидом Саусом. Ениар на мои обвинения дал дружеский совет не лезть в это дело, пока меня не отстранили от должности куратора. Правительство вплотную занялось проектом, и велид Саус лично следит за его реализацией. Все испытания, которым вас подвергли, были спланированы и преследовали цель выяснить, насколько эффективна новая программа обучения. Мне жаль, что я подвел вас.

   Сосредоточенные лица ребят лучше любых слов выдавали общее ощущение, что нас загнали в ловушку.

   — Но не будем о грустном, — через силу взбодрился Вигмар и постарался растормошить нас. — Расскажите лучше, как планируете использовать вознаграждение?

   — А сколько нам отвалила Академия? — поинтересовался Ивар. — Дайте-ка сюда кошель, я пересчитаю.

   — Вот еще, — нахмурилась Жаннет. — Ты, как всегда, что-нибудь напутаешь. Я сама сосчитаю.

   — Тебе доверия нет, — отрезал Данлас. — Предлагаю поручить наше богатство Богару.

   Комор надулась, но кошель отдала. Палис с невозмутимым видом принялся пересчитывать золотые монеты, и скоро объявил:

   — Здесь шестьсот фантинов, по сто на каждого.

   — Вот это да! — поразился Ивар, выпучив глаза. — Это же целое состояние! Давайте закатим грандиозную пирушку в таверне «У Хорна», как только нас выпустят отсюда.

   — Тебе бы только в кабаке все спустить, — буркнула Жаннет. — Я не буду тратить на это деньги.

   — У вас еще будет время все обдумать, — тепло улыбнулся куратор. — А сейчас пора расходиться.

   — Оставьте кубок здесь, — попросил Данлас, обнимая трофей. — Он ускорит мое выздоровление.

   — Хорошо, — кивнул Вигмар, а Комор только глаза закатила. — Отдыхайте. Завтра увидимся.

   
Глава 31

   Несколько дней мы провели втроем. Оказалось, что без ребят наше жилище стало пустым и унылым. Нам отчаянно не хватало веселой болтовни Ивара, добродушного громкого смеха Рафиры и рациональных замечаний Богара. Даже Жаннет не проявляла враждебность, а все больше пребывала в отстраненной задумчивости.

   В конце недели ребят отпустили домой, и мы устроили праздничный обед. Наконец вся группа была в сборе, и это дарило нам удивительное чувство радости и единства, как будто мы стали членами одной большой семьи.

   — Отмечаете? — услышали мы голос входящего куратора, вслед за которым появилась и госпожа Ориент. — Можно присоединиться?

   — Конечно, — хором заверили мы.

   — У нас есть кое-что вкусненькое, — улыбнулась госпожа Ориент, извлекая из коробки шикарный торт, а Вигмар поставил на стол бутылку легкого вина.

   — О, вот это другое дело! — воодушевился Ивар.

   Рафира достала для всех бокалы, которые тут же наполнили.

   — За спецгруппу! — торжественно произнес куратор. — Пусть все трудности обучения не сломят вас, а только укрепят! За вас, ребята!

   — Ура! — дружно закричали мы.

   Непринужденная беседа затянулась на несколько часов. Блюда давно опустели, вино закончилось, а мы так и сидели, не желая расходиться.

   — В течение следующего месяца у вас закончится первый блок обучения, — вернул нас к реальности Вигмар. — Вы сдадите зачеты, и мы отправимся в горы. Экспедиция продлится несколько недель. Вернемся в Академию ближе к празднику середины зимы. Как таковых каникул у вас не будет. Только на неделю вы сможете выбраться к родным, и то если они пришлют соответствующий запрос ректору.

   — Ну вот, — тягостно вздохнул Ивар. — А как же традиционные зимние гуляния в столице? Неужели мы все пропустим?

   — Ничего страшного, — усмехнулся куратор, — на несколько дней выберетесь.

   — Нам пора, — улыбнулась госпожа Ориент. — Спасибо за прекрасный обед и теплую атмосферу.

   — Отдыхайте, — поднялся Вигмар. — Завтра все занятия по расписанию. Только тренировки в облегченном варианте для тех, кому это рекомендовано.

   Мы попрощались и начали убирать со стола.

   — А давайте махнем сегодня на танцы в ближайшую таверну? — вдруг предложил Ивар, сияя восторженным взглядом. — Совсем на чуть-чуть. В честь нашей победы.

   — Тебе что, яд лорра последние мозги разъел? — нахмурилась Жаннет. — Конец недели, все адепты сейчас ошиваются по злачным местам. Если ты собрался в кабак «У Хорна», то неприятности нам гарантированны.

   — Слушай, ты можешь киснуть дома одна, — обиженно засопел Данлас. — Мы и без тебя отлично проведем время. С этим бешеным ритмом учебы и так света белого не видим, а тут еще и зачеты впереди. Вообще никуда не вырвемся. А потом в горы. Сами посудите, когда еще такой шанс представится?

   — Девчонки, а может, и правда пойдем? — робко спросила Рафира. — Хоть выйдем за пределы Академии. Тут же тоска смертная. И танцевать хочется.

   — Я как все, — отозвался Богар. — Можно и сходить.

   — Ган, что скажешь, дружище? — обратился за поддержкой к капитану Ивар. — Давай сводим девчонок проветриться.

   — Ладно, — внезапно согласился наш бессменный лидер. — Полчаса на сборы и выдвигаемся. В случае чего, у нас теперь есть портальные амулеты. Возьмем несколько.

   — Вот это правильно! — хлопнул капитана по плечу Данлас. — Девушки, прихорашивайтесь и вперед.

   — Вы ведете себя безответственно, — недовольно проворчала Жаннет. — Но одних я вас не отпущу.

   — Да, да, — отмахнулся Ивар. — Иди уже.

   Я шла за девчонками наверх и соображала, что же надеть. За всю свою жизнь я ни разу не была в таверне. Раньше мне доводилось посещать только званые обеды у знакомых. Отец терпеть не мог есть в общественных местах, и мама разделяла его вкусы. Бранд же всего один раз сводил меня в столичный фешенебельный ресторан, где весь вечер общался с деловыми партнерами своей семьи. И теперь я понятия не имела, что делать.

   — Рафира, — нерешительно позвала я, — ты не могла бы мне помочь? Подскажи, пожалуйста, что лучше надеть?

   — Если ты собираешься идти в форме Академии, лучше останься дома, — убила она все мои надежды. — У Хорна нельзя появляться в таком виде, засмеют. Пойдем со мной.

   Фира затащила меня в свою комнату, распахнула шкаф и принялась бросать на кровать одну вещь за другой.

   — Это тебе велико, — попутно бормотала она. — У этого цвет так себе. О, вот это я надену. Что же тебе подобрать? Ах да! Есть у меня кое-что. Брала себе на будущее. Думала похудеть, но даже белковая диета куратора не в состоянии сделать из меня тростинку, а тебе вполне подойдет.

   Рафира показала мне чудесное дымчатое платье с округлым скромным вырезом, жемчужными пуговичками спереди и длинной юбкой.

   — Спасибо! — с восторгом проговорила я. — Оно замечательное!

   — Переодевайся здесь, — предложила она, — а потом друг другу прически сделаем.

   Я облачилась в предложенный наряд и помогла Рафире застегнуть симпатичное темно-зеленое платье с расклешенной укороченной юбкой и глубоким декольте, выгодно подчеркивающим пышные формы девушки. Потом, усадив ее за письменный стол, быстро соорудила одну из тех высоких причесок, которые так любила Рози.

   — Ничего себе! — потрясенно воскликнула Рафира. — Да у тебя оказывается талант! И где ты только научилась так укладывать волосы?

   Я промолчала и заняла место за столом. Самой себе делать прическу было труднее, но мне не хотелось доверять это дело Рафире. Мучить волосы шпильками претило, и я заплела их в сложную тугую косу и украсила милыми маленькими заколочками.

   — Нет, ты однозначно в прошлом с успехом занималась дамскими прическами! — полюбовалась моими трудами Фира. — Пойдем. Ребята, наверное, уже заждались.

   В коридоре мы столкнулись с Жаннет. Девушка поражала своей идеальной красотой. Бордовое платье облегало стройный силуэт, при этом не давая и намека на вульгарность или вычурность. Черные волосы Комор струились по плечам водопадом локонов, а неброский макияж выделял и без того яркие черты лица.

   Рифара ревниво оглядела Жаннет и отвернулась.

   — Чудесно выглядишь, — искренне похвалила я.

   — Вам, конечно, до меня далеко, — усмехнулась Комор, — но для таверны вполне сносно.

   Фира вспыхнула от негодования и уже хотела высказать Жаннет, что думает о ее сомнительном комплименте, но тут раздался громогласный бас Ивара с лестницы:

   — Вы там скоро? Мы так опоздаем, и все закончится!

   — Не говори ерунду, — отрезала Комор, величественно спускаясь. — У Хорна все веселье ближе к восьми начинается.

   — Жани! — восторженно выдохнул Данлас. — Ты просто красавица! Хоть и жуткая зануда.

   Жаннет только презрительно фыркнула и горделиво прошла мимо него.

   — Ган, сопроводи меня, — обворожительно улыбнулась она капитану и положила руку ему на локоть.

   Идя вниз по лестнице, я наткнулась на пристальный взгляд Гана. Он стоял возле двери и неотрывно смотрел на меня.

   — Я иду с Энирой, — не глядя на Комор, бросил капитан, быстро прошел к лестнице и подал мне руку. — Ты позволишь?

   В этот момент Ган больше всего походил на знатного господина, который просит у дамы позволения составить ей компанию. Я вдруг снова почувствовала себя знатной девушкой, которой предстоит поехать на бал.

   — Благодарю, — тихо ответила я и осторожно вложила в его ладонь кончики пальцев.

   — Ты завораживаешь, словно предрассветные сумерки, возвещающие явление нового дня, и мое сердце замирает в ожидании чуда, — проникновенно проговорил он, накрыв мою руку второй ладонью и прижав ее к груди.

   Я потрясенно посмотрела в его черные глаза, и столько нежности в них было, что у меня перехватило дыхание.

   — Ну ты и загнул, приятель! — хохотнул рядом Ивар и, схватив Рафиру в охапку, притянул к себе. — Шикарно выглядишь, малышка! Иди сюда.

   Данлас смачно поцеловал девушку в губы, но она с негодованием отстранилась.

   — Пусти! — насупилась Рафира. — Платье помнешь.

   — И что? — недовольно отозвался он. — Из-за какого-то глупого платья я не могу поцеловать свою девушку?

   — И вовсе оно не глупое, — чуть не плача возразила Фира и устремилась к выходу.

   Богар предложил локоть Жаннет, и ей ничего не оставалось, как пойти с ним.

   Глава 32

   На улице уже стемнело. Мы покинул территорию спецгруппы, прошли по центральной аллее и остановились у ворот. Ган договорился о выходе, и привратник выпустил нас.

   Горная Академия располагалась на высоком холме. Широкая дорога спускалась к небольшому городку у подножья, а вдоль нее растянулись многочисленные лавки, таверны и постоялые дворы. Неугомонные адепты частенько заглядывали сюда, и хозяева заведений знали многих в лицо.

   Ивар довел нас до двухэтажного ярко освещенного здания и уверенно вошел внутрь.

   — Хорн! Приветствую! — крикнул он высокому полному мужчине с окладистой темной бородой за стойкой. — Есть свободный столик на шестерых в верхнем зале?

   — Данлас? Давненько тебя не было видно, — недовольно отозвался хозяин таверны, обведя нашу компанию хмурым взглядом. — Столик имеется. Только учти, вздумаешь дебоширить, сработает сигнал местной охране. Я установил антимагический контроль после твоего последнего посещения.

   — Мы пришли танцевать, — беззаботно отмахнулся Ивар, не обратив на слова мужчины никакого внимания. — Эй, Нир, здорово! Проводи-ка нас наверх.

   Тощий официант бросил опасливый взгляд на хозяина и, получив в ответ кивок, жестом пригласил нас к лестнице.

   На втором этаже гремела незатейливая веселая мелодия. Многочисленные круглые столы располагались по периметру просторного зала, а в центре девушки отплясывали в обнимку с молодыми людьми. Скромный ансамбль занимал нишу в углу.

   — Прошу сюда, — проводил нас официант к единственному свободному столу с краю ближе к лестнице.

   — А ничего получше нет? — нахмурился Ивар.

   — К сожалению, все остальные столики заняты, — испуганно пролепетал Нир. — Но есть свободные места в нижнем зале.

   — Первый этаж для стариков, — отрезал Данлас, падая на стул и усаживая возле себя Рафиру. — Тащи меню. Закажем чего-нибудь для разогрева.

   — Никакой выпивки, — строго проговорил капитан, помогая мне сесть и занимая место рядом.

   — Отвяжись, — небрежно бросил Данлас, окидывая собравшихся цепким взглядом. — Дай хоть раз спокойно отдохнуть. Тошнит от ваших беспрестанных нотаций.

   Официант подал нам меню. Я мельком просмотрела предложенное и заказала ягодный лимонад. Рафира и Жаннет последовали моему примеру. Ивар потребовал бутылку лучшего вина, а Ган и Богар остановили выбор на тирьи.

   В зале молодежь громко хохотала, слышался звон бокалов. Нир быстро принес наш заказ, и Данлас произнес тост:

   — Выпьем за спецгруппу! Нам часто сложно найти общий язык, но мы честны друг с другом и всегда поступаем по совести. Пусть так будет и впредь. За нас!

   — За нас! — вторили мы ему, поднимая бокалы.

   — Пойдем, — позвал Данлас Фиру и утащил ее в центр зала.

   — Ган, потанцуй со мной, пожалуйста! — Жаннет состроила умильную мордашку. — Всего разок! Потом сразу вернешься.

   Капитан бросил на меня вопросительный взгляд, а я кивнула в ответ. Все равно танцевать под такую музыку у меня вряд ли бы получилось. Они присоединились к веселой толпе, а мы с Богаром остались за столом.

   — Энира, — обратился ко мне парень, — я хотел поблагодарить тебя.

   — За что? — удивилась я.

   — Ты мне очень помогла на турнире, — серьезно проговорил он. — Я растерялся и запаниковал, когда потребовалось чинить прибор без визора, а ты справилась и меня поддержала. В столичной академии никто лучше меня не разбирался в лучевой структуре, а здесь ты, ничего не умея и не зная, сразу со всем разобралась. Это сильно задело. Прости, что вел себя как болван. Сможешь потренировать меня в определении лучевого плетения без визора?

   — Конечно, — охотно заверила его я. — Можем вместе работать по вечерам.

   — Договорились, — улыбнулся Богар, но вдруг резко изменился в лице. — А они что здесь забыли?

   Проследив за его взглядом, я увидела Бранда, который сидел с друзьями в дальнем конце зала и обнимал Розаль. Муж смотрел прямо на меня и явно что-то замышлял. Предчувствие грядущих неприятностей заставило внутри все сжаться.

   — Ух, — вернулась за стол Рафира, а следом подошла и Жаннет, — здесь всегда самые веселые танцы! И музыканты замечательные!

   — А где Ган и Ивар? — с тревогой спросила я.

   — Они пошли вниз, переговорить с Хорном, — недовольно поджала губы Комор. — Данласу приспичило срочно решить какой-то вопрос.

   — Кого я вижу! — услышали мы грубый голос и обернулись. — Фира, ты ли это? Отлично выглядишь!

   К нашему столу подошел Бранд в компании Рекара и Церна. Парни заняли свободные стулья без приглашения.

   — Отстань, Церн, — нахмурилась Рафира и отодвинулась подальше.

   Парень закинул руку на спинку ее стула и навис над девушкой.

   — Ты стала такая красавица, — скабрезно ухмыльнулся он, демонстративно заглянув ей в декольте. — Давай потанцуем.

   — Не хочу, — наотрез отказалась она. — Я устала. Тебя вон девчонки с бытового ждут, все глаза проглядели. Ступай к ним.

   Церн бросил небрежный взгляд через плечо на столик, за которым сидели их спутницы.

   — Надоели, — скривился он. — Вот ты совсем другое дело.

   Рафира покраснела и попыталась прикрыться руками, не зная, как избавиться от назойливого парня, поедавшего ее жадным взглядом.

   — Жаннет, как тебе в спецгруппе? — придвинулся Рекар к нашей красавице. — Смотрю, ты совсем освоилась среди этого сброда.

   — Ты бы помалкивал, Лантис, — мгновенно обозлилась Комор. — Главный позор высшего света это твоя семейка. Как там Камилла? Еще не осчастливила тебя своим согласием? Или твоя мамочка мало ее родне заплатила? Все же укрепление шаткого положения ее сынка дорогого стоит.

   — Какая же ты язвительная, Жанни, — с довольным видом протянул парень. — Но красивой девушке можно многое простить. Правда, если она умеет заслужить прощение.

   Рекар обнял Жаннет и, притянув к себе, полез целоваться. Комор забилась в его руках, силясь оттолкнуть Лантиса.

   — Оставьте девушек в покое! — закричал Богар, вскакивая на ноги.

   — Уймись, — угрожающе произнес Бранд и резко дернул Палиса за руку, отчего тот упал на свой стул. — Ничего такого парни не делают. Пощупают слегка девчонок и все.

   Церн тоже вовсю приставал к Рафире, игнорируя ее попытки дать отпор. Я выскочила из-за стола и бросилась к лестнице. Если капитан и Ивар внизу, нужно срочно позвать их, иначе девчонкам не поздоровится.

   — А ты куда? — услышала я за спиной голос Бранда. — Я хотел с тобой поговорить.

   Лестница была совсем рядом, когда Бранд схватил меня за руку и потащил в узкий коридор, ведущий к туалетным комнатам.

   — Пусти! — прошипела я вырываясь.

   — С радостью, — усмехнулся он, прижав меня к стене мощным телом, — но чуть позже. Помнишь, о чем мы говорили на полигоне? Ты согласна потренироваться со мной в паре?

   — Нет! — отчеканила я, упираясь ему в грудь руками. — И не надейся.

   — Жаль, — деланно опечалился он, вздохнув и погладив меня по щеке. — Придется убедить.

   Неконтролируемая паника сковала меня, не давая пошевелиться. Мой собственный муж принимал меня за другую девушку и проявлял совершенно определенный интерес.

   Бранд хотел меня поцеловать, но я отвернулась, и его губы заскользили по изгибу шеи. Чувство невыносимого отвращения затопило сознание.

   — Перестань! — закричала я, зажмурив глаза.

   Внезапно все прекратилось. Меня больше никто не держал. Я посмотрела по сторонам и увидела Гана, держащего Бранда за горло на вытянутой руке. Саус болтался навису и силился ослабить стальную хватку капитана.

   — Еще раз увижу рядом с ней, пощады не жди, — тихо произнес Ган, но от его голоса повеяло таким жутким холодом, что Бранд мгновенно перестал дергаться.

   Капитан отшвырнул его в сторону. Саус врезался в стену, упал на пол и затих. Ган схватил меня за руку и потянул за собой. Мы сбежали вниз по лестнице и устремились на выход.

   — Погоди, — взволнованно попросила я. — Там девчонкам нужна помощь.

   — Ивар справится, — отрезал капитан не останавливаясь. — Мы уходим.

   На улице Ган активировал портальный амулет и, подхватив меня на руки, шагнул в воронку перехода. Мы оказались на лужайке перед нашим домом. Капитан быстро взошел на крыльцо, открыл дверь и занес меня внутрь.

   В кромешной темноте ничего нельзя было разобрать. Освещение давно выключили.

   — Отпусти меня, — робко попросила я.

   — Нет, — отрезал он и понес меня дальше.

   Не доходя до лестницы, Ган свернул к учебным аудиториям и ногой вышиб дверь одной из них. Мы оказались внутри. Лунный свет заливал комнату, позволяя разглядеть мебель и не упасть. Капитан усадил меня на подоконник и встал, плотно прижимаясь к моим ногам.

   Смотреть ему в глаза было почему-то стыдно, и я отвернулась. Ган положил руки мне на плечи и слегка сжал их.

   — Никто не имеет на тебя права, — безапелляционно выдал он, а я обескуражено застыла. — Ни Саус, ни куратор, ни кто бы то ни было еще. Слышишь?

   Капитан взял меня за подбородок и заставил смотреть ему в глаза.

   — Мне невыносима сама мысль, что кто-то может прикасаться к тебе, — отчеканил он и впился в мои губы жестким поцелуем.

   Я растерялась от его напора и не знала, что предпринять. А Ган ласкал языком мои сомкнутые губы, стремясь проникнуть внутрь. Одной рукой он обнял меня, не давая отстраниться, а второй принялся поглаживать грудь. Тонкая ткань платья не спасала, скоро соски затвердели и стали невероятно чувствительными. Я перестала сопротивляться и изогнулась в его руках. Ган уловил перемену, оторвался от моих губ и хрипло произнес:

   — Позволь быть с тобой. Не отталкивай меня. Я больше не выдержу твоей холодной учтивости.

   Я с трудом соображала, что он говорит. Тело словно жило своей жизнью и мне уже не подчинялось, требуя новых ласк. Протяжный стон сорвался с моих губ, и Ган, процедив что-то неразборчивое сквозь зубы, снова начал неистово целовать меня, а я отвечала ему, обнимая за широкие плечи.

   В прихожей хлопнула дверь, и послышались громкие голоса ребят. Но нам было совсем не до них. Ган расстегнул платье и, спустив его с плеч, продолжал ласкать мою обнаженную грудь. Все происходящее казалось нереальным сном. Непреодолимое желание выворачивало изнутри, заставляя стонать снова и снова. Внизу живота все горело огнем, требуя прикосновения. Ган будто догадался о моих желаниях, задрал подол и, скользя сильными руками по бедрам, устремился к самому сокровенному.

   — Ах! — задохнулась я, почувствовав его пальцы.

   Он ласкал меня так медленно и нежно, едва касаясь, что болезненный спазм желания стал просто нестерпимым. Я хотела его, хотела ощутить внутри его твердость, но он не спешил. В какой-то момент внизу все сжалось, а потом взорвалось сладкой истомой.

   Протяжный стон вырвался из груди, и я обмякла в его руках. Ган позволил мне в полной мере насладиться приятным послевкусием и убрал руку. Он обнял меня и прижал к себе.

   — Что это было? — потеряно спросила я, слушая, как бешено колотится его сердце.

   — Ты впервые испытала наслаждение, — глухо отозвался он, поглаживая меня по спине.

   Я нежилась в его объятиях и ни о чем не могла думать.

   — Я хочу, что ты стала моей. Хочу быть рядом и не бояться, что ты исчезнешь, — вдруг сказал он, заглянув мне в глаза.

   Чувство горькой несправедливости пронзило сердце. Жизнь под чужим именем и надежда когда-нибудь вернуть свое — совсем не то, что хотелось бы предложить достойному мужчине. Стоило семье Саус узнать, что Эмилия Бортран жива, и на меня начнется охота. Имела ли я право втягивать во все это Гана? Однозначно нет.

   — Не получится, — со слезами на глазах прошептала я, застегивая платье и поправляя подол.

   — Почему? — закаменел он.

   — Я несвободна, — тихо ответила я, опустив голову. — И неизвестно что со мной будет дальше. Не хочу, чтобы ты пострадал.

   — Позволь мне самому решать, чего бояться, а чего нет, — с нажимом произнес он. — Сейчас имеет значение только наше обоюдное желание быть вместе.

   — А что потом? — прямо спросила я, подняв на него взгляд. — Что будет дальше? Я ни в чем не уверена и не хочу никого обманывать. Мимолетная интрижка — не для меня. Может, нам и будет хорошо вместе какое-то время. Но прошлое не даст нам возможности построить совместное будущее, а на меньшее я не согласна.

   — Ты не понимаешь, — начал убеждать он, — мы …

   — Сейчас в моей жизни для тебя нет места, — твердо проговорила я. — Прости.

   Соскочив с подоконника, я прошла к двери.

   — Я не смогу отказаться от тебя, — сдавленно произнес он, но ответить мне было нечего.

   Глава 33

   Дни мелькали один за другим. Перед зачетами каждый преподаватель стремился закрепить изученный материал и пройти оставшиеся темы. На тренировках Вигмар сделал упор на развитие быстроты реакции и внимания. Грядущая практика в горах вызывала у него тревогу, и он старался максимально нам помочь.

   После памятного вечера в таверне «У Хорна» в группе снова начался разлад. Мы редко спорили по поводу бытовых проблем, но в доме чувствовалось напряжение. Капитан стал еще более замкнутым и постоянно находился поблизости, хотя я всеми силами пыталась избегать его. Как только заканчивались занятия, мы с Богаром уединялись в мастерской, готовили домашние задания и работали с приборами.

   Жаннет заметила, что между мной и Ганом что-то происходит и перешла в активное наступление. Куда бы ни пошел капитан, она всюду следовала за ним, обращаясь с разными просьбами. Он держался с ней отстраненно и не проявлял интереса. От этого Комор приходила в безмолвную ярость, делая мне едкие замечания каждый раз, когда я попадалась на глаза.

   Ивар и Рафира внезапно отдалились друг от друга. Данлас чаще выходил за пределы территории спецгруппы, не опасаясь стычек с прежними приятелями, поскольку в таверне «У Хорна» они устроили знатную потасовку и решили все свои разногласия. А Фира полностью посвятила себя естествознанию. Она проводила в питомнике каждую свободную минуту и попросила меня о помощи. Я видела, как Рафира переживает, и искренне сочувствовала, поэтому не стала отказывать в просьбе.

   — Фира, вы с Иваром больше не вместе? — решила я вызвать ее на откровенный разговор, работая в питомнике.

   Девушка перестала возиться с растениями, вздохнула и тихо ответила:

   — Помнишь, мы ходили на танцы? В тот вечер Церн прицепился ко мне. Ивар это увидел и разозлился. Я пыталась ему все объяснить, но он предпочел поверить Церну, а не мне.

   — И вы из-за этого расстались? — поразилась я. — Но мы все были там. Хочешь, я поговорю с Иваром? Расскажу, что произошло на самом деле.

   — А смысл? — горько усмехнулась она. — Я люблю Ивара и на многое готова ради него. Но быть рядом с мужчиной, который не верит мне в такой малости, не хочу. Представь, если бы мы поженились, и что-нибудь произошло более серьезное. Он принял бы не мою сторону, а чужого человека. Я осталась бы одна перед лицом серьезной проблемы. Мама растила меня в одиночестве, потому что отец посчитал семью слишком тяжелой ношей для себя и ушел. Она справлялась, но была несчастна, не доверяла никому. Я хочу, чтобы меня любили и берегли, хочу чувствовать себя в полной безопасности рядом со своим мужчиной. Ивар не способен на подобное, к сожалению.

   Рафира опустила голову, по ее щекам потекли слезинки, но она смахнула их и снова принялась за работу. Я не выдержала, бросила инструменты и обняла девушку:

   — Не грусти, Фира! Уверена, ты встретишь мужчину, который будет о тебе заботиться и ценить. Просто сейчас еще не пришло время.

   Девушка обняла меня в ответ и расплакалась окончательно. Я гладила ее по спине и пыталась поддержать. В груди потеплело, и красные лучи сами собой устремились наружу. Окутав ими Рафиру, я влила в плетение энергию и произнесла формулу успокоительного заклинания.

   — Что ты сделала? — удивленно взглянула она на меня.

   — Применила магию, — смутилась я. — Извини. Просто я не могу видеть, как ты страдаешь.

   — Это так странно, — задумчиво ответила Фира, вытерев слезы. — Мне будто легче, и даже дышится свободнее. Словно ты своим колдовством сняла с моей души тяжелый груз. Но ведь это невозможно, правда?

   — Не знаю, — растерялась я. — Иногда мне кажется, магия сама делает, что требуется. Помнишь, как тогда с илной. Что с ней, кстати?

   — Все хорошо, — заулыбалась Рафира. — Я постоянно слежу за кустами. Думаю, весной должны зацвести.

   — Это замечательно! — воодушевилась я. — Давай еще с какими-нибудь растениями так поработаем?

   Фира довольно кивнула, и мы отправились к заведующей питомником за новым заданием.

   Скоро наступила неделя зачетов. Госпожа Нобельер вытрясла из нас все, что только возможно по своему предмету. Хуже всех пришлось Ивару. Ректор отказался влезать в его конфликт с деканом факультета бытовой магии, и парню пришлось просить у надменной дамы прощение, а потом отвечать на ее вопросы. С первого раза она так и не засчитала ему цикл, но в конце концов Данлас взял ее измором.

   Зачет у госпожи Ориент показался мне самым легким, ведь естествознание вызывало у меня живой интерес. Да и практические навыки мы уже многократно отработали во время занятий.

   Зато господин Заринас устроил для нас настоящее испытание. Он принес в разобранном виде все приборы, которые нам предстояло взять с собой в горы, и, вызывая каждого по очереди, заставил на его глазах собирать детали воедино и восстанавливать плетения.

   Нам с Богаром удалось получить высший бал, полностью воссоздав изначальную структуру аппаратов. Ивар и Рафира с трудом, но показали необходимые для зачета навыки. Но Ган и Жаннет так и не справились с заданием. Господин Заринас попросил Богара подтянуть Комор, а меня — капитана.

   Теперь мы сидели в мастерской вчетвером. Для меня стало потрясением то, что Ган вообще не видел лучей, даже с включенным на полную мощность визором.

   — Как же ты сдавал текущие проверочные? — поразилась я.

   — Просто запоминал по картинке, как это должно быть, воспроизводил рисунок, а Жаннет возилась с лучами, — пояснил он.

   — Но ведь так невозможно работать с прибором, — возмутилась я. — Если Жаннет нужно всего лишь запомнить стандартные плетения, и у нее все получится, то ты не сможешь починить аппарат при поломке.

   — Я знаю, — вздохнул Ган. — Но не представляю, как можно изменить то, с чем родился.

   Мне было над чем подумать. У каждого одаренного магия имела свои особенности, но все неизменно чувствовали магическую энергию.

   — Давай знаешь, как сделаем, — вдруг осенила меня догадка, — я усилю лучи, влив более мощный импульс, а ты не будешь на них смотреть. Попробуешь работать со своими ощущениями. Ведь любой одаренный сможет уловить магическую составляющую.

   — Можно попытаться, — с сомнением взглянул он на меня.

   — Сейчас я покажу, что имею в виду, — взволнованно отозвалась я, усиливая плетения самого простого аппарата. — Закрой глаза и расположи руки над прибором. Только не прикасайся.

   Ган выполнил мою просьбу, а я положила свои ладони на его и начала двигать ими прямо над лучами.

   — Здесь один конец силовой линии прикреплен к основанию аппарата, — попутно объясняла я, — а тут идет слева направо и заканчивается возле выключателя. Это нижний уровень. На нем еще один луч пересекает первый под острым углом в середине.

   Постепенно я провела Гана по всем лучам, воссоздав для него структуру на словах.

   — Ну, как? — с надеждой спросила я, когда мы закончили, и он открыл глаза. — Что-нибудь удалось почувствовать и представить?

   — Знаешь, это удивительно, — устремил на меня сияющий взгляд капитан. — Линии словно живые и само плетение ощущается, как некая самобытная структура.

   — Так и есть! — обрадовалась я. — Лучи, переплетаясь, усиливают друг друга и передают устройству новые свойства, которых без них не будет.

   — Давай попробуем разобрать более сложную структуру? — заинтересовался Ган.

   — Конечно, — кивнула я и положила перед ним следующий прибор.

   Мы просидели в мастерской до самой ночи, совсем позабыв о времени. Внезапно погас свет, я испугалась и схватила капитана за плечо:

   — Ой, что теперь делать? Здесь же даже окон нет. Вообще ничего не видно.

   — Не волнуйся, — мягко проговорил он, беря меня за руку, — я выведу тебя.

   Ган помог мне подняться и повел за собой, следя, чтобы я не споткнулась и не упала. Мы поднялись по лестнице на второй этаж и остановились в холле.

   — Спасибо, — тихо сказал капитан, замерев рядом. — Ты мне очень помогла. Думаю, теперь я справлюсь с зачетом.

   — Уверена, у тебя все получится, — улыбнулась я ему. — Ты удивительно чутко улавливаешь магию.

   Капитан улыбнулся в ответ и попытался меня обнять, но я быстро протараторила:

   — Ладно, уже поздно. Доброй ночи. До завтра.

   И пока он не успел отреагировать, я поспешила в свою комнату.

   Глава 34.1

   Господин Заринас повторно принял зачет у Жаннет и Гана. Комор чудом сдала, в последний момент наладив работу выданного прибора. Капитан же поразил преподавателя своим нестандартным подходом к определению лучевой структуры. Любознательный старичок так заинтересовался действиями Гана, что потребовал подробно ему все объяснить. Капитан рассказал принцип того, что мы делали. Господин Заринас пришел в восторг, поставил ему проходной балл, и спешно ушел на кафедру экспериментировать.

   Вигмар провел зачет по боевой магии в виде соревнования. Мы прошли полосу препятствий на время, а потом устроили показательный спарринг. Наша с Ганом пара превзошла соперников в каждом виде состязаний, и куратор искренне порадовался за нас.

   Вечером вся группа собралась в гостиной, и Вигмар торжественно объявил:

   — Поздравляю вас с завершением первого цикла обучения. Вы успешно сдали все зачеты и теперь готовы к предстоящей практике в горах. Послезавтра на рассвете мы перенесемся в начальную точку нашей экспедиции и приступим к восхождению. Основная цель, которую ставит перед нами руководство, — поиск новых поверхностных россыпей тариана. Кроме того, мы будем активно сотрудничать со стражами границы, отслеживая любые пограничные конфликты с орлинами.

   — Мы сможем принять участие в какой-нибудь заварушке? — воодушевился Ивар.

   — Думаю, в стороне не останемся, — уклончиво ответил куратор. — Каждый из вас получит индивидуальную экипировку, а также снаряжение, общее для всей группы. Завтра у вас будет время забрать необходимое на складе и спокойно подготовиться. А сегодня отдыхайте и приходите в себя после зачетов.

   Ребята начали обсуждать предстоящее путешествие. Вигмар поднялся и прошел к двери.

   — До завтра, — попрощался он с группой. — Энира, пойдем. Есть разговор.

   Мы вышли в коридор и направились в сторону учебных комнат. Зайдя в одну из них, Вигмар закрыл за нами дверь и провел меня к окну.

   — Что-то случилось? — с тревогой спросила я.

   — Помнишь, я обещал просмотреть документы Углара, которые остались на кафедре? — сосредоточенно начал он. — Так вот, мне кажется, среди них есть кое-что интересное.

   — Что именно? — взволнованно сглотнула я.

   — Среди чертежей и зарисовок обнаружилась старая потрепанная тетрадь, — поделился Вигмар. — На нее никто не обратил внимания при переписи документов Углара, поскольку там он вел нечто вроде отрывочных заметок или напоминаний на будущее. Все записи короткие и не связанные друг с другом. Но вот что показалось мне любопытным. Углар периодически пишет о каком-то артефакте, имеющем грандиозное значение для науки. Однако он не патентовал никаких новых изделий за последние полгода перед смертью.

   — И как нам это может помочь? — похолодела я, вспомнив о злополучном кольце.

   — Твой отец не указал ничего конкретного об этом артефакте, — пояснил куратор, — но в одной из заметок четко написал, что пользоваться им сможет либо лично он, либо его потомки.

   — К чему ты клонишь? — нахмурилась я.

   — Как ты не понимаешь? — удивился он. — Этот артефакт — прямое доказательство твоей личности! Стоит тебе его предъявить суду, и ты выиграешь дело.

   — Но что это за артефакт и где его искать? — спросила я, истово надеясь, что речь вовсе не о кольце разрыва.

   — Это только предстоит выяснить, — вздохнул Вигмар. — Я с трудом разобрал часть рукописи, но остальное просто невозможно прочесть.

   — Сможешь показать мне эту тетрадь? — попросила я, затаив дыхание.

   — Попробую, — задумался он. — Все бумаги хранятся на кафедре. Там я с ними и работал. Надеюсь, никто не заметит, если я заберу тетрадь с собой.

   — Спасибо! — горячо поблагодарила я.

   — Пока не за что, — сдержанно улыбнулся Вигмар. — Надеюсь, это хоть как-то поможет тебе.

   — Будем верить в лучшее, — улыбнулась я в ответ.

   — Ты сильно изменилась, — вдруг заметил он, погладив меня по волосам. — Стала уверенной, независимой и безумно привлекательной.

   Глава 34.2

   — Это все твои тренировки и диета, — рассмеялась я. — Они кого угодно способны превратить в красавицу.

   — Ты преувеличиваешь мой вклад, — усмехнулся Вигмар, положив руки мне на плечи. — Все изменения — только твоя заслуга. Я еще не встречал более целеустремленной и трудолюбивой девушки. Все, за что берешься, ты доводишь до конца. Даже госпожа Нобельер вынуждена была признать твои успехи, докладывая ректору о результатах зачета.

   — Она, наверное, позеленела от досады, произнося хвалебные слова в мою честь, — пошутила я.

   — Практически, — с улыбкой подтвердил он. — Ирена и Заринас тоже отметили тебя, как одну из лучших адепток спецгруппы.

   — Странно, — удивилась я. — Мне казалось, у нас все хорошо учатся. Особенно Богар.

   — Палис в боевой магии мало на что способен, — покачал головой куратор. — А это одна из самых важных дисциплин для вас.

   — Что-то мне подсказывает, в этом странном проекте лучше не выделяться. — Я подумала о велиде Саусе.

   — Согласен, — свел брови к переносице он. — Правительство слишком большие надежды возлагает на вас.

   — Вигмар, — заглянула я ему в глаза, — что нас ждет в горах? Все эти разговоры про тариан и новые выработки всего лишь прикрытие? Основная цель этой экспедиции другая?

   — Ты не только красива, но и чересчур проницательна, — одарил он меня острым взглядом. — Нам предстоит участвовать в одной операции, которую сейчас тщательно планируют на границе.

   — Это … опасно? — выдавила я.

   — Эми, я не стал бы рисковать твоей жизнью, — отрезал он и, заключив меня в объятия, прижал к себе. — Наша задача — разведка обстановки и наблюдение. Мы не попадем в эпицентр событий.

   Неконтролируемый страх грядущего вызвал мелкую дрожь, и я уткнулась Вигмару в грудь, мечтая спрятаться ото всех интриг и проблем.

   — Как только вернемся из экспедиции, — твердо проговорил он, поглаживая меня по спине, — вплотную займемся твоим делом. Найдем артефакт и подадим прошение Хари. Уверен, жена правителя посодействует тебе. Она очень ревностно следит за браками высшей знати, ратуя за благочестие, которого сама лишена из-за неверности мужа. Ты станешь наконец свободной. И тогда я смогу предложить тебе ту жизнь, которой ты на самом деле достойна.

   — Иногда мне кажется, что я навсегда останусь безродной майтрес с чужим именем, — тихо ответила я. — Столько преград впереди.

   — Не унывай, Эми, — прошептал мне на ухо Вигмар. — Ты не одна, я сделаю все возможное, чтобы помочь тебе.

   — Я очень ценю твою поддержку! — подняла я на него полные слез глаза. — Благодаря тебе мне удалось попасть сюда и узнать что такое магия. Это бесценно!

   — Эми, — глухо произнес он, сжав меня в объятиях, — ты даже не представляешь, сколько мне нужно тебе сказать.

   — Что именно? — не поняла я его.

   Вигмар резко выдохнул и поцеловал меня. От удивления я застыла, но тут же отстранилась и повернулась к окну, закрыв руками полыхающее краской стыда лицо.

   — Эми, — взволнованно выдавил он, — прости. Меня влечет к тебе, я с трудом сдерживаюсь.

   — Вигмар, — через силу произнесла я, оборачиваясь к нему, — мне сложно что-то тебе обещать или давать надежду. Я совсем запуталась, и даже в себе разобраться не в состоянии.

   — Я понимаю и не тороплю тебя, — откликнулся он, пристально глядя мне в глаза. — Мы вернемся к этому разговору после практики. Прости, мне пора.

   Вигмар развернулся и быстро покинул аудиторию, а я так и стояла у окна, растерянно глядя на улицу и не представляя, что мне делать со своей жизнью.

   Внезапно за моей спиной хлопнула дверь. Вздрогнув, я испуганно обернулась. Ган стоял, широко расставив ноги и тяжело дыша. Он не сводил с меня ледяного взгляда, а потом повернулся и закрыл дверь на замок.

   Сердце пропустило удар, а затем бешено заколотилось.

   — Что ты здесь делаешь? — сдавленно спросила я.

   Он не ответил, быстро пересек комнату и, схватив меня за руку, дернул на себя.

   — Что он сделал? — процедил сквозь зубы капитан.

   — Не понимаю о чем ты, — попыталась отойти я, но Ган не позволил, удержав за плечи. — Пусти!

   — Ты не умеешь лгать, — отрезал он, наклонился к моему лицу и резко вдохнул, словно пытаясь уловить какой-то запах.

   Я испуганно дернулась в сторону, но безрезультатно. Капитан прищурил черные глаза и с силой сжал челюсти.

   — Он целовал тебя, — леденящим душу тоном констатировал он.

   — Оставь меня в покое! — запаниковала я и попыталась отцепить от себя его руки.

   Ган оттеснил меня к стене и прижался вплотную.

   — Перестань! — разозлилась я. — Ты ведешь себя непозволительно!

   Он снова промолчал и словно безумный начал покрывать мое лицо поцелуями, потом добрался до шеи, слегка прикусил чувствительную кожу и стал выводить узоры языком. Меня колотила крупная дрожь, и я с трудом осознавала происходящее.

   Ган задрал мою блузку, обнажил грудь и принялся ее целовать.

   — Не смей! — запротестовала я, но он в очередной раз не отреагировал.

   Мне стало страшно. С трудом взяв себя в руки, я призвала магию, создала щит, укрылась им и, резко влив в конструкцию энергию, расширила купол. Капитан отлетел назад и снес парту. Раздался грохот, но мне уже было все равно.

   — Не приближайся ко мне, — отчеканила я, судорожно заправляя блузку.

   Ган будто очнулся от бессознательного транса и схватился за голову.

   — Энира, прости! — с мольбой выпалил он. — Это было сильнее меня!

   Я бросилась к выходу, открыла замок, и рванула дверь, но тут же врезалась в Ивара.

   — Эй, народ! — возмущенно воскликнул он. — Что у вас тут творится? Грохот на весь дом.

   — Уйди, — прорычала я, оттолкнула его и помчалась к лестнице.

   — Энира! — услышала я отчаянный крик Гана позади, но сил и желания слушать его оправдания не было.

   Глава 35

   Весь следующий день я провела в своей комнате. Рафира пыталась выяснить, что случилось, но так ничего и не добилась от меня. Она догадалась, что дело серьезное и решила помочь: принесла мне еды и вместе с Богаром доставила мою экипировку со склада.

   — И долго ты тут сидеть собираешься? — с тревогой спросила Фира.

   — Завтра выйду, — бесцветным голосом отозвалась я. — Мы же в горы уходим.

   — То есть, если бы не экспедиция, ты осталась в комнате навечно? — возмутилась она.

   — Почему бы и нет, — безразлично пожала плечами я.

   — Что он такого сделал, ума не приложу, — вздохнула Рафира. — Капитан не похож на мерзавца. Может, вы еще помиритесь?

   — Может быть, — глухо отозвалась я, вспоминая потусторонний взгляд Гана и его сильные руки, сжимающие меня в стальных объятиях. — Но точно не сейчас.

   — Он весь с лица спал, — тихо поделилась она. — Ходит по дому потерянный и все спрашивает у меня как ты. Что ему передать?

   — Ничего, — отрезала я, поджав губы. — Слышать о нем не могу, а уж видеть и подавно.

   — Ладно, — смирилась Фира. — Тогда давай собираться. Сегодня еще многое нужно успеть.

   Выданная экипировка включала в себя коричневый комбинезон с капюшоном и массой карманов, изготовленный из специальной ткани, не пропускающей холод, теплые ботинки с рифленой подошвой, зачарованный рюкзак, облегчающий вес содержимого, спальный мешок, сохраняющий тепло даже в лютый мороз, небольшой нож, свисток для отпугивания животных и оповещения друг друга, аптечку с перевязочным материалом и набором зелий первой необходимости, подробную карту горной местности и несколько приборов.

   Каждому члену группы полагался визор для работы с плетениями, подсветитель, как источник света в пещерах и ночью на поверхности, определитель погоды и направления движения, а также тот самый лучемет, который мы применяли во время турнира против лорра.

   Кроме того, на группу выдали портальный амулет большей мощности, чем наши индивидуальные, переговорник для связи с Академией и стражами границы, шатер, заговоренный от непогоды и холода, артефакт поиска тариана, нагреватель для приготовления пищи в походных условиях, вместительный котелок и продовольственный сухой паек повышенной калорийности на время экспедиции.

   Перепроверив все приборы, я уложила в рюкзак выданные вещи в строгом порядке, чтобы достать необходимое в любой момент, упаковала смену белья и другие важные мелочи, и уже спокойно хотела заняться изучением дополнительных материалов, рекомендованных господином Заринасом, как в дверь постучали.

   — Энира, тут куратор тебе послание передал, — вошла Фира и протянула мне пакет. — Сказал, лично в руки.

   — Спасибо тебе! — в волнении произнесла я.

   — Да не за что, — отмахнулась она. — Я побежала, мне еще ужин готовить. Ты спустишься?

   — Нет, — покачала головой я.

   — Тогда я занесу чуть позже твою порцию, — пообещала Рафира.

   — Было бы здорово! — обрадовалась я.

   Фира улыбнулась и ушла, а я села на кровать и попыталась вскрыть пакет, но у меня ничего не вышло. Перестроив зрение на магическое, я обнаружила защиту от посторонних. Подобные меры предпринимали, чтобы избежать попадания важных сообщений в чужие руки. Я устремила магический импульс к защитным плетениям и позволила считать мою ауру. Как только идентификация завершилась, пакет раскрылся сам собой. Внутри лежала потертая тетрадь.

   С глухо колотящимся сердцем я взяла рукопись отца в руки и открыла. Вигмар не преувеличивал, говоря, что разобрать написанное было невозможно. Но это касалось исключительно тех, кто не знал систему сокращений, придуманную папой для работы. Я же успела выучить ее наизусть, пока занималась по его книгам дома.

   Эта невзрачная тетрадка оказалась настоящим дневником гениального ученого. Отец записывал в нее свои идеи, новые формулы и плетения, которые внезапно приходили ему в голову. Именно сюда он вносил самые важные выкладки, когда работал над новым изобретением.

   Я читала страницу за страницей и словно видела перед собой ожившего отца. Его сосредоточенный цепкий взгляд, напряженные плечи и умелые руки. За каждой небольшой фразой, малопонятной чужим людям, я видела папу за работой и безумно жалела, что теперь не было возможности поделиться с ним той радостью, которую вызывали у меня занятия с приборами и лучами.

   Рафира принесла ужин и опять начала разговор про Гана, но я только отмахнулась от нее, не в силах оторваться от дневника. Кажется, она обиделась на меня, сказав, что я бесчувственная бестолочь. Только это в тот момент не имело никакого значения.

   Почти в самом конце тетради я все-таки нашла упоминание о кольце разрыва. Папа действительно считал этот артефакт грандиозным по своему значению. Кольцо могло не только проделать брешь в любом месте заградительного щита, но имело уникальное влияние на лучи, преобразуя их и позволяя вывести работу с плетениями на новый небывалый уровень.

   Понимая, что создание подобного артефакта вызовет большой резонанс, отец заранее позаботился о том, чтобы его творение не попало в неподобающие руки. Он вложил в свою разработку возможность кровной привязки только к родным, исключив таким образом угрозу использования артефакта злоумышленниками.

   Однако сам алгоритм действия этого научного чуда отец описал в отдельной тетради, посвященной исключительно кольцу разрыва. К моему ужасу, он хранил эти записи в домашней лаборатории, куда я больше не могла свободно попасть. Но и мой муж не имел возможности отыскать это помещение. Оказалось, что папа наложил на вход в подвал мощный отвод глаз и иллюзию сплошной стены. Никто, кроме членов нашей семьи, не смог бы увидеть нужную дверь.

   Как я и думала, идея Вигмара предъявить суду артефакт и за счет этого доказать мою личность, была лишена смысла. Клятва не позволит мне рассказать о кольце, а раздобыть другие документы отца нереально. Я даже не знаю, живет ли Бранд до сих пор в моем доме. Что же делать? Так ничего и не решив, я легла спать.

   На следующий день сигнал к подъему прозвучал еще до рассвета. Через четверть часа я полностью была готова, забросила рюкзак на плечи, вышла из комнаты и столкнулась в коридоре с девчонками. Мы вместе спустились на первый этаж.

   В прихожей Вигмар стоял в окружении парней. Как только мы подошли ближе, на меня мгновенно уставились две пары внимательных глаз. Куратор и Ган будто что-то хотели прочесть на моем лице. Отведя взгляд, я встала рядом с Богаром, пока девчонки здоровались со всеми.

   — Итак, — сосредоточенно произнес куратор, — сейчас мы строимся перед домом и проходим в портал. Нам предстоит перенестись к подножью отдаленного горного массива, который на данный момент наименее освоен, из-за сложных погодных условий в том районе. Следующие несколько недель мы проведем на склонах хребта и в системе пещер в поисках тариана. Вопросы есть?

   — Мы идем к Храмовой горе?! — потрясенно осведомился Ивар.

   — Да, изучение этой местности — наша задача, — подтвердил Вигмар.

   — Но ведь там несколько лет назад произошла трагедия с научной экспедицией из Академии, — взволнованно проговорила Рафира.

   — Так и есть, — напряженно отозвался куратор, а я вспомнила, что именно к древнему горному храму направлялась жена Вигмара, возглавляя исследовательскую группу. — Но у нас другой маршрут. Еще вопросы?

   Куратор не дождался от нас ответа и первым вышел из дома.

   Мы выстроились в шеренгу перед крыльцом, и Вигмар активировал портальный амулет:

   — Проходим по одному и сразу освобождаем место следующему.

   Один за другим ребята исчезли в красноватой воронке перехода. Сделав шаг вперед, я очутилась на ровной площадке и поспешила отойти в сторону. Куратор шел последним.

   — Надеваем капюшоны, — приказал Вигмар, сворачивая портал, — достаем навигационные приборы и идем следом за мной по двое: сначала — Данлас и Глайд, дальше — Палис и Энира, замыкают — Комор и Ган. Присматривайте друг за другом. При малейшей угрозе или непредвиденной ситуации давайте звуковой сигнал. Вперед.

   Перед нами возвышался Срединный горный хребет. Заснеженные вершины уходили ввысь и прятались в облаках. Склоны то здесь, то там поросли извилистыми деревьями и низкими кустарниками. Багровое солнце только показалось из-за горизонта, и его лучи раскрасили скалы.

   Мы медленно шли к старой горной дороге, отмеченной на картах как «Путь истины».

   Глава 36.1

   Неделя в горах сплотила нашу группу даже сильнее, чем турнир, и теперь мы понимали друг друга с полуслова. Погода постоянно менялась. То налетал шквальный ветер, то начинался жуткий снегопад, то внезапно солнце выходило из-за туч, и подтаивал лед.

   Слова Вигмара о сложных условиях этого района полностью подтвердились. Приборы без конца выходили из строя. Настройки визоров сбивались, и ребята не могли ими пользоваться. Тогда мы перераспределили обязанности.

   Рафира отвечала за медицинскую помощь, присматривая, чтобы необходимые зелья всегда имелись в достаточном количестве. Она собирала нужные травы и готовила лекарственные средства. Мы с Богаром занимались аппаратурой, перепроверяя плетения и поправляя лучевую структуру по сто раз за день. Жаннет обеспечивала наше комфортное размещение на стоянках, виртуозно применяя бытовые заклинания. Ган и Ивар охотились, добывая дичь. Куратор координировал наши действия и прокладывал маршрут.

   Благодаря слаженной работе группа смогла обследовать на треть больше запланированной территории. Артефакт, определяющий тариан, периодически оповещал о близости породы, но сигналы не отличались достаточной мощностью. То есть ценнейший минерал здесь был повсюду, но в большом количестве не встречался, поэтому эти мелкие россыпи не представлял интереса для нас.

   Но несмотря на успешную работу я никак не могла отделаться от ощущения, что Вигмар узнал о моем конфликте с Ганом и теперь всеми силами стремился ограничить наше общение. Он не ставил нас в пару ни на одном задании, на стоянках постоянно находился рядом и никого не подпускал ко мне, лично решая все мои затруднения. Когда мы устраивались на ночлег, Вигмар выделял мне место в самом защищенном уголке и всегда просил девушек спать поблизости, оттесняя парней на другую сторону шатра.

   Ган понимал, что происходит, и не вступал в открытый конфликт, но я неизменно чувствовала на себе его взгляд. Чем бы мы ни занимались, капитан словно везде сопровождал меня. Даже когда они с Иваром уходили охотиться, меня не покидало чувство, что Ган следит за мной.

   Ребята тоже заметили все эти странности, но помалкивали. Жаннет поначалу еще пыталась завладеть вниманием капитана, однако быстро поняла всю тщетность своих попыток и замкнулась в себе. Даже шутки Ивара теперь не трогали Комор и не вызывали такой бурной реакции, как в начале нашего обучения.

   Зато Рафира радовала меня неизменно хорошим настроением. Она будто ожила на природе. Каждым день Фира занималась массой дел, связанных не только с потребностями группы, но и с ее собственными изысканиями. Декан факультета естествознания, оказывается, поручила ей поиск и сбор редких растений, и Рафира с воодушевлением изучала каждый росток и травинку.

   Ивар снова начал проявлять к своей бывшей девушке интерес, пытаясь вызвать на откровенный разговор и помириться, но Фира вела себя с ним холодно и отстраненно, ограничивая общение только рабочей необходимостью. Данлас приходил в бешенство из-за этого, но ничего поделать не мог.

   Ближе к концу второй недели нашей экспедиции мы достигли наивысшей точки, к которой стремились. Нам открылся поистине волшебный, потрясающий вид на окрестности. Срединный горный хребет простирался всюду, куда падал взгляд. Его заснеженные пики сверкали на солнце, создавая череду мерцающих радужных бликов.

   Мы стояли, с восторгом оглядывая все вокруг, как вдруг раздался гром.

   — Что это? — испугалась Рафира озираясь.

   — Звук идет вон оттуда! — указал Ивар на соседнюю с нами вершину.

   Я внимательно посмотрела в указанном направлении и обомлела. Сквозь туманную дымку проступали очертания каменного строения на самом пике горы. Голубоватые всполохи мелькали вокруг таинственного места, распространяя странное сияние.

   — Древний храм, — потрясенно прошептала Рафира побледнев.

   — А что это за молнии рядом с ним? — поинтересовалась я.

   Все в изумлении на меня уставились.

   — Ты что, на таком расстоянии можешь что-то рассмотреть? — насмешливо спросил Данлас. — Никаких молний там нет. Скорее всего, это просто игра света.

   — Некоторым вечно всякая ерунда мерещится, — язвительно вставила Жаннет.

   Я смутилась и сложила руки на груди.

   — Среди тех, кто работает в горах, существует поверье, — тихо обронил Ган, неотрывно глядя на соседнюю вершину, — тот, кто увидел сияние величия Древнего Храма, скоро откроет для себя все тайны этого места.

   Мы обескуражено замерли, во все глаза рассматривая капитана.

   — Проклятые развалины! — с неожиданной злостью процедил сквозь зубы Вигмар, потемнев лицом. — Все за мной! У нас нет времени торчать здесь. Идем к дальней системе пещер.

   Ребята двинулись за куратором, а я замешкалась, не в силах оторвать взгляд от голубоватых всполохов вдали. Они множились, а сияние становилось все ярче и ярче.

   — Храм зовет тебя, — шепнул мне на ухо Ган, а я сжалась от нехорошего предчувствия. — Только единицам даровано увидеть голубые молнии.

   — Ты тоже их видишь? — изумленно спросила я, взглянув на него.

   — Нет, — покачал он головой. — Сейчас нет. Но несколько лет назад мне выпала честь узреть величие. Тогда я получил самое важное знание в моей жизни.

   — Какое знание? — перестала я что-либо понимать.

   — Сейчас я не могу тебе об этом рассказать, — напряженно отозвался он. — Но верю, что придет время, когда я с легкостью поделюсь с тобой всем, о чем ты попросишь.

   Ветер трепал длинные волосы Гана, создавая полнейший беспорядок на голове, но он не замечал ничего вокруг, пристально глядя мне в глаза.

   — Энира, я … — начал было он.

   — Долго вы там?! — услышали мы раскатистый голос Ивара. — Чего застряли?! Догоняйте!

   — Пойдем, — позвал меня капитан, отведя взгляд. — Скоро погода испортится. Нужно спешить.

   Я шла за Ганом, и меня не покидало чувство, что он хотел сказать нечто очень и очень важное.

   
Глава 36.2

   После обеда солнце заволокли черные тучи, и начался снегопад. Шквальный ледяной ветер не позволял двигаться в привычном темпе, бросая в лицо охапки колких снежинок. Куратор приказал укрыться щитами, из-за чего нам пришлось распределиться на привычные пары. Я создала защитный купол для себя и Гана.

   — А как же вы? — с тревогой обратилась Рафира к Вигмару, растягивая свой щит на Ивара.

   — Не волнуйся, — усмехнулся он, — хоть я и атакующий, но какую-никакую защиту сделаю.

   Буран набирал обороты. Спуск с вершины занял больше двух часов. Впереди ничего не было видно. Ноги увязали в глубоком рыхлом снегу, и идти с каждым новым шагом становилось все труднее. Приборы вышли из строя, и я не могла наладить их работу. По словам куратора, вход в систему пещер располагался южнее, но нам никак не удавалось его отыскать.

   На горы опустились сумерки. Вигмар последние полчаса шел все медленнее и без конца спотыкался.

   — Энира, — позвал меня Ган, — ты как? Щит еще долго сможешь удерживать?

   — Думаю, на час — два меня должно хватить, — скупо отозвалась я, полностью уйдя в контроль силовых линий.

   — Отлично, — ответил он, — тогда мы возглавим отряд, а Рафира и Ивар займутся куратором.

   — Что? — очнулась я, озираясь по сторонам.

   Капитан подхватил бледного Вигмара под руку, когда мы поравнялись с ним, и знаками подозвал Данласа.

   — Укройте его своим щитом и медленно двигайтесь вперед, — распорядился Ган. — Мы пойдем чуть быстрее, поищем место для ночлега. Всем включить подсветители. Будем ориентироваться на них, чтобы не потеряться.

   Ивар подставил куратору плечо, на которое тот тяжело облокотился, а Рафира потрогала его лоб.

   — Да у него жар! — в волнении выпалила она.

   — На стоянке разберемся, — отрезал Ган. — Энира, нам пора.

   Капитан шел впереди, а я следовала за ним, снова уделяя все внимание структуре щита, которую приходилось постоянно понемногу подпитывать энергией.

   Внезапно Ган остановился, а потом нырнул в какую-то расщелину слева. Я протиснулась за ним, и мы оказались в небольшой пещере.

   — Нашел, — с облегчением выдохнул он, обводя периметр подсветителем. — Сейчас вернемся за остальными и приведем сюда.

   Я только кивнула, с нетерпением ожидая момента, когда можно будет отдохнуть. Капитан оставил один включенный подсветитель внутри пещеры, а второй взял с собой. Обратный путь мы проделали быстрее, и скоро уже вся группа укрылась в найденном убежище.

   — Ух! С ног валюсь! — устало вытер пот со лба Ивар, вместе с Богаром помогая снять обувь и уложить куратора на расстеленный для него спальный мешок.

   — Девушкам еще хуже, — одернул его Ган, укрывая Вигмара.

   — Отойдите, — тихо попросила Рафира, — нужно его осмотреть и дать лекарства. Энира, помоги мне, принеси аптечку.

   Найдя в рюкзаке упаковку с зельями, я отдала ее Фире. Она провела магический осмотр и выбрала несколько пузырьков.

   — Приподними голову, — распорядилась она.

   — Что с ним? — с тревогой уточнила я, осторожно придерживая Вигмара.

   — Истощение, — поделилась Рафира, капая в рот снадобья. — Щит вытянул все силы. Для атакующего это слишком энергозатратное дело. Но и простуду не буду исключать, Вигмар в последнее время подкашливал.

   Куратор на наши действия не отреагировал, впав в забытье.

   — Сможешь закрыть его на ночь щитом? — спросила она, нахмурив брови. — Ему нужен полный покой.

   — Сделаю, не волнуйся, — кивнула я, выплетая статичную конструкцию, которая не будет требовать подпитки в течение нескольких часов.

   Лицо Вигмара осунулось, а под глазами залегли черные тени. Не выдержав этого зрелища, я вплела в щит согревающие красные лучи.

   Сил готовить еду ни у кого не осталось. Рафира развела в воде укрепляющее зелье и дала выпить каждому. Теснота пещеры не позволяла удобно расположиться, поэтому мы улеглись, плотно прижавшись друг к другу, а большую часть свободного пространства оставили для куратора. Я оказалась между Ганом и Богаром, быстро согрелась и уснула.

   Сквозь сон до меня доносились неясные жалобные стоны, как будто кого-то жестоко мучили. Я с трудом разлепила глаза и огляделась по сторонам. На улице уже рассвело, и солнечные лучи проникали в пещеру, освещая ее пространство. Очередной стон раздался прямо за моей спиной.

   — Ган, тебе плохо? — повернулась я к парню и принялась осматривать его, щупая лоб и шею.

   Внезапно капитан распахнул глаза и схватил меня за руку, с силой сжав. Его зрачки расширились, лицо побледнело, а губы превратились в тонкую линию.

   — Ган, ты что? — испуганно прошептала я.

   — Энира? — будто и не видел меня перед собой, спросил он. — Что случилось? Почему не спишь?

   Капитан ослабил хватку, и я убрала руку, растирая запястье.

   — Ты стонал во сне, — буркнула я насупившись. — Подумала, что тебе нехорошо, и решила осмотреть.

   — Прости. — Он взъерошил волосы и потер лицо. — Со мной такое бывает. Одолевают сны. Иногда не самые приятные.

   — Тебя что, убивали? — хмыкнула я. — У меня сквозь сон впечатление создалось, что кого-то пытают.

   — Не меня, — еле слышно выдавил он. — Моих братьев.

   — Что? — ушам своим не поверила я. — У тебя есть семья? А где они?

   Вся группа считала Гана безродным сиротой, даже не подозревая, что у него есть родные.

   — Неважно, — сухо произнес он. — Но видеть гибель людей, за которых в ответе, неимоверно тяжело.

   — Ган, — осторожно отозвалась я и сжала его ладонь в своих руках, — это всего лишь сон. Они живы. Им ничего не грозит.

   — Если бы это было так, — тягостно вздохнул капитан и отвернулся.

   — Что ты имеешь в виду? — уточнила я хмурясь.

   — Ничего, — обернулся он и посмотрел в упор. — Помнишь, куратор, сказал, что есть возможность нашего участия в пограничном конфликте?

   — Да, — кивнула я в ответ. — Кажется, Вигмар что-то такое говорил.

   — Так вот, — продолжал Ган, не обратив никакого внимания на мои слова, — прошу тебя, что бы ни случилось, не лезь на рожон. Стражи границы сами со всем разберутся, не хватало им еще всяких недоучек.

   — Но Вигмар считает, что нам ничего не грозит, — возразила я. — Наша задача только наблюдение и разведка.

   Капитан вдруг сжал челюсти, заключил меня в объятия и прижал к себе.

   — Никто не знает будущего, — прошептал он мне в макушку. — Будь осторожна. Это все о чем я прошу.

   — Надеюсь, с нами ничего не случится, — тихо ответила я.

   Слова Гана посеяли смутное беспокойство в душе, и наступающий день уже не казался мне столь ясным.

   Глава 37.1

   Буран закончился. Наступило затишье, словно и не было никакой бури. Рафира дежурила возле куратора, периодически давая ему то одно, то другое зелье. Ган и Ивар ушли на охоту, а мы набрали в котелок снега и, растопив его на нагревателе, сварили кашу. Весь день группа провела в пещере, и вынужденный отдых пошел всем на пользу.

   Вигмар пришел в себя только к вечеру.

   — Как самочувствие? — тут же поинтересовалась Фира, когда он открыл глаза.

   — Чувствую себя старой развалюхой, — нехотя признался куратор, приподнимаясь на локтях и обводя нас настороженным взглядом. — Где мы? Сколько я был в отключке?

   — Мы нашли пещеру на западном склоне и укрылись в ней от непогоды, — доложил обстановку Ган. — Сейчас вечер, вы были без сознания сутки.

   — Ясно, — нахмурился Вигмар. — Стражи границы на связь выходили?

   — Передатчик выведен из строя, — отозвалась я. — Пока не получается наладить его работу. Возможно, все дело в быстрой смене погоды или в конкретном месте.

   — Ладно, — нехотя согласился куратор. — Надеюсь, завтра мы сможем уйти отсюда. Попробуем связаться со стражами из другой точки.

   — Вам нужно поесть, — протянула Рафира ему миску с мясной похлебкой из пойманной ребятами дичи. — А потом я снова дам снадобья.

   Вигмар хмуро взглянул на нее, но спорить не стал, быстро съел предложенное, принял лекарства и мгновенно уснул. На следующий день он чувствовал себя гораздо лучше, и мы продолжили путь к внутренней системе пещер.

   Погода наладилась, небо радовало пронзительной синевой, а солнышко — жаркими лучами. Группа смогла возобновить движение с прежней скоростью, и через два дня мы оказались вблизи от входа в пещеры, уходящие далеко вглубь горного массива.

   — Привал, — скомандовал куратор. — Сейчас обед, а потом попробуем связаться со стражами.

   Ребята занялись приготовлением супа, а я уселась на ближайший камень и в очередной раз принялась за настройку переговорника. Проверка и восстановление лучевой структуры заняли некоторое время, но мне удалось поймать сигнал.

   — Вигмар! — обрадовалась я. — Работает!

   — Молодчина! — не скрывал восторга он, забирая прибор. — Осталось только отправить позывные и дождаться ответа.

   Куратор отошел подальше от нас и начал вбивать сообщение. Скоро переговорник издал пищащий звук, уловив чужое послание. Вигмар быстро бубнил что-то неразборчивое и нажимал на кнопки, а когда аппарат умолк, повернулся к нам.

   — Что это с ним? — удивилась Жаннет, заметив резкую перемену в настроении куратора.

   Лицо Вигмара закаменело, брови сошлись у переносицы, а губы плотно сжались. Он с силой стискивал переговорник и тяжело дышал.

   — Может, случилось что, — настороженно отозвалась Рафира.

   — Плохие новости? — с опаской уточнила я, снедаемая тревогой.

   — Ешьте и выдвигаемся, — отчеканил он, будто злился на нас за полученное известие. — На отдых нет времени.

   Куратор развернулся и пошел к дальним валунам не оглядываясь.

   — А сам-то он есть собирается? — недовольно буркнул Ивар, распределяя еду по мискам.

   — Оставь его порцию в котелке, — посоветовал Ган. — Остынет, вернется и поест. Иначе до вечера ему не протянуть без перекуса.

   Напряженное молчание давило, и всем хотелось поскорее закончить с обедом. Вигмар присоединился к нам через некоторое время и, ни на кого не обращая внимания, быстро опустошил котелок.

   — Все собрать, — скомандовал он. — Отправляемся.

   Мы очистили посуду заклинаниями и упаковали в рюкзаки. Куратор в нетерпении ждал нас у тропы. Как только группа была в сборе, он размашисто зашагал вперед.

   Скоро показался вход в систему пещер. Вигмар знаком остановил нас и начал инструктаж:

   — Достаем карты и подсветители. Идем строго друг за другом. Не разбредаемся и не отстаем. Сейчас каждый отметит себе новый маршрут, на случай неожиданных обстоятельств. Точка сбора группы вот здесь. Намеченное время прибытия — шесть вечера.

   — Почему именно это время? — вырвался у Ивара невольный вопрос.

   — Отставить пустую болтовню! — рявкнул куратор и обвел нас тяжелым взглядом. — Все готовы? Вперед.

   Группа вошла в проход и постепенно продвигалась все дальше в черное нутро Срединного хребта.

   Темные своды пещер и переходов, запах многолетней сырости и стылый воздух подняли из памяти воспоминания о том страшном дне, когда я потеряла все. Зловещая тишина, царящая вокруг, нарушалась лишь отзвуками наших шагов и шуршанием мелких обитателей этих мест. Вигмар возглавлял шествие, уверенно стремясь в обозначенное им место. Ребята подавленно помалкивали, чутко прислушиваясь к любому шороху. Дух неминуемой беды словно витал вокруг, вселяя страх.

   Внезапно проход расширился, и мы очутились в просторной пещере с высокими сводами, а впереди мерцал зеленоватыми всполохами заградительный щит. Дыхание перехватило, а сердце заколотилось с удвоенной силой. Знакомое зрелище вызвало неконтролируемый ужас.

   — Ух ты! — воодушевленно выдал Ивар. — Мы уже у границы!

   — Это она и есть? — уточнила Рафира, внимательно разглядывая магическую стену.

   — Величайшее творение магов древности! — с восторгом выдохнул Богар.

   Отойдя немного в сторону, я попыталась успокоиться и отдышаться. Паника никак не отпускала, выворачивая изнутри. Испарина выступила на лбу, а воздуха не хватало.

   — Тише, Энира, — услышала я шепот Гана и обернулась. — Все хорошо.

   Капитан положил мне на плечо ладонь, и живительная прохлада мгновенно усмирила жуткий внутренний ураган. Чувство покоя и умиротворения позволило жадно вдохнуть и прислониться к Гану.

   — Спасибо, — еле слышно прошептала я. — Не могу его видеть.

   — Не волнуйся, — тихо ответил он, загородив меня ото всех широкой спиной. — Это просто реакция разума на тяжелые воспоминания. Со временем пройдет.

   — Строимся! — громко скомандовал куратор, и я, стиснув зубы, нехотя отстранилась от Гана. — Ровно в шесть часов в щите сформируется дыра. У нашей группы спецзадание. Мы проникнем на территорию орлинов и прикроем отряд стражей границы.

   Глава 37.2

   У меня волосы встали дыбом от услышанного.

   — Это невозможно! — выпалила я. — Границу стерегут монстры! Нельзя соваться к соседям!

   — Энира, успокойся и возьми себя в руки, — строго отчитал меня Вигмар. — Я получил сообщение с точным временем формирования дыры и данными о ситуации. Лорры нам не страшны. Это совершенно точно.

   — Мы примем участие в настоящем сражении? — заблестели глаза Ивара, а мечтательная улыбка озарила лицо.

   — У нас другая задача, — сухо отозвался куратор. — Всем сосредоточиться. Мои приказы выполнять четко и без промедлений. Никакой отсебятины. Мы в зоне боевых действий, и каждый ваш необдуманный поступок может иметь фатальные последствия для государства.

   Что происходит? Как наша экспедиция могла в один момент превратиться из научной в военную? Вигмар ведь обещал, что мы не окажемся на передовой. Или всему виной полученный им приказ?

   Сотни мыслей раздирали на части, а ребята уже выстроились в шеренгу по двое. Я встала возле Гана, но никак не могла собраться, дрожа всем телом.

   — Энира, — тихо позвал меня капитан, — помни, о чем я тебя просил. Не лезь в самую гущу. Что бы ни произошло, ты должна оставаться в стороне.

   Ган смотрел на меня с такой болью и волнением, что я машинально кивнула. Хотя представить, что нас ждет, никак не могла.

   В самом центре заградительного щита силовые линии перестали мерцать и начали расползаться. Скоро нам открылся проход, и куратор скомандовал:

   — Все за мной.

   Мы быстро пересекли границу и устремились по системе переходов дальше. Вигмар уверенно сворачивал на распутьях, точно зная, куда мы идем. До нас долетел неясный шум в отдалении.

   — Быстрее! — бросил куратор и побежал.

   Гул приближался, и скоро можно было отчетливо разобрать крики людей и звуки боя. Перед нами возникла огромная пещера до отказа забитая стражами и орлинами. Хариты метали тепловые волны, стремясь взять белокурых мужчин в светлых одеждах в оцепление. Но орлины отражали атаки, держа строй и замораживая одного стража за другим.

   — Дальше ни шага, — распорядился куратор, обведя нас горящим взглядом. — Укройтесь за каменными выступами и достаньте лучеметы.

   Ребята споро выполняли команду, а у меня внутри все сжалось от осознания задумки, которую мы должны были воплотить. Спецгруппа получила задание уничтожить врага с тыла! Подло, исподтишка атаковать орлинов с их же территории смертоносными лучами. Неужели коварству и хитрости моих соотечественников нет предела?

   — Энира! — окликнул меня Вигмар. — Не спи! Доставай прибор. Нужно проверить, не сбились ли настройки.

   Гнев и отвращение поднялись в душе, заставив сжать челюсти и глядя куратору в глаза решительно процедить:

   — Не буду. Никто меня не заставит стрелять в спину честным воинам.

   — Что ты несешь?! — вскричал куратор. — Это белобрысые выродки! Где ты тут честных воинов нашла? Они наши враги! Не выполним приказ — операция провалится! Приди в себя! Это не детские игры!

   — Это отвратительная низость! — упрямо ответила я. — Мерзкая, как сама идея воровства у соседей тариана! Они защищают то, чем владеют по праву! Я не буду в этом участвовать!

   — Ты немедленно достанешь лучемет и сделаешь так, как я сказал, — с угрозой отрезал он. — Это касается каждого из вас.

   Ребята потрясенно замерли, ошарашенно глядя на нас и не двигаясь с места.

   — Никто не в силах преступить клятву, — нараспев начал произносить Вигмар, активируя печать подчинения магического контракта. — Клятва, данная по доброй воле, священна. Нарушить ее нельзя. Вы подчиняетесь правительству Харитинара. Вам дан приказ принять участие в боевой операции и уничтожить врага. Действуйте.

   Магический импульс коснулся ауры, и давление чужой воли сковало тело. Но я вспомнила, как заключала контракт, как с трудом дала клятву подчиняться, только если совесть будет чиста, а сейчас меня вынуждали действовать самым гнусным образом. Не бывать этому!

   — Правительство слишком много на себя берет, — услышала я злой, язвительный голос Гана и обернулась. — Заставлять неокрепшие умы делать за велидов всю грязную работу — что может быть более омерзительным?

   — Заткнись и выполняй приказ! — рявкнул куратор.

   — Никакой магический контракт не заставит орлина нарушить законы чести, — усмехнулся Ган, сорвал с шеи какой-то кулон и, отшвырнув его, отскочил в сторону.

   Прямо на глазах наш капитан превратился из высокого стройного темноглазого брюнета в мускулистого светловолосого мужчину с бирюзовыми глазами.

   Мы оцепенели в изумлении, не в силах поверить в происходящее.

   — Ах, ты грязный ублюдок! — заорал куратор, первым придя в себя и мгновенно метнув в него мощную тепловую волну, которая столкнулась с ледяной стеной, созданной орлином, и тут же рассеялась. — Ты заплатишь за свой обман!

   Белокурый мужчина прошептал заклинание и вокруг него образовался густой туман. Он развернулся и бросился к своим сородичам.

   — Быстро! — рявкнул Вигмар. — Лучеметы! Цельтесь и стреляйте по белобрысым!

   Ребята словно в трансе механически выполняли приказ, а я в ужасе смотрела на высокого мужчину, который столько времени был нашим капитаном, и в голове сам собой возник его образ из прошлого. Это он тогда нашел и спас меня! Никаких пыток, о которых говорил куратор, не было.

   Ивар облокотился на высокий валун у стены, прицелился и активировал лучемет. Красный импульс разрезал пространство и попал в одного из орлинов. Воин отчаянно закричал и рухнул на каменный пол пещеры. Багровое пятно быстро расползалось по его светлой одежде.

   Стражи издали ликующий возглас и с удвоенной силой начали атаковать орлинов. В рядах белокурых воинов произошла сумятица. Люди не понимали, что происходит и откуда пришел удар.

   — Всем сохранять спокойствие! — услышала я уверенный голос нашего капитана, возвышающегося над остальными орлинами. — Атакуют с тыла. Создать ледяную преграду! Прикрыть отступление! Все к дальней стене!

   Воины перестроились и начали медленно продвигаться в указанном направлении.

   — Не дайте им уйти! — орал командир стражей. — Нам нужны пленники! Взять живьем выродков!

   Ребята наладили лучеметы и распределились за выступами.

   — Цельтесь в белобрысого шпиона! — скомандовал куратор.

   Вспышки магической атаки смешались с красными лучами смертоносных приборов. Густой туман стелился по полу и поднимался все выше, не позволяя разобрать происходящее.

   Капитан в самой гуще своих воинов отдавал приказы, уводя их к стене. Он активировал портальный амулет, и в углу замерцала воронка перехода. Первые воины мгновенно в ней исчезли.

   — Они уходят! — неистово кричал командир стражей. — Задержать!

   — Не дайте им пройти в портал! — приказал куратор. — Цельтесь в воронку. Каждый, кто туда сунется, умрет!

   Лучи скрестились возле портала. Орлины шарахнулись врассыпную. Тепловая волна стражей тут же сбила с ног тех, кто замешкался.

   Капитан бросился вперед, пытаясь помочь воинам продолжить отступление, но красный луч пронзил его плечо, а тепловая волна отбросила в сторону.

   — Нет! — в ужасе закричала я.

   Выскочив из укрытия, где пряталась группа, я помчалась к порталу.

   — Эми, не смей! — бросился за мной Вигмар. — Назад!

   Подлетев к толпе орлинов, я создала самый мощный щит, на который была способна, и крикнула:

   — Уходите! Быстрее! Купол долго не выдержит.

   Защитная структура беспрестанно вспыхивала от столкновения с лучами и атакующими заклятиями. Я вливала в плетение энергию сплошным потоком и чувствовала, как силы покидаются меня.

   Орлины прыгали в портал за моей спиной, и скоро осталось всего несколько воинов, которые возились возле капитана на полу. Они помогли ему подняться и пройти к воронке.

   В этот момент мой щит не выдержал и лопнул. От усталости и перенапряжения я упала на колени, тяжело дыша и обливаясь потом. В глазах потемнело, а голова закружилась.

   — Щита больше нет! — вопил командир стражей. — Не дайте им уйти! Парализуйте гадов!

   Шквал заклинаний устремился в нашу сторону, одно из них врезалось мне в грудь, тело оцепенело, я упала на бок, и сознание померкло.

   Глава 38.1

   — Эми, очнись, — услышала я сквозь вязкую дымку сна встревоженный голос Вигмара. — Она точно в порядке? Почему не просыпается?

   — Организм полностью восстановился, — заверил куратора доктор Вильямс. — Просто сознанию нужно время, чтобы пробудиться.

   Открыв глаза, я настороженно посмотрела на мужчин.

   — Эми! — обрадовался Вигмар. — Ты как? Что-нибудь беспокоит?

   — Кажется, нет. — Я прислушалась к себе. — Где ребята? Что произошло?

   — Вижу, ты уже в порядке, — тепло улыбнулся врач. — Я вас оставлю, моя помощь в любом случае больше не понадобится.

   Доктор Вильямс вышел из палаты и закрыл за собой дверь.

   — Почему я здесь? — с подозрением глядя на куратора, спросила я.

   — В горах ты потеряла сознание, и мы доставили тебя в клинику, — как ни в чем не бывало отозвался Вигмар.

   — Перестань! — не выдержала я. — Ты прекрасно понял, о чем я. Прямое нарушение приказа в условиях боевых действий — это преступление. Почему я здесь, а не в тюрьме?!

   — Эми, успокойся, — попытался урезонить меня он. — Ты еще не совсем здорова.

   Прикрыв глаза, я откинулась на подушку и постаралась дышать ровнее.

   — Скажи, что происходит, — глухо попросила я, взглянув на него в упор.

   — Хорошо, — неохотно согласился он, садясь на стул возле кровати. — Во время боевой операции спецгруппа способствовала захвату особо важных для государства пленников. На допросе их шпион признался, что повлиял на твое сознание и заставил помогать орлинам. Мы все подтвердили его слова, рассказав о твоем неадекватном поведении. Стражи границы дали противоречивые показания, поскольку с их позиции ничего конкретного никто не разобрал. Доктор Вильямс дал заключение, что полностью исключить магическое воздействие в твоем случае невозможно. Конечно, тебе предстоит пройти допрос у дознавателей. Но ни о каком аресте речи не идет. Сегодня ты спокойно сможешь вернуться в ваш дом, а завтра я лично провожу тебя в Управление правопорядка нашего региона.

   Обман! Повсюду сплошной обман. Капитан взял вину на себя, а остальные просто уцепились за возможность все свалить на него.

   — Зачем ты солгал им? — подавленно задала я вопрос.

   — Эми, — вздохнул Вигмар, пригладив волосы, — ты еще очень молода и неопытна. Я уверен, что ты просто не разобралась в ситуации и действовала на эмоциях. Капитан группы, к которому вы все так привязались, оказался вражеским агентом. Это стало большим потрясением для каждого. Ты занималась с ним в паре. Я не исключаю, что он действительно мог на тебя влиять, притом задолго до участия в операции. Иначе с чего вдруг тебе бросаться этим уродам на выручку?

   Говорить куратору о том, что мои действия были банальным проявлением человечности и сострадания к загнанным в ловушку людям, не имело никакого смысла. Вигмар ненавидел орлинов и винил в смерти супруги. Для него все эти воины — злейшие враги, подлежащие уничтожению. Он мстил им за гибель любимой, пытаясь таким образом успокоить свою боль и грызущую изнутри совесть.

   — Ты не вернешь ее, даже если они все погибнут, — тихо произнесла я.

   Вигмар резко поднялся и отошел к окну. Он замер и уставился немигающим взглядом на улицу, сжав руки в кулаки.

   — Да, я не верну ее, — через силу выдавил он. — Но я спасу от этих выродков других.

   Вигмар обернулся, быстро пересек комнату и склонился надо мной.

   — Я спасу от них тебя, Эми! — горячо зашептал он. — Ты была у них в руках, а потом этот ублюдок влиял на тебя. Ты просто не в состоянии понять, что они собой представляют на самом деле. Это страшные твари, способные на все! Ты добрая, милосердная и во многом наивная девушка. Тебе сложно представить, на какие зверства могут пойти другие. Пойми, Эми, орлины ужасны, и творят такое, что нормальному человеку сложно вообразить. Они не жертвы, как бы тебе не хотелось в это верить. Ты не видела, в каком состоянии я нашел жену и членов той злосчастной экспедиции. Я собственными глазами видел этих кровожадных монстров на том самом месте. Они не ведают жалости!

   Чувство бессилия и отчаяния сдавило грудь, не давая свободно вздохнуть. Слезы брызнули из глаз, и я отвернулась.

   — Эми, ну что ты, — мягко проговорил Вигмар, усаживаясь на постель и начиная гладить меня по голове. — Не плачь. Все уже закончилось. Никто больше не посмеет навредить тебе. Впереди праздник середины зимы. Вся Академия к нему готовится. Правительство наградило спецгруппу и продлило финансирование проекта еще на год. Следующей весной ты закончишь обучение и получишь диплом. А в ближайшее время мы разберемся с твоим мужем, и ты освободишься от брака с ненавистным человеком.

   Вигмар все говорил и говорил, стремясь убедить меня в радужном будущем, которое ждет впереди. Но меня одолевала лишь беспросветная тоска.

   Может, я и не знала жизни с ее жестокостью и коварством, зато мне прекрасно было известно, что значит поступать по совести. Все, творящееся вокруг гор и тариана, покрывал неподъемный налет лжи, предательства и жажды наживы. Кто безгрешнее, хариты или орлины в этой вражде? Скорее всего, ни те, ни другие. Но разобраться в клубке взаимных претензий двух рас вряд ли кому-то по силам.

   Вечером Вигмар проводил меня домой. Мы зашли в гостиную, где ребята сидели после ужина и негромко переговаривались. При нашем появлении наступила гнетущая тишина.

   Глава 38.2

   — Добрый вечер, — миролюбиво поприветствовал всех куратор, усаживаясь в кресло. — Доктора больше не опасаются за состояние Эниры и отпустили ее. Теперь вы все в сборе.

   Я прошла вперед и села подальше, стараясь не встречаться ни с кем взглядом.

   — На будущей неделе в Академии состоится праздник середины зимы, — продолжил он. — Занятия возобновятся только после торжества. А пока вы можете навестить родных или просто уделить время тому, что вам интересно. У всех остальных адептов каникулы продлятся еще в течение двух недель после праздника, но у нас нет возможности столько отдыхать. В следующем блоке обучения появится новый предмет — магия иллюзий. Он займет место бытовой магии. Врачевание, уникальные ресурсы, боевая магия и техническая подготовка запланированы в прежнем объеме.

   Ребята внимательно слушали куратора, запоминая информацию.

   — Мне пора, — собрался уходить Вигмар. — Энира, тебе пока запрещено покидать территорию спецгруппы. Ключ от калитки останется у меня. Завтра утром я зайду за тобой.

   Я кивнула в ответ, а остальные попрощались с куратором. Он ушел, и в гостиной наступило неловкое молчание.

   — Энира, ты как? — с опаской глядя на меня, спросила Рафира.

   — В порядке, — без энтузиазма отозвалась я.

   — Я вообще не понимаю, чего они так переполошились с этой боевой операцией! — выразил негодование Ивар.

   — Не понимаешь?! — тут же накинулась на него Жаннет. — А то, что несколько месяцев в спецпроекте участвовал шпион вражеского государства, тебе как? Нормально?

   — Здесь согласен, — пошел на попятную Данлас. — Скверно получилось. Да еще и капитаном его назначили. Дали маху по полной. Зато теперь все считают нас героями. Правительство награду обещало.

   — Героями?! — взорвалась я, не в силах больше выносить это. — Награду?! За что? За расстрел соседей в спину на их же территории? За то, что добыли для Хара и велидов пленников, которых используют в хитроумной игре? Вы что, ничего не поняли?

   — Энира, успокойся, — испуганно пролепетала Рафира.

   — Вас используют! — не унималась я. — Как марионеток заставляют делать то, что выгодно властям. А вы и рады?! Пусть Ган обманом пробрался в Академию, но что плохого он сделал лично вам? Поддерживал? Помогал? Защищал? Чем он заслужил пленение и допросы?

   Горькие слезы выступили на глазах, и я отвернулась.

   — Ты права, — в наступившей тишине обронил Богар. — Хоть Ган и оказался орлином, но он был прекрасным капитаном и ничем себя не скомпрометировал как человек.

   — Я тоже так считаю, — несмело призналась Рафира.

   — Вы все идиоты, — буркнула Жаннет, скрестив руки на груди. — Думаете, от вашей болтовни что-то изменится? Магический контракт полностью подчиняет нас чужой воле. Даже если бы мы захотели помочь Гану, ничего не смогли сделать. Одно слово того, кто в курсе договора, и мы снова будем послушно убивать.

   На последних словах ее голос дрогнул. Побледнев, она поднялась с дивана и отошла к окну.

   — Да вы что?! — удивленно вскричал Ивар. — Сочувствуете врагам? Это же предательство! Измена Харитинару!

   — Много ты понимаешь, — фыркнула Комор, одарив его презрительным взглядом. — Если тебе нравится, когда тобой управляют, то я пас. Никакие почести и деньги не смогут стереть из памяти ту кровавую бойню, которую мы устроили. Омерзительно.

   Жаннет передернула плечами и уставилась в темноту за окном.

   — Ивар, ты можешь оставаться при своем мнении, — посмотрела я парню в глаза, — только кто гарантирует, что завтра тебя не заставят стрелять в близких, если правительство сочтет это необходимым?

   — Ну, ты скажешь, — стушевался он. — У нас пока цивилизованное государство. Граждан не убивают просто так.

   — Мы спецгруппа, — горько усмехнулась я. — Никто не знает, какой приказ нам отдадут следующим.

   — Как тебе удалось противостоять клятве? — спросил Богар. — Я сопротивлялся, но все было без толку.

   — Мне удалось изменить слова клятвы при заключении контракта, — поделилась я. — Не знаю как, но я обещала выполнять приказы, только если они не будут противоречить законам чести.

   — Вот это да! — присвистнул Ивар. — Я бы тоже не отказался от такого хитрого хода.

   — Тебя же все устраивает, — язвительно бросила Жаннет. — Или нет?

   — Я … — запнулся Данлас. — Все эти интриги не для меня. Я простой боевой маг. Отдали приказ, я выполняю. Без лишних размышлений. Нас так обучают. Солдат не должен думать. Это задача командования.

   — Ага, давай, — ухмыльнулась Комор, — продолжай в том же духе. Посмотрим, куда тебя заведет такое отношение к собственной жизни через пару лет. Если нам вообще позволят выжить в очередной переделке. А то уничтожат как лишних свидетелей и дело с концом.

   Все подавлено молчали, понимая всю правоту этих слов.

   — Кто-нибудь знает, что с Ганом? — решилась я задать мучивший меня вопрос.

   — Я слышал, — нехотя отозвался Ивар, — пленников содержат в местном Управлении правопорядка. Дознаватели таскают их на допросы чуть ли не каждый день.

   — Почему не в гарнизоне стражей границы? — удивленно уточнила я.

   — Точно не знаю, — ответил Данлас. — Кажется, на границе сейчас творится что-то невообразимое. Орлины атакуют по всем направлениям. Только сформируется дыра, они в нее ломятся. Добыча тариана под угрозой. Слишком опасно работать в горах. Гарнизон стражей расположен в предгорном районе. Командование боится, что пленников могут отбить, тогда сорвется какой-то сверхважный план правительства.

   — А почему в столицу не переправили? — снова поинтересовалась я.

   — Скоро в наш округ прибудет Хар со своими велидами, — объяснил Ивар. — Будут с посольством Ории во главе с Нисом какой-то договор заключать. Пленники нужны здесь, нет смысла таскать их в столицу и обратно.

   Получается, властям понадобились рычаги давления на соседей. И они хотят использовать пленных в качестве гарантии удачных переговоров, зная, что орлины своих никогда не бросают.

   — Что завтра будешь делать на допросе? — сухо задала мне вопрос Жаннет. — Мы все выгораживали тебя, как могли. Но дознаватели, естественно, мечтают лично с тобой пообщаться.

   — Не знаю, — задумчиво отозвалась я. — Допрос, скорее всего, будет проходить на артефакте правды. Это требует коротких ответов. Все будет зависеть от того, о чем меня спросят. Я не шпионка, но и утверждать факт вражеского магического влияния не могу.

   — Будем надеяться, все пройдет гладко, — с тревогой проговорила Рафира.

   — Ладно, — небрежно бросила Комор. — Пошли отдыхать. Надоело все это по сотому разу перемалывать.

   Возражать никто не стал, и мы разошлись по своим комнатам.

   
Глава 39

   Утром после завтрака Вигмар зашел за мной и проводил к стационарному порталу Академии. Дежурный активировал артефакт и настроил его на Управление правопорядка. Миновав воронку перехода, мы оказались возле вытянутого каменного здания темно-серого цвета.

   — Пойдем, нас уже ждут, — обронил куратор и поднялся по лестнице ко входу.

   Караульные пропустили нас в здание, обыскав на предмет запрещенных амулетов и зелий, а мрачный молодой страж проводил в один из кабинетов первого этажа.

   — Майтрес Энира, господин Хоральд, приветствую, — без тени эмоций произнес суровый мужчина средних лет в черной форме дознавателей. — Проходите, располагайтесь.

   — Доброго утра, господин Шанар, — кивнул Вигмар, а я изобразила низкий поясной поклон, которого от меня требовало положение простолюдинки перед знатным чиновником.

   Куратор помог мне сесть на стул возле письменного стола дознавателя, а сам занял такой же рядом.

   — Учитывая важность разбираемого дела для правительства, — сухо начал господин Шанар, — допрос будет проходить в присутствии одного из его представителей. По уставу нашего ведомства заинтересованные лица находятся в специальном помещении, и вы не можете их видеть. Господин Хоральд, кем вы являетесь майтрес Энире?

   — Я куратор группы, в которой проходит обучение майтрес, — нахмурился Вигмар.

   — Вы уже давали показания, — ответил дознаватель, — и не являетесь главой семьи майтрес Эниры или ее супругом, поэтому прошу вас покинуть кабинет. Вы не имеете права присутствовать на допросе.

   — У майтрес Эниры проблемы с памятью, — возразил куратор, — и у нее нет возможности обратиться за помощью к родным.

   — Это не имеет значения, — отрезал господин Шанар. — Вы можете подождать в холле, а сейчас покиньте кабинет. Мой помощник проводит вас.

   Вигмар скрипнул зубами, но возражать не стал. Он поднялся, положил руку на мое плечо, слегка сжав, и с тревогой заглянул в глаза. Я кивнула ему, а вошедший молодой страж распахнул для него дверь. Куратору ничего не оставалось, как покинуть кабинет.

   — Майтрес Энира, — внимательно посмотрел на меня дознаватель, — я зачитаю свод законов, на основании которых будет проведен допрос.

   Господин Шанар монотонно перечислял права и обязанности граждан Харитинара, предписывающие мне способствовать следствию и говорить только правду.

   — Надеюсь, вы осознаете всю серьезность момента и исполните свой долг? — с нажимом спросил он.

   — Да, — сглотнув, отозвалась я.

   — Тогда начнем, — достал он из стола артефакт правды. — Положите правую ладонь внутрь и постарайтесь расслабиться. На вопросы отвечайте коротко, четко и по существу. Если ваши ответы будут правдивы, все пройдет быстро и безболезненно.

   На столе передо мной стоял небольшой квадратный ящик, внутри которого, как я знала, лежала пластина из тариана. Стоило положить на нее руку, и я уже не смогла бы ее убрать до конца допроса. Любая ложь будет сопровождаться накаливанием зачарованной элемента.

   Липкий страх сковал, заставив сердце бешено застучать. По наитию я перестроила зрение на магическое и принялась рассматривать лучевую структуру артефакта. С жуткой деталью из тариана был связан только нижний уровень, а все остальные лишь наслаивались и придавали артефакту нужные свойства. Теперь я смогу устранить его действие в любой момент.

   — У нас мало времени, майтрес, — поторопил меня дознаватель. — Кладите руку.

   Пересилив себя, я просунула в отверстие ладонь и расположила ее на прохладной пластине.

   — Ваше имя Энира? — задал первый вопрос господин Шанар.

   — Нет, — после секундного размышления ответила я. — Это имя мне дали в клинике.

   — Вам двадцать лет?

   — Да.

   — Вы замужем?

   — Да.

   — Вы учитесь в спецгруппе Горной Академии?

   — Да.

   — Вы принимали участие в боевой операции в ночь с пятого на шестое число этого месяца?

   — Да.

   — Вы знали заранее о цели операции?

   — Нет.

   — Вы получили приказ атаковать врага?

   — Да.

   — Вы подчинились приказу?

   — Нет.

   — Вы находились под магическим воздействием?

   — Я не чувствовала влияния, — аккуратно отозвалась я.

   — Это вы создали щит, который не смогли пробить ни стражи, ни лучеметы?

   — Я создала защиту, но она продержалась недолго.

   — Вы урожденная харитка?

   — Да, — подтвердила я. — Мои мать и отец граждане Харитинара.

   — Вы шпионка Ниса?

   — Нет. Я никогда не видела правителя орлинов.

   Внезапно в дверь постучали, и я перевела дыхание.

   — Войдите, — крикнул господин Шанар.

   — Господин главный дознаватель, пленник по вашему приказанию доставлен, — отрапортовал страж.

   — Введите, — распорядился он.

   Двое стражей под руки завели в кабинет того самого орлина, который притворялся Ганом.

   С непередаваемым ужасом и болью я смотрела на него и не могла поверить в то, что с ним сделали. Его длинные белоснежные волосы кто-то криво обрезал выше плеч. Все открытые участки тела покрывали ссадины, царапины и синяки. На него надели полотняную серую рубаху и такие же штаны. Правое плечо перетягивала повязка со следами крови. Руки ему заковали в кандалы, а на шее блестел антимагический ошейник.

   Мужчина замер на пороге, увидев меня. Его бирюзовые глаза с вертикальными зрачками вспыхнули и засветились, ноздри раздулись, втянув воздух, а челюсти сжались. Я не могла смотреть на него, чувствуя, что сейчас разревусь.

   — Ведите сюда, — приказал дознаватель, жестом указав на второй стул.

   Стражи потянули мужчину к столу, усадили, куда было сказано, сняли кандалы и заняли место за его спиной.

   — Руку в отверстие, — скомандовал господин Шанар, устанавливая артефакт перед орлином. — На вопросы отвечать без промедлений и четко.

   Мужчина выполнил распоряжение.

   — Майтрес Энира, вы знаете этого человека?

   — Д-да, — несмело отозвалась я. — Это Ган, капитан спецгруппы.

   — Вы были знакомы с ним до поступления в Академию?

   — Нет.

   — Нисар Солман Фростис, когда вы впервые увидели майтрес Эниру?

   Нисар? Наш капитан что, сын правителя орлинов? Этого просто не может быть!

   — В Академии, — надломленным, охрипшим голосом выдавил он, а я вздрогнула, уловив магический импульс от артефакта.

   Нисар лгал, а пластина жгла его руку. Дознаватель вряд ли понимал, что происходит, поскольку не каждому магу дано было чувствовать тонкую энергию лучевых плетений. Обычно на допросе стражи ориентировались на реакцию подозреваемого. Пластина причиняла настолько сильную боль, что никто не мог скрыть свои ощущения. Но по лицу орлина ничего нельзя было понять. И только вздувшиеся на шее вены и закаменевшие мускулы выдавали то, что ему невыносимо больно.

   — Вы влияли на нее магически?

   — Да, — и новая вспышка боли.

   — Зачем вы это делали?

   Мужчина перевел дух, пытаясь прийти в себя после действия артефакта.

   — Отвечайте!

   Не в силах переносить этот кошмар, я перестроила зрение на магическое и отправила импульс к нижнему уровню магической структуры. Мне удалось захватить нужный луч, нарушить его привязку к пластине и разомкнуть цепь.

   — Я хотел, чтобы она исполняла мои приказы, — напряженно произнес нисар.

   Боли не последовало, артефакт не реагировал. Мужчина метнул в меня пристальный взгляд, но я сделала вид, что ни при чем.

   — Почему вы выбрали именно ее?

   — Энира самая талантливая из всех адептов спецгруппы, — слегка расслабился нисар. — Создает уникальные щиты и отлично разбирается в приборах.

   — Майтрес Энира, вы помогали этому мужчине передавать какие-либо сведения орлинам?

   — Нет.

   — Вы выполняли другие его задания?

   — Нет.

   — Кто-либо из Ории связывался с вами?

   — Нет.

   — Нисар, когда вы впервые воспользовались своим влиянием на майтрес Эниру?

   — Во время сражения со стражами границы.

   — Чего вы хотели добиться?

   — Мне нужно было прикрыть отступление отряда моих братьев.

   — Что вы сделали?

   — Я заставил Эниру броситься нам на помощь и создать щит, который позволит всем пройти в портал без помех.

   — Майтрес Энира, вы осознавали, что нарушаете прямой приказ своего куратора и помогаете врагу?

   — Да. Я действовала так, как посчитала нужным.

   — Нисар, как вы добились такого эффекта от своего влияния?

   — Вам не понять магию орлинов, — жестко усмехнулся мужчина, с презрением глядя на дознавателя. — Это врожденная особенность дара.

   Господин Шанар хмуро взглянул на нисара, но промолчал.

   — Майтрес Энира, вы верны короне Харитинара?

   — Да.

   — Вы замышляли когда-либо нечто противозаконное или несущее вред государству?

   — Нет, никогда.

   — Достаточно, майтрес, — прервал допрос дознаватель. — Вы можете быть свободны. Вам запрещено покидать территорию Академии. Решение в отношении вас будет принимать правительство. Как только оно будет известно, вам сообщат.

   Я достала руку из артефакта и растерла ладонь.

   — Уведите нисара, — приказал господин Шанар. — Ничего нового он не сообщил.

   Стражи принялись надевать на орлина кандалы, а я быстро восстановила магическое плетение артефакта правды и устремила импульс к нисару. Красные лучи сплелись вокруг него, неся тепло и исцеление.

   — Майтрес, — с нажимом обратился ко мне дознаватель, — вы решили остаться?

   — Нет, — стушевалась я. — Всего доброго, господин Шанар.

   Отвесив поклон, я выскочила в коридор. Увидев меня, Вигмар быстро пошел навстречу из холла.

   Дверь кабинета главного дознавателя отворилась, и стражи вывели нисара. Орлин остановился, пристально глядя на меня.

   — Предрассветные сумерки принесли покой моей душе, — вдруг заговорил он на мертвом языке. — Верю, наступающий день согреет все вокруг теплым сиянием.

   Я замерла, в замешательстве глядя на мужчину. Его бирюзовые глаза лучились теплом и нежностью, заставляя все внутри сжиматься от осознания безвыходности положения.

   — Хватит нести вздор! Шевелись, — подтолкнул его один из стражей. — Чего застыл?

   Нисар одарил его уничижительным взглядом и зашагал по коридору вглубь здания.

   Куратор подошел ко мне и, обняв за плечи, заглянул в глаза.

   — Как ты? Как все прошло?

   — Кажется, нормально, — неуверенно отозвалась я, все еще пребывая под впечатлением от допроса и последних слов нисара. — Пока отпустили, но окончательное решение сообщат позже. Мне запретили покидать Академию.

   — Это добрый знак, — улыбнулся Вигмар.

   Но тут он заметил уходящего нисара и сразу же переменился в лице.

   — А этот что здесь делает?

   — Главный дознаватель устроил нам совместный допрос, — пояснила я.

   — Что он говорил? — требовательно спросил куратор.

   — Думаю тоже, что и раньше. По крайней мере, господин Шанар сказал именно так.

   — Ясно, — удовлетворенно кивнул Вигмар. — Пойдем. Тебе нужно отдохнуть.

   Он взял меня под локоть и повел к выходу.

   Глава 40.1

   Весь день я не находила себе места, начиная делать то одно, то другое, и тут же бросая. Перед глазами стоял образ нисара Солмана. Подумать только, сын правителя Ории проник на территорию вражеского государства и шпионил здесь. Неужели не было кого-то менее родовитого для этой миссии. Очень сомневаюсь, что наш Хар позволил бы своему сыну участвовать в столь опасном деле. Все-таки орлинов невозможно понять.

   После обеда Рафира нашла меня в мастерской, где я безуспешно пыталась сосредоточиться на задании, оставленном господином Заринасом.

   — Энира, тебя к ректору вызывают! — взволнованно выпалила она. — Только что прислали сообщение по переговорнику.

   — Ясно, — выдавила я и поднялась из-за стола. — Уже иду.

   — Тебя проводить? — с тревогой уточнила Фира.

   — Думаю, нет, — растерянно отозвалась я. — Вдруг меня заберут.

   — Не говори ерунду! — возмутилась она. — Пошли вместе. Нечего одной от страха трястись.

   — Спасибо! — с облегчением выдохнула я. — Пойдем. А куратор там будет?

   — Нет, — покачала головой она. — Его срочно вызвали в общежитие. Там боевые маги опять что-то натворили.

   Я только тяжело вздохнула. Без Вигмара будет трудно выслушать приговор.

   Мы покинули территорию спецгруппы и быстро дошли до здания ректората. На первом этаже Рафира остановила меня:

   — Дальше я не пойду. Мало ли что. Подожду тебя здесь.

   — Хорошо, — согласилась я. — Надеюсь, скоро увидимся.

   — Уверена, так и будет, — горячо заверила меня она. — Беги.

   Я поднялась на второй этаж и постучалась в кабинет ректора.

   — Войдите! — услышала я зычный голос господина Чаниса и прошла внутрь.

   Глава Академии сидел за своим письменным столом, а в креслах перед ним расположились Бранд и велид Саус. В замешательстве я замерла на пороге.

   — Проходите, майтрес Энира, — подбодрил меня господин Чанис. — Мы вас заждались. Велид Саус специально прибыл, чтобы сообщить решение правительства по вашему делу. Прошу.

   — Доброго дня, господа, — поклонилась я и села на диван.

   Муж пристально и будто оценивающе рассматривал меня.

   — Рад видеть вас, майтрес Энира, — протянул велид с коварной усмешкой. — Вы ведь знакомы с моим сыном?

   — Знакома, — напряженно отозвалась я. — Но не совсем понимаю причину его присутствия здесь.

   — Сейчас поймете, — заверил меня свекор, а у меня поджилки затряслись в ожидании объявления моей участи. — Вы сегодня в очередной раз удивили меня. Даже главный дознаватель не смог уловить вашего влияния на артефакт правды. Я чудом его засек, и то исключительно потому, что ношу родовой амулет, определяющий малейшие магические эманации. Браво, майтрес! Вы поистине талант, каких еще поискать.

   Сердце оборвалось от слов велида. Я смотрела в его ледяные синие глаза и читала в них приговор. Он заставит меня подчиняться своей воле.

   — Что меня ждет? — тихо уточнила я помертвевшими губами.

   — Учитывая все обстоятельства дела, — начал он, — я принял решение отстранить вас от участия в спецпроекте. Но настаивать на вашем исключении из Академии было бы непростительной ошибкой с моей стороны. Вы обладаете уникальными особенностями дара. Правительство не вправе разбрасываться подобными самородками. С завтрашнего дня вас переведут на инженерный факультет. Господин Заринас обязался стать вашим личным куратором.

   — Но я не могу присоединиться к адептам этого факультета в середине года! — потрясенно выпалила я. — Мы занимались по другой программе.

   — Меня это не волнует, — холодно отрезал велид. — Детали решите с ректором. Как только все формальности будут улажены, вы принесете присягу Хару на крови.

   — Что?! — вскричала я, силясь не наброситься с кулаками на этого прожженного интригана. — Я невоеннообязанная. Вы не имеете права требовать от меня подобных клятв! Женщины не приносят присягу!

   — Приносят, майтрес, приносят, — оскалился свекор, наслаждаясь моей реакцией, — если обладают необходимыми государству особенностями дара. Так что, не вы первая, как говорится. Кроме того, вы ведь не хотите провести большую часть своей молодости в заточении?

   Крыть мне было нечем, поэтому я лишь покачала головой.

   — Вот и отлично, — усмехнулся он. — Тогда в ваших интересах выполнить все условия нашего маленького соглашения. Вы приносите присягу, заканчиваете Академию и поступаете на государственную службу в инженерный корпус Хара. Личные служащие правителя обязаны пройти боевую подготовку. Вы будете заниматься в паре с моим сыном.

   — Это невозможно, — подавлено отозвалась я. — У нас разные факультеты и курсы.

   — Вам подберут индивидуальную программу, — не обратил внимания велид на мои отговорки. — Диплом вы должны получить через два года. Как вы этого добьетесь — не моя забота. Бранд будет следить за вашими успехами и докладывать обо всем мне. Если вы снова будете замечены в лояльности к нашим неугомонным соседям, пощады не ждите.

   Это конец. Семейство Саус не оставило мне ни малейшей лазейки, чтобы избежать навязанной воли власть имущих.

   — Раз мы обо всем договорились, — поднялся свекор, — я покидаю вас. Ениар, пришли мне отчет.

   — Будет исполнено, велид Саус, — встал за ним ректор и низко поклонился.

   Я сидела, невидяще глядя перед собой, и никак не могла осознать, что скоро моей свободе придет конец. Конечно, работа на госслужбе — это не то же самое, что срок в тюрьме. Но и нормальной жизнью подобную работу не назовешь. Личные маги Хара обязаны были селиться там, где прикажут, семьи создавать только с разрешения правительства и с теми людьми, которые были надежны и безопасны для государства. Вся их жизнь строго контролировалась начальством.

   Глава 40.2

   — Майтрес Энира, — обратился ко мне господин Чанис, — сейчас на всех факультетах завершаются зачеты. Вам нужно сдать необходимый минимум для зачисления на инженерный факультет до праздника середины зимы. Господин Заринас лично подготовит вас. Завтра вы должны покинуть территорию спецгруппы и переселиться в общежитие обычных адептов. Соответствующие распоряжения будут подготовлены. Присягу принесете так же после торжества, сейчас не до этого. У вас есть вопросы ко мне?

   — Боевая подготовка тоже начнется с нового полугодия, как и занятия на факультете? — уточнила я, мечтая отсрочить общение с мужем на неопределенный срок, желательно крайне неопределенный.

   — Нет, — ответил мне Бранд. — Тренировки будут ежедневно, начиная с завтрашнего дня.

   — И во время каникул? — удивленно взглянула я на него.

   — У меня приказ, который требует исполнения, — с самодовольным видом развел руками супруг. — Каждый день заниматься твоей подготовкой и контролировать, как ты выполняешь условия соглашения. Так что мы будем буквально неразлучны.

   Я только зубами скрипнула, метнув в мерзавца хмурый взгляд.

   — Вы хотели бы еще что-то обсудить? — вежливо поинтересовался ректор.

   — Нет, спасибо, — с трудом отозвалась я. — Мне все предельно ясно.

   — Тогда я вас не задерживаю, — улыбнулся господин Чанис. — Всего доброго.

   — Всего доброго, — эхом отозвалась я, поклонилась и покинула кабинет.

   Плетясь по коридору, я чувствовала себя потерянной и загнанной в угол. Невыносимое отчаяние терзало душу, не позволяя надеяться на благополучный исход. Дверь кабинета ректора хлопнула за спиной.

   — Энира, — догнал меня Бранд и пошел рядом, — завтра встречаемся в семь утра на полигоне факультета боевой магии. Декан проведет тренировку для выпускного курса. Мы будем в спарринге против Церна и Рекара.

   — Зачем тебе это? — не выдержав, остановилась и задала ему вопрос я.

   — Ты отказалась быть моей защитницей, — мгновенно стал серьезным он, замерев напротив. — А я всегда получаю то, что хочу. Когда до меня дошли слухи о твоей ситуации, я убедил отца в необходимости моего личного участия в этом деле. Теперь у тебя нет выбора, и ты будешь тренироваться со мной в паре.

   — И смысл? — хмыкнула я. — Через полгода ты закончишь Академию. Логичнее заниматься с Рекаром. Он, как и ты, получив диплом, пополнит ряды чиновников Хара.

   — Еще не уяснила? — усмехнулся он, одарив меня снисходительным взглядом. — Мой отец первым нашел уникального мага в твоем лице. Значит, именно он будет определять твою дальнейшую судьбу. Таковы традиции. Так что мы часто будем видеться в будущем, и наше близкое общение неизбежно. Я вполне могу настоять, чтобы ты стала моей личной помощницей.

   Панический страх сдавил горло, и я в ужасе отшатнулась.

   — Ты не посмеешь!

   — Отчего же, — осклабился он, пройдясь по мне сальным взглядом. — Ты симпатичная и интересна мне. Вполне подходишь, чтобы сопровождать меня во всех поездках по делам государственной важности.

   Его неприкрытый намек на дополнительные обязанности вызвал дурноту.

   — Оставь меня в покое! — выпалила я и побежала к лестнице.

   На первом этаже Рафира, завидев меня, поспешила навстречу.

   — Ну, как все прошло?!

   — Ужасно! — чуть не плача воскликнула я. — Пойдем скорее домой. Там все расскажу.

   Распоряжение велида расстроило Рафиру не меньше, чем меня. Мы сидели в моей комнате и обсуждали дальнейшие планы.

   — Знаешь, — задумчиво протянула она, — может, все не так и плохо?

   — Что ты хочешь сказать?

   — Ты перейдешь на инженерный, — пояснила Фира, — и тебе больше не придется участвовать в боевых операциях.

   — Ты не понимаешь! — возмутилась я. — Они хотят, чтобы я принесла присягу на крови! Это еще хуже магического контракта. Моя жизнь будет принадлежать Хару.

   — Но тебя же не посадили, — возразила она. — Ты закончишь Академию и поступишь на службу. Ежегодно сотни магов приносят такую клятву и работают на правителя. Это стандартная практика.

   В словах Рафиры была неоспоримая истина. Но я никак не могла ей объяснить, что это справедливо только для адептов из низшего и среднего сословия. Для них работа в одном из магических корпусов правителя всегда являлась пределом мечтаний, поскольку давала достойный заработок, уважение в обществе и полное государственное обеспечение. Я же выросла в знатной семье и меньше всего хотела провести остаток своих дней на государственной службе, где мной будут распоряжаться такие люди, как мой муж и свекор.

   — Тебе не понять, — покачала головой я. — Ладно, все равно сейчас ничего нельзя изменить. Пойдем ужинать.

   В столовой все подавлено молчали, и даже Ивар не отличался многословием. Новость о моем переводе подействовала на всех угнетающе.

   — Доброго вечера, — зашел куратор, и мы тут же поприветствовали его. — Приятного аппетита. Энира, я жду тебя в аудитории. Как закончишь, подходи.

   Убрав за собой посуду, я поспешила к учебным комнатам. Дверь одной из них была распахнута, и я зашла внутрь.

   — Слышал о решении правительства, — хмуро произнес Вигмар, стоя у окна. — Не ожидал, что они дойдут до такого.

   — Это решение велида Сауса, — поправила я его, подходя ближе. — И теперь именно он будет определять мою дальнейшую судьбу, как первый, кто обнаружил мага с уникальными особенностями дара.

   — Да, есть среди чиновников такой негласный уговор, — процедил сквозь зубы он. — Но присяга на крови — это просто немыслимо!

   — Велид хочет удостовериться в моей преданности государству и Хару, — усмехнулась я.

   — Этого нельзя допустить! — взволнованно произнес Вигмар. — Когда назначено принесение клятвы?

   — После праздника середины зимы, — отозвалась я, не понимая, что он задумал.

   — Нужно срочно подать прошение Хари о подтверждении твоей личности и рассмотрении дела о покушении мужа на жизнь жены, — решительно выдал он.

   — Но тогда Бранд и свекор узнают, кто я, и попытаются разделаться со мной! — испугалась я.

   — Если описать все подробности, — с воодушевлением принялся объяснять куратор, — то можно попросить о тайном рассмотрении. Я лично отправлюсь в столицу и добьюсь аудиенции у Хари. У меня есть влиятельные друзья, которые не откажут в помощи. Кроме того, уверен, у Кахира Сауса немало врагов, которые отдадут что угодно, лишь бы заполучить компрометирующую информацию о самом доверенном велиде Хара. Но нам нужны доказательства. Ты смогла прочесть тетрадь Углара?

   — Да, — загорелась я предложенной идеей. — Но он пишет, что все документы и схемы находятся в домашней лаборатории, а мне туда хода нет. Притом неизвестно живет ли Бранд в этом доме. Возможно, он его закрыл и не использует.

   — Это, конечно, проблема, — задумался Вигмар, — но решаемая.

   — Каким образом?

   — Бранд ведь настоял, чтобы ты тренировалась с ним в паре? — уточнил он, а я кивнула. — Ты вполне можешь пообщаться с ним по-дружески и выяснить, что и как.

   — Сомневаюсь, что между нами возможно подобное общение, — нахмурилась я.

   — Я не прошу тебя с ним сближаться, — пояснил куратор. — Но и избегать его не стоит. Многое можно узнать, просто понаблюдав за Саусом или слушая приятельские разговоры. У него есть друзья, с которыми он откровенен. Пойми, дело завести можно, но чтобы его выиграть, нужны неоспоримые доказательства твоей личности. Без них все может затянуться на долгие месяцы, и тогда месть велида вполне реальна. Если же все провернуть быстро, то ты сможешь избежать присяги как знатная госпожа, и заодно отделаешься от семейки Саус навсегда.

   — Попробую, — с сомнением ответила я.

   — Вот и хорошо, — улыбнулся Вигмар, с теплотой глядя на меня. — У нас все получится.

   — Мне бы твою уверенность, — вздохнула я.

   Куратор шагнул ко мне и хотел обнять, но я устремилась к двери.

   — Мне пора, — выпалила я. — Нужно еще посуду после ужина помыть. До завтра. Увидимся на тренировке.

   — Увидимся, — услышала я сдавленный голос за спиной.

   
Глава 41.1

   Утром, натянув тренировочный костюм, я отправилась на полигон факультета боевой магии.

   За ограждением стояла толпа парней, и среди них не было видно ни одной девушки. Два десятка внимательных взглядов уперлись в меня. Я напряженно замерла у входа, не решаясь пройти дальше.

   — Энира! — окликнул меня Бранд и помахал рукой. — Иди сюда!

   Муж стоял в окружении своих товарищей и широко улыбался. Желание стереть ухмылку с его лица прожгло сознание, но вместо этого пришлось приблизиться и сказать:

   — Доброго утра.

   — Эй, народ! — заорал Бранд, привлекая всеобщее внимание. — Все сюда! Знакомьтесь! Это Энира, та самая девушка, которая обеспечила спецгруппе победу в финале турнира. Теперь она будет тренироваться с нами.

   Парни столпились вокруг нас, наперебой бася приветствия и задавая вопросы. Я сжалась под таким напором и переводила настороженный взгляд с одного на другого, не зная, кого слушать и кому отвечать.

   — Строимся! — рявкнул Вигмар, зайдя на полигон.

   Парни тут же вытянулись в шеренгу по росту, а я заняла место в самом конце.

   — Начинаем с разминки, потом кросс, — вещал куратор, прохаживаясь вдоль ряда, — дальше отработка стоек, затем спарринг. Приступить!

   Все рассредоточились и повторяли за Вигмаром упражнения. Комплекс мало чем отличался от нашего, но были и свои нюансы. Я старательно все выполняла, запоминая последовательность.

   — Три круга бегом! — скомандовал куратор, и мы рванули с места.

   Полигон боевых магов превосходил наш по площади, но спецгруппа бегала гораздо больше. Вигмар всегда говорил, что это помогает тренировать выносливость. Я легко неслась вперед, с удивлением отметив, что после экспедиции в горы практически не чувствовала усталости. Неужели снова сказалось влияние тариана?

   Преодолев три круга в числе первых, я встала возле куратора, где собирались остальные ребята.

   — Веселее, лентяи! — усилил Вигмар голос магией, чтобы его слышно было в любом уголке полигона. — Даже девушка бегает быстрее вас! Я сейчас со стыда сгорю по вашей милости.

   Мне стало неловко от его слов, и я отошла в сторону, чтобы не мешать парням финишировать. Когда все собрались, куратор показал, какие стойки нужно отработать, и тренировка продолжилась.

   — А теперь спарринг! — распорядился Вигмар. — Разбиваемся на пары и выходим на площадку.

   — Ну, как? — подошел ко мне Бранд и с предвкушением улыбнулся. — Готова?

   — Да, — буркнула я в ответ, не разделяя его энтузиазма.

   — Я поспорил с парнями, что мы уделаем Церна с Рекаром, — с гордостью произнес он. — Если выиграем, половина суммы твоя.

   — Ты что, спорил на деньги? — потрясенно уставилась я на него. — Не думала, что у сына велида проблемы с финансами.

   — Это дело принципа, — насупился Бранд, словно обиженный мальчишка.

   — Я подобным не интересуюсь, — отрезала я.

   — Саус и Энира, на позицию! — гаркнул куратор, и мы прошли вперед, заняв место напротив Церна и Рекара.

   — Постарайся успеть за мной, — принялся учить меня Бранд. — Я буду двигаться быстро. Ты должна создать защиту и переместиться вовремя.

   — Занимайся атакой, — посоветовала ему я, выплетая структуру щита и готовясь в любой момент укрыть нас куполом.

   — Начали! — скомандовал Вигмар.

   Мы сработали почти одновременно. Бранд ударил тепловой волной и кинулся в сторону. Я набросила щит и рванула следом. Рекар не успел во время закрыть себя и атакующего, пропустив часть импульса. Из-за этого ответный удар Церна захлебнулся, и большая его часть рассеялась в пространстве.

   Бранд сменил позицию и атаковал боевыми заклятиями, стараясь пробить защиту соперников. Я удерживала щит, отражая тепловые волны Церна. Рекар быстро латал дыры в куполе, не позволяя импульсам проникнуть внутрь.

   Сделав резкий скачок, Бранд послал в противников новую волну. Церн ответил тем же. Рекар усилил защиту. Рассмотрев структуру его купола, я нашла слабое место, потянулась к лучам и немного изменила положение силовых линий. Магический посыл врезался в щит, и он мгновенно развалился.

   — Что за выходки?! — заорал Рекар, но волна Бранда уже сбила противников с ног.

   — Победа за Саусом и Энирой! — объявил куратор.

   — Мы сделали это! — вскричал Бранд, обернулся ко мне и сгреб в объятия. — Ты просто потрясающая! Ни разу мне не удавалось выиграть так быстро!

   — Отпусти ты меня, — разозлилась я, оттолкнув его.

   — Не бурчи, — беззаботно улыбнулся он, убрав руки. — Сейчас зададим всем остальным, и ни у кого не останется сомнений, что у меня лучшая защитница.

   — Ты как ребенок, — фыркнула я, сложив руки на груди.

   Бранд лукаво посмотрел на меня и подмигнул, а я закатила глаза.

   В оставшееся время куратор ставил нас против победителей других спаррингов. Не знаю, чего он хотел этим добиться, но мы неизменно выигрывали. Удержание щита давалось мне без особенного напряжения, и я отрабатывала навык быстрого изучения структуры купола противников и ее незаметного разрушения.

   — С большим отрывом побеждает пара Сауса и Эниры, — в конце сообщил Вигмар. — На сегодня достаточно. Встречаемся завтра в это же время. Доброго дня.

   Куратор покинул полигон. Я направилась следом, намереваясь поскорее привести себя в порядок и заняться переездом в общежитие.

   — Энира! — догнал меня Бранд и обнял за плечи. — Парни от тебя в восторге. Пойдем с нами на завтрак?

   — Мне вещи нужно собирать, — сбросила его руку я и ускорила шаг.

   — Хочешь, я помогу тебе? — не отставал он. — Договорюсь с комендантом общаги, чтобы выделил тебе отдельную комнату.

   — Я еще не определилась, что и как, — отозвалась на ходу я.

   — Понял, — кивнул он. — Позже увидимся.

   Глава 41.2

   Дома я быстро ополоснулась и побежала завтракать. Ребята разошлись кто куда. Богар, Жаннет и Ивар отправились в столицу, навестить родных, а Рафира работала в питомнике.

   Зайдя в свою комнату в последний раз, я оглядела все вокруг и вздохнула. За прошедшие полгода и наш дом, и адепты спецгруппы стали для меня родными. Но теперь нужно двигаться дальше, и впереди опять неизвестность.

   Я забрала сумку с вещами и поспешила в общежитие.

   — Войдите! — услышала я скрипучий голос, постучав в комнату коменданта.

   — Доброго дня, — поприветствовала я хмурого мужчину преклонного возраста, отворив дверь. — Меня зовут Энира. Я перевожусь из спецгруппы на инженерный факультет. Ректор распорядился поселиться в общежитии.

   — А мне какое дело до Ениара? — гневно сверкнул черными глазами комендант. — У меня тут что, безразмерные комнаты, чтобы посреди года селить кого попало?

   — Мне… — растерянно уставилась на него я.

   — Мест нет! — с неприступным видом отрезал сухощавый старик. — Пусть Ениар сам селит тебя, если такой умный.

   — Но… — попыталась возразить я.

   — Нет, я сказал! — рассержено стал напирать на меня он, вытесняя из комнаты.

   — Доброго дня, майерин Горим, — появился в дверях Бранд. — Вижу, вы уже познакомились с Энирой.

   — Доброго дня, господин Саус! — мгновенно сменил гнев на милость комендант, лебезя перед мужем. — Чем могу быть полезен?

   — Этой чудесной девушке нужна отдельная комната, — лучезарно улыбнулся супруг, встав рядом со мной. — Кажется, на втором этаже была свободная.

   — Конечно, конечно, — подобострастно закивал старик. — Госпожа Монир только что съехала, бросив учебу ради выгодного замужества.

   — Отлично! — обрадовался Бранд. — Нам подойдет.

   — Нам?! — опешила я отстраняясь.

   — Майерин Горим, я оплачу наличными за месяц вперед, — не обратил он внимания на мое возмущение, вручив коменданту кошель. — Плюс награда для вас. Присмотрите за Энирой, чтобы у нее все было по первому требованию.

   — О, господин Саус, вы как всегда щедры, — алчно загорелись глаза старика. — Не извольте беспокоиться. Девушка останется довольна. Вот ключи. Комната номер двести десять.

   — Спасибо, — забрал Бранд ключи и потянул меня на выход. — Я сам провожу Эниру, а вы занесите все необходимое.

   — Все сделаю в лучшем виде! — заверил его комендант кланяясь.

   В коридоре я набросилась на мужа:

   — Зачем ты это сделал?!

   — Что именно? — насмешливо уточнил он. — Выбил для тебя дефицитную отдельную комнату? Договорился с мерзким занудным стариком, для которого в радость мучить бесправных адептов? Или, может быть, тебя возмущает, что я отдал весь твой выигрыш в уплату за проживание?

   Слова Бранда мигом поумерили мой пыл и заставили задуматься.

   — Ладно, пошли, — миролюбиво позвал он. — Провожу тебя. И не воспринимай все так предвзято. Я всего лишь хочу помочь.

   Если бы я не знала, каков мой супруг на самом деле, то вполне могла принять его поведение за чистую монету. Но опыт общения с ним говорил, что у Бранда на уме какой-то замысел. Только вот какой?

   Мы поднялись на второй этаж, и муж уверенно свернул ко входу на женскую половину.

   — Дальше я сама, — остановилась я.

   — Брось, — засмеялся он, отворяя дверь. — Думаешь, я здесь никогда не был? Комендант давно дал мне допуск сюда.

   — Это не значит, что я собираюсь в твоем сопровождении расхаживать по женской половине и смущать девушек, — отрезала я.

   — Ты такая забавная, — вдруг тепло улыбнулся он. — Девчонкам все равно. Они уже привыкли, что я частый гость здесь.

   — Подобное тебя совсем не красит, — буркнула я в ответ, проходя мимо него. — Достойный мужчина не будет хвастаться такими вещами.

   — Энира, — нахмурился Бранд, — ты меня не поняла.

   — Ага, конечно, — насупилась я. — Твои намеки сложно не понять. Все. Мы пришли. Вот двести десятая комната. Давай ключ.

   — Я открою, — оттеснил меня он.

   — Нет, уж, — заслонила я дверь. — Внутрь ты не войдешь. Давай ключ и уходи.

   — Не будь занудой! — возмутился Бранд. — Я же помог тебе!

   — Что здесь происходит?! Что за шум?! — выскочила моя кузина в коридор и негодующе посмотрела по сторонам. — Бранд? Что ты здесь делаешь?

   — Иди в комнату, Розаль, — зло процедил сквозь зубы он. — Не до тебя сейчас.

   — Что?! — потрясенно выдохнула она. — Ты неделю мои сообщения игнорируешь! Я места себе не нахожу! А ты говоришь «не до меня»?!

   — Тебе пора, — усмехнулась я, вырывая ключи из его рук. — Девушка ждет.

   Бранд не успел среагировать, а я уже заскочила внутрь и заперла за собой дверь на замок.

   — Энира! — дернул ручку Бранд. — Мы еще не закончили! Я хотел поговорить.

   — Займись своей ненаглядной, Саус! — прокричала я в ответ. — И отстань от меня наконец.

   — Энира, — не сдавался он, — открой.

   — И не надейся, — рассмеялась я.

   — Бранд! Что ты творишь?! — услышала я визгливый голосок Розаль, но тут все стихло.

   — Ух, — устало выдохнула я, ставя сумку с вещами на стул. — Нужно скорее здесь все разобрать и найти господина Заринаса.

   Глава 42.1

   Пока я занималась вещами, появился комендант и принес мне постельное белье, полотенца и средства по уходу за телом и волосами. Майерин Горим вел себя вежливо и старался угодить во всем. Он кратко пересказал мне свод правил, установленных в общежитии, и все показал.

   Распорядок дня здесь не отличался такой суровостью, как у спецгруппы. Никакого подъема по сигналу. Каждый адепт сам просыпался в зависимости от того, во сколько начинались занятия. Боевые маги вставали раньше всех из-за утренних тренировок. Хотя каждый курс занимался в свое время. За час до полуночи выключали центральные осветители, и все ложились спать. Появляться на мужской половине девушкам запрещалось, это строго контролировалось артефактами. Зато парни могли приходить к девчонкам, но только получив допуск у коменданта и с разрешения самой хозяйки комнаты.

   Майерин откланялся, а я поспешила на кафедру новейших технологий и изобретений. Господин Заринас обнаружился в своем кабинете.

   — Доброго дня, — поприветствовала я его, получив разрешение войти.

   — Энира? — удивился он, оторвав взгляд от каких-то бумаг. — Проходи. Не ждал тебя так скоро.

   — Ректор сказал, что нужно сдать учебный минимум для зачисления на инженерный факультет, — пояснила я. — Не могли бы вы дать мне список тем и посоветовать литературу для подготовки?

   — Ах да! — хлопнул преподаватель себя по лбу. — Совсем из головы вылетело. Где-то он был у меня? Кажется, здесь. Вот держи.

   Господин Заринас протянул мне листок, исписанный его неразборчивым почерком.

   — На самом деле мы все это разбирали на занятиях, — пояснил он. — Уверен, тебе не составит труда пройти испытание. Практические навыки вообще элементарные. Честно говоря, я рекомендовал определить тебя сразу на второй курс, но декан факультета уперся. Сказал, что лично хочет убедиться в твоих способностях. Так что в конце недели тебе нужно будет явиться сюда и продемонстрировать свои знания и умения.

   — Хорошо, — машинально кивнула я, изучая список.

   — Я попросил, чтобы меня назначили твоим куратором, — продолжал он. — К счастью, никто не стал возражать. Как только разделаешься со всеми формальностями, ежедневно жду тебя на кафедре после завтрака. Сейчас мы дорабатываем и усовершенствуем лучеметы. После последней операции в горах выявился ряд недочетов, которые необходимо устранить до того, как будет запущено серийное изготовление. Мне очень нужна твоя помощь. У тебя просто уникальное чутье на ошибки и неточности в лучевой структуре. Уверен, ты быстро освоишься и станешь незаменимым членом нашей команды.

   — Постараюсь, — через силу выдавила я, придя в замешательство от известия о запуске массового изготовления лучеметов.

   — Тогда до скорого, — улыбнулся мне господин Заринас, снова утыкаясь в свои бумаги.

   — Всего доброго, — потерянно отозвалась я и вышла в коридор на негнущихся ногах.

   Что происходит? Зачем Харитинару большое количество смертоносного оружия? Неужели мы готовимся к чему-то страшному?

   Мысли каруселью проносились в голове, рисуя один жуткий образ за другим.

   — Энира! — окликнула меня Рафира подбегая. — Ты чего такая бледная? Как дела? Я тебя повсюду ищу.

   — Что-то случилось? — с трудом отогнала я сумрачные раздумья.

   — Нет, — улыбнулась она. — Просто хотела узнать, как ты устроилась. Да и вообще поболтать. Я осталась одна в нашем доме. Как-то неуютно и страшновато, если честно.

   — Пойдем в общежитие, там поговорим, — потянула я ее к выходу. — Только в библиотеку заскочим за учебниками. Мне к испытаниям готовиться нужно.

   Когда мы добрались до моей комнаты, Рафира удивленно воскликнула:

   — Ты поселилась на втором этаже?! Здесь же только знатные девушки и парни живут. Остальным не по карману оплачивать отдельные от других адептов комнаты.

   — Бесплатных мест не оказалось, — буркнула я в ответ, вспомнив, благодаря кому я здесь очутилась.

   — А, тогда понятно, — протянула она, оглядывая комнату. — Оно и неудивительно. Середина года же. Думаю, летом этот вопрос можно будет решить. Выпускники освободят свои помещения.

   — Наверное, — согласилась я. — А почему ты не поехала к родственникам?

   — К каким? — с тоской вздохнула она, усаживаясь на широкую кровать. — Мамина родня очень далеко, и мы не особо близки. А по линии отца все контакты потеряны. Мать не хотела знать тех, кто связан с бросившим ее мужем.

   — Ясно, — отозвалась я. — Но чем ты будешь заниматься до праздника? Жить одной в доме действительно не очень уютно.

   — Я договорилась с деканом факультета естествознания, — поделилась Фира. — Буду там помогать. Все равно делать особенно нечего.

   — Приходи сюда, как станет грустно, — предложила я. — Будем вместе чем-нибудь заниматься. Скучать не придется.

   — Договорились! — обрадовалась она. — Пойдем обедать. Думаю, мне временно разрешат питаться со всеми. Нет смысла выделять продукты на меня одну.

   В столовой мы взяли подносы с едой и устроились в дальнем углу, с аппетитом приступив к трапезе.

   Громкие голоса за спиной заставили обернуться. Бранд со своими дружками ввалился в зал и тут же заметил нас. Он усмехнулся и подмигнул, а я отвернулась.

   — Давай поскорее доедим и уйдем, — попросила я Фиру.

   — А в чем дело? — удивилась она.

   — Саус пришел, — нехотя призналась я. — Он странно ведет себя. Не горю желанием получить дополнительную порцию общения. На сегодня с меня хватит.

   — Поздно, — прошептала Рафира, испуганно глядя за мою спину.

   
Глава 42.2

   — Девчонки! — воскликнул Бранд, усаживаясь за наш стол. — Приятного аппетита. Чего скучаете? Мы готовы составить вам компанию и развлечь.

   — Кто тебе сказал, что нам скучно? — раздраженно бросила я в ответ. — Мы уже уходим.

   — Фира, ты хорошеешь с каждым днем! — ухмыльнулся Церн, опускаясь на стул рядом с девушкой. — Я все никак не мог найти тебя после того вечера в таверне.

   — Чего тебе? — насупилась Рафира, отодвигаясь от него.

   — Хотел пообщаться, — не отставал он. — Может, сходим куда-нибудь вместе?

   — Я занята, — отказалась Фира и уткнулась в тарелку.

   — Эй, народ! — воскликнул Рекар, подходя ближе. — Мы здесь едим сегодня?

   — Да, — кивнул Бранд. — Зови всех сюда.

   Не успели мы опомниться, как за нашим столом собралась толпа парней. Боевые маги уплетали кушанья, весело переговариваясь, а мы с Рафирой угрюмо молчали, понимая, что уйти теперь будет проблематично.

   — Энира, ты потрясающе сражаешься! — обратился ко мне один из приятелей Бранда, кажется, Ханс. — Глаз не оторвать! Расскажешь, как тебе удаются такие щиты?

   — Все дело в управлении силовыми линиями, — нехотя отозвалась я. — Мне легко дается работа с ними, поэтому плетение щитов не занимает много времени. Вот и все.

   — Здорово! — не унимался парень, с восторгом глядя на меня. — Я тоже защитник, но сегодня даже не понял, что ты сделала, когда мой купол вдруг лопнул. Сможешь позаниматься со мной завтра? Я тоже хочу научиться этому приему!

   — И я, — вставил Рекар. — Ты же что-то сотворила с моим плетением, из-за чего оно рухнуло. Научишь?

   — Я… — растерянно переводила я взгляд с одного парня на другого.

   — Энира занята, — отрезал Бранд, демонстративно положив руку на спинку моего стула. — Ей некогда с вами возиться.

   Я удивленно на него покосилась и выпрямила спину, чтобы не касаться его руки.

   — Конечно, я все покажу! — заверила их назло мужу. — Давайте встретимся на полигоне за полчаса до начала тренировки и все обсудим.

   — Отлично! — воскликнул Ханс.

   — Я буду, — кивнул Рекар.

   — Я тоже приду, — не унимался Бранд, придвигаясь вплотную ко мне.

   — А ты-то тут при чем? — удивилась я. — Ты атакующий. Тебе без разницы, что мы там у тебя за спиной делаем, лишь бы щит держался.

   — Неважно, — хмуро ответил муж. — Я хочу посмотреть, чем вы будете заниматься.

   — Энира, а что ты делаешь сегодня вечером? — вдруг спросил Ханс. — Давай я за тобой зайду. В таверне «У Хорна» сегодня выступают артисты. Будет интересно. Не хочешь сходить?

   — Не хочет, — отчеканил Бранд и притянул меня к себе. — Если она куда и пойдет, то только со мной. Ясно?

   — Убери руки! — возмутилась я, отпихивая его. — Никуда я ни с кем не пойду! Мне к испытаниям готовиться нужно. Пусти!

   Брант с недовольным видом отстранился, а я уже хотела встать и уйти, как Рекар задал вопрос:

   — А что там насчет пленников? Уже решили, когда их передадут в Орию?

   — Передача состоится в день подписания договора, — нахмурился Бранд. — Пятеро пленных в обмен на согласие Ниса выполнить новые условия добычи тариана, выгодные Харитинару.

   — Пятеро? — уточнил Церн. — Пойманных орлинов вроде шестеро было? Или я что-то путаю?

   — Так и есть, — кивнул Бранд. — Только Хар не выпустит сына Ниса. Это было бы верхом абсурда — отказаться от такой уникальной возможности влиять на Орию. Нисар — это шанс добиться от орлинов перераздела горной территории.

   — Умно, — хмыкнул Рекар, — ничего не скажешь. Хар мудр и прозорлив.

   Парни начали обсуждать предстоящий приезд правителя в наш регион, а я сидела, закаменев и не веря в то, что услышала. Нисара не отпустят. Даже если орлины выполнять все требования Хара, Солман останется в тюрьме. Сколько его будут держать там? Пока все не вытрясут из орлинов? Или всю оставшуюся жизнь?

   — Энира, — позвал меня Бранд, а я вздрогнула, подняв на него взгляд, — пойдем. Мы уже закончили с обедом.

   — А посуда? — оглядела я пустой стол, заметив, что Рафира идет к выходу вместе с Церном и другими парнями.

   — Я убрал твой поднос, — улыбнулся он, подавая мне руку и помогая встать. — Давай провожу в общежитие. Мне по дороге.

   — Ты тоже там живешь? — с подозрением посмотрела я на него.

   — Да. Также на втором этаже. Комната номер двести девяносто.

   — Я думала, сын велида живет в более комфортных условиях, нежели общежитие, — насмешливо протянула я, надеясь, что он обмолвится насчет моего дома.

   — У меня есть собственный особняк недалеко от Академии, — поделился Бранд. — Но я бываю там нечасто. Сейчас период зачетов, проще жить в общаге.

   Его слова взметнули в душе вихрь возмущения. «Собственный»? Это мой дом! Мой! Он не имеет никаких прав на особняк рода Бортран.

   — Идем? — уточнил Бранд, беззаботно улыбаясь мне.

   — Да, — через силу выдавила я и пошла к выходу.

   В коридоре мы увидели Розаль в сопровождении других девушек с факультета бытовой магии. Она заметила меня рядом с Брандом, переменилась в лице и с самым решительным видом двинулась на нас.

   — Бранд, дорогой, — с улыбкой обратилась она к Саусу, — ты уже пообедал? Не хочешь составить мне компанию? Все же я твоя девушка, а мы так мало общаемся.

   — Не хочу, — отрезал он, положив руку мне на плечо, отчего кузина гневно сдвинула брови. — И ты не моя девушка. Энира, пойдем.

   — Что ты хочешь этим сказать?! — возмутилась она, бледнея на глазах.

   — То же самое, что сказал утром, — холодно отозвался Бранд. — Мы расстались, и тебе это прекрасно известно. Перестань преследовать меня.

   — Как ты смеешь?! — зло прорычала Розаль. — Я благородная девушка. Со мной нельзя так поступать! Это все из-за нее?! Да?! Променял меня на безродную потаскуху?!

   Бранд сжал челюсти, подошел к Рози вплотную и процедил сквозь зубы, нависая над испуганной девушкой:

   — Немедленно извинись, иначе горько пожалеешь о своих словах.

   — Бранд, ты что? — пролепетала она в ответ. — Что с тобой? У нас ведь все было прекрасно. Разве ты больше не любишь меня?

   — Я сразу сказал, что никаких чувств не испытываю к тебе, — чеканил он слова. — Но ты уперлась, выдумывая всякий вздор. Не моя вина, раз тебе мозгов не хватило понять, что я не шучу. Извинись. Мы уходим.

   — Извини, — обескуражено прошептала она, растерянно глядя на меня.

   — Энира, пойдем, — с нажимом произнес Бранд и потянул меня к выходу.

   На улице я пришла в себя и вырвала руку.

   — Отпусти. Сама в состоянии дойти. Не провожай меня.

   — Энира, — виновато начал он, — прости, что так вышло. Я не хотел, чтобы Розаль выставила наши отношения на всеобщее обозрение. Мы были какое-то время вместе, но уже расстались, а она никак не может это принять.

   — Мне нет никакого дела до твоих проблем в личной жизни, — одернула я его. — Ты назначен следить за тем, чтобы я выполняла условия соглашения с велидом. Между нами ничего нет и быть не может. Не утруждай себя, не ходи за мной.

   — Энира, я… — хотел что-то сказать он.

   Но я развернулась и быстро пошла к общежитию. Требовалось срочно обдумать все, что я узнала за обедом.

   Глава 43.1

   В комнате я забралась на кровать, села у стены и завернулась в одеяло.

   Неужели нисара действительно оставят в заточении? Ведь орлины не простят Хару подобной подлости. Или наше правительство готовит для Ории еще что-то и не боится гнева соседей?

   Голова разрывалась от множества мыслей. Столько проблем навалилось в последнее время.

   Испытания на инженерном факультете пройдут через несколько дней. Список тем внушал спокойствие и уверенность. Мы действительно все это уже разобрали на занятиях в спецгруппе, так что проблем не будет.

   Однако на данный момент мое положение вызывало лишь тревогу, и важнее всего было придумать способ, как избежать присяги. Для этого мне требовалось попасть в собственный дом, найти документы отца и предъявить их судьям. Только так я смогу надеяться на восстановление моих прав и избавление от притязаний свекра.

   Но никто не пустит безродную майтрес в дом господина Сауса. Что же делать? Должна же быть хоть какая-то возможность туда попасть.

   Поразмыслив, я так ничего и не придумала. Единственным выходом могло стать приглашение самого хозяина дома, тогда охранная система пропустила бы меня без звука. Но с чего вдруг Бранду звать постороннюю девушку в свой особняк?

   Оставив все раздумья на потом, я открыла учебники и начала повторять материал. Поступлю на инженерный факультет, а дальше будет видно.

   В оставшиеся до испытания дни по утрам я тренировалась с боевыми магами, а потом занималась у себя в комнате. Парни так ничего и не поняли из моих объяснений, хотя я старалась подробно показать, что и как делаю. Видимо, им недоступно было взаимодействие с лучами на таком уровне. Другой причины для неудачи я не видела.

   В назначенный день, как и предполагал господин Заринас, мне не составило труда ответить на вопросы комиссии. Практические навыки показались элементарными в сравнении с тем, что требовал от нас преподаватель на занятиях. Декан факультета заинтересованно следил за мной и в конце объявил, что рад моему переводу. После праздника середины зимы меня ждали две недели безвылазной работы в мастерской с моим новым куратором и ведущей исследовательской группой.

   Рафира встретила меня возле здания инженерного факультета.

   — Ну, как все прошло? — взволнованно спросила она.

   — Все хорошо, — радостно объявила я. — Приняли и уже составили план работы.

   — Поздравляю! — искренне воскликнула она. — Давай отметим это дело!

   — Точно, — услышали мы голос Бранда и обернулись. — Поздравляю, Энира. Я в тебе не сомневался. Мы с парнями собираемся в столицу региона на публичную передачу пленников после подписания договора. Хотите и вас возьмем? А после церемонии махнем в какое-нибудь уютное местечко, отметим твой успех.

   — Соглашайтесь, девчонки, — подошел Церн с Рекаром и Хансом. — Повеселимся.

   — Мне нельзя покидать территорию Академии, — глухо отозвалась я, истово желая увидеть передачу пленных собственными глазами.

   — Вместе со мной можно, — усмехнулся Бранд. — Я обо всем договорюсь.

   — Энира, ты как? Согласна? — спросила Рафира, с надеждой глядя на меня.

   — Да, — кивнула я, через силу выдавив улыбку. — Это отличная идея.

   — Здорово! — обрадовалась она. — Нам нужно привести себя в порядок. Ждите у портала через полчаса.

   Парни ушли, а мы побежали переодеваться. Я облачилась в белую блузку и черную длинную юбку, набросив на плечи недавно выданное пальто с эмблемой Академии. Высокая прическа дополнила образ, и скоро я уже подходила к месту сбора.

   Фира догнала меня, и мы присоединились к парням. Засверкала воронка перехода, и через несколько минут широкая площадь самого крупного города Предгорья раскинулась перед нами.

   Гул стоял невообразимый. Люди прибывали через стационарный портал и тут же проходили вперед, стремясь ничего не пропустить. Многочисленная толпа собралась возле мэрии.

   — Пошли, — скомандовал Бранд. — У нас будут лучшие места.

   Муж провел нас к двухэтажному зданию в конце площади, справа от мэрии. На входе путь преградили стражи. Бранд предъявил золотой медальон, и нас проводили на балкон второго этажа. Здесь уже расположились знатные господа и дамы. Мы поприветствовали их и заняли свободные стулья.

   Перед нами простиралась площадь, заполненная людьми. Вокруг мэрии стояли стражи Хара, не позволяя подходить близко. Прозрачный защитный купол укрывал огромную высокую трибуну. Справа и слева установили две портальные арки, а в центре оставили свободное пространство.

   Один из порталов засверкал красными всполохами, и из него вышел Хар в окружении личной охраны и велидов. Последний раз я видела правителя в день своей свадьбы. Он ничуть не изменился. Статный, темноволосый бородатый мужчина с массивной короной из тариана на голове и в черном расшитом золотом костюме подошел к краю трибуны и, усилив голос магией, торжественно возвестил:

   — Граждане Харитинара! Сегодня судьбоносный день для всех жителей нашей страны. Ория заключит с нами соглашение о переносе границы. Мы получим новые месторождения тариана под свое управление и увеличим добычу этой ценнейшей породы вдвое. Харитинар станет еще более могущественной и богатой державой! — Да здравствует Хар! — ликовала толпа. — Ура! Слава Харитинару!

   Второй портал вспыхнул голубоватым светом, и из него вышло посольство Ории. Я впервые видела Ниса, но сразу поняла, что это именно он. Высокий стройный пожилой мужчина ничем не отличался от своих собратьев. Те же светлые одежды, те же длинные белые волосы, те же горящие глаза. Но все его движения и жесты отражали печать власти и ответственности за свой народ, а тонкий простой обруч на челе лишь подчеркивал его статус, не выделяя и не возвышая Ниса над остальными.

   Глава 43.2

   Двое правителей замерли друг напротив друга. Толпа напряженно притихла, мечтая уловить хоть слово из их беседы, но купол блокировал все звуки. Хар взмахнул рукой, и стражи активировали портал, из которого тут же появились пленники.

   Я судорожно вцепилась в сидение стула, силясь не подскочить к балюстраде для лучшего обзора. Нисар Солман стоял среди остальных и с безразличным выражением лица взирал на происходящее.

   Нис передал Хару свиток и дал магическую клятву. Его воины забрали пленных и повели к голубоватой воронке перехода. Пойманные в пещере орлины исчезали в провале один за другим. Нисар шел последним. Нис еще говорил с нашим правителем, когда один из воинов резко обернулся и что-то крикнул ему, в тот же момент Солман растаял без следа. Нис закаменел, и его благородное лицо исказила гримаса боли и отвращения. Он наотмашь ударил Хара, отчего тот рухнул на своих велидов.

   Руки правителя Ории быстро покрывала корка льда, а глаза засияли потусторонним светом. Охранники бросились вперед, закрыв собой Хара, но ледяной вихрь снес их в сторону словно пушинки. Из красноватой воронки перехода выскочили стражи и тут же ударили по Нису и другим орлинам атакующими заклятиями. Завязался бой, но его исход был предрешен. Хариты оттеснили орлинов к порталу, и им ничего не оставалось, как скрыться в воронке. Арку мгновенно деактивировали. Личные охранники окружили Хара и совершили перенос.

   На трибуне остались только велиды, от которых тут же отделился мой свекор и, подойдя к краю трибуны, обратился к народу:

   — Дикость наших соседей всегда поражала и обескураживала. Хар не простит нанесенного оскорбления. Ни один орлин больше не ступит на землю нашей страны. Однако договор заключен! Харитинар получил новые территории, и теперь в нашей власти изменить будущее этого мира! Впереди всех граждан ждут два свободных дня и торжества по всей территории. Да здравствует Хар!

   Толпа радостно приветствовала заявление велида дружными выкриками, а я в ошеломлении не могла сдвинуться с места. Они все-таки сделали это! Нисар в тюрьме, никто даже не собирался показывать его убитому горем отцу! До чего же все это отвратительно!

   — Вы видели?! — с восторгом воскликнул Ханс. — Один из пленников исчез прямо на глазах белобрысых! То-то они разозлились! Но наши им показали, как сюда соваться!

   — Точно! — поддержал его Церн. — Никто не справится с личными стражами правителя!

   — Хару, конечно, досталось, — покачал головой Рекар. — Но главное — магическая клятва не позволит Нису нарушить условия договора. Остальное не столь важно.

   — Именно, — усмехнулся Бранд. — Нисар останется в заточении, и если орлины только посмеют что-нибудь вякнуть против нас, обожаемый младший сын Ниса умрет страшной смертью. Пойдемте, я знаю отличное место.

   Бранд подал мне руку, которую я машинально приняла, до сих пор не веря в творящееся беззаконие.

   Муж привел нас в уютный ресторан в центре города. Усадив меня на стул, он расположился рядом и сделал заказ.

   — Я выбрал для тебя потрясающее блюдо, — склонился он ко мне. — Уверен, тебе понравится.

   Я только кивнула, рассеянно глядя перед собой. Ребята снова начали обсуждать передачу пленных, смакуя подробности.

   — Нет, все же не совсем понятно, что дальше будет с нисаром? — задал вопрос Ханс.

   — А что тут непонятного? — со знанием дела отозвался Бранд. — После праздника середины зимы его переведут в столицу на постоянное место заключения. Скоро Харитинар соберет достаточно тариана, чтобы наладить массовое изготовление лучеметов, и тогда белобрысым не поздоровится.

   — Да когда это еще будет! — отмахнулся Церн. — Мы Академию успеем закончить и на службу поступить. Я, например, пойду в стражи границы. Хочу лично во всех заварушках участвовать.

   — Ничего в этом хорошего нет, — тихо произнесла Рафира и отвернулась.

   — Ну, ты что? — удивился Церн. — Фира, не грусти. Давай вместе на праздник пойдем? Или ты уже с кем-то договорилась?

   — Ни с кем я не договаривалась, — буркнула она в ответ, все еще хмурясь.

   — Тогда я тебя приглашаю! — воодушевился парень. — Мы будем самой красивой парой!

   — Не пойду, — отрезала Рафира.

   — Да ты что?! — начал уговаривать ее он. — Это главное торжество в году, а ты не хочешь идти. Соглашайся, будет весело. Обещаю!

   Они начали препираться, а у меня из головы все не шли слова мужа о нисаре. Если его переправят в столицу, то он уже никогда не выберется оттуда. Солман просто не сможет прожить долгие годы в заточении, а узнав о гнусном шантаже своих родных, скорее всего, сведет счеты с жизнью. И я больше никогда не увижу его.

   В груди поселилась невыносимая тяжесть. Наш капитан, которого мы все уважали и слушались, исчезнет навсегда. От одной мысли об этом внутри все восставало. Внезапно безумная идея яркой вспышкой озарила мое сознание. Я знаю, что нужно сделать!

   — Энира, — обратился ко мне Бранд, — ты пойдешь со мной на праздник?

   Взглянув мужу в глаза, я пыталась прочесть в них его настоящие намерения, скрытые за банальной фразой.

   — Мы могли бы потом отправиться на каникулы в столицу, — продолжал уговаривать меня он. — Отец приглашал тебя еще на турнире. Я бы показал тебе много интересного.

   — Я буду работать с исследовательской группой инженерного факультета во время каникул, — задумчиво отозвалась я, прокручивая возможные пути развития событий.

   — Ничего страшного, — тут же предложил другой вариант муж. — Мы можем после праздника отправиться в мой особняк в Предгорье и провести каникулы там. Я буду возить тебя на карсене в Академию, а после работы забирать. Думаю, и в этом регионе будет организована масса развлечений, которые мы сможем посетить и повеселиться. Ну, что? Согласна? Пойдешь со мной на праздник?

   — Да, я пойду с тобой, — решительно произнесла я, сверля мужа пристальным взглядом. — Мне не терпится провести каникулы в твоем доме. Уверена, нас ждет много интересного.

   — Отлично! — воскликнул Бранд, счастливо улыбаясь и придвигаясь ближе ко мне. — Ты не пожалеешь! Я все организую по высшему разряду!

   — Жду не дождусь, — пробормотала я себе под нос, снова уйдя в раздумья.

   Глава 44.1

   До праздника оставалось два дня, которые мы с Рафирой потратили на подготовку. Бранд снова договорился о моем выходе из Академии и сопроводил нас в столицу региона, где мы купили наряды и все необходимое.

   К этому времени адепты спецгруппы уже вернулись, а поскольку мне запретили появляться на их территории, все сборы решили провести в моей комнате.

   — Ты уже определилась с кем пойдешь на праздник? — спросила я Рафиру.

   — С Церном, — нехотя призналась она.

   — Почему с ним? — осторожно уточнила я. — Ивар тебя не пригласил?

   — Он позвал Розаль, — чуть не плача выдавила Фира.

   — Гордин идет с Данласом? — задумчиво протянула я. — Интересный поворот.

   — Да что тут интересного? — возмущенно засопела она. — Он просто дождался, когда Саус бросит Розаль, и сразу вернулся к ней. А меня только использовал от скуки.

   Рафира заплакала, а я спохватилась и обняла ее за плечи.

   — Может, все не совсем так было? — попыталась утешить я ее. — Вдруг Розаль сама его вынудила или попросила о помощи?

   — А он что?! — гневно воскликнула Фира. — Бестолковый увалень, чтобы делать все, что ей заблагорассудится? Нет, Энира. Это его осознанное решение, и я больше не буду ни на что надеяться. Церн неплохой парень. Пойду с ним на праздник и присмотрюсь. Если он поведет себя достойно, дам ему шанс.

   — Только не принимай поспешных решений, — попросила я. — Чтобы по-настоящему узнать человека, нужно много времени.

   — Не волнуйся, — заверила она меня, вытирая слезы. — Я тоже это поняла и не стану рубить сплеча.

   — У меня к тебе будет небольшая просьба, — решилась попросить о помощи я. — Ты не могла бы сварить для меня зелье забвения?

   — Что? — выпучила Рафира на меня огромные глаза. — Зачем оно тебе? Это зелье запрещено к свободной продаже и применению.

   — Знаю, — кивнула я. — Но я иду на праздник с Брандом, а потом он пригласил меня провести каникулы в его доме. Мне тяжело все время сидеть в стенах Академии, но и близкие отношения я не готова заводить. Если начнет доставать, я просто применю зелье, и он забудет все, что было за двенадцать часов до этого. Я успею уехать из его дома и сделать вид, что ничего не было. Мне не хочется ссориться с ним. Все же он мой наблюдатель. Понимаешь?

   — Не совсем, — растерянно отозвалась она. — Но зелье сделаю. Это не проблема. Завтра принесу перед праздником.

   — Спасибо тебе! — обрадовалась я.

   Рафира ушла, а я поспешила на поиски Вигмара. Мой план требовал его непосредственного участия. В здании факультета боевой магии мне показали кабинет декана, я и, постучав, зашла внутрь:

   — Доброго дня, Вигмар.

   — Эми? — удивился он, оторвав взгляд от бумаг, с которыми работал. — Доброго дня. Что-то случилось?

   — Да, — постаралась я взять себя в руки и сосредоточиться на своей цели. — У меня появилась возможность попасть в собственный дом. Но я не уверена, что смогу выбраться оттуда.

   — Расскажи все по порядку, — попросил Вигмар, убрав документы. — Присаживайся.

   — Бранд позвал меня на праздник, а потом предложил погостить в его особняке, — пояснила я, усаживаясь в кресло. — Думаю, это единственный шанс очутиться там, поэтому я согласилась.

   — Но ты же должна понимать, чем все это закончится! — вскричал Вигмар, запустив руку в волосы и взъерошив их. — Он планирует заполучить тебя!

   — Я не исключаю такую возможность, — уклончиво отозвалась я, не собираясь посвящать куратора в детали своей задумки. — Поэтому мне нужна твоя помощь. Ты не мог бы одолжить на время мой именной портальный амулет? Как только я заберу документы отца из домашней лаборатории, воспользуюсь порталом и сбегу из особняка.

   Вигмар потрясенно уставился на меня, но быстро взял себя в руки и сосредоточенно произнес:

   — Идея неплоха. Но ты уверена, что сможешь справиться с Брандом? Он не упустит шанс склонить тебя к близости. Надеюсь, ты осознаешь это?

   — Если ты можешь предложить альтернативный вариант, — тягостно вздохнула я, — с удовольствием его выслушаю. Мне пришлось принять приглашение Бранда. Это моя последняя надежда. После праздника меня заставят принести присягу. Нужно срочно подать прошение жене правителя, иначе будет поздно.

   Вигмар невидяще смотрел перед собой, плотно сжав челюсти и играя желваками. Наконец он произнес:

   — Ты права. Я уже договорился со своими друзьями. Они обещали организовать аудиенцию у Хари для меня. После торжества я отправлюсь в столицу и буду заниматься вплотную этим вопросом. Если тебе удастся достать документы, мне будет что предъявить во время разговора.

   — Теперь ты понимаешь, почему я прошу доверить мне портальный амулет? — ответила я, следя за его реакцией.

   — Да, — кивнул он и, взяв ключи, отпер один из ящиков стола. — Вот твой амулет. Но будь крайне осторожна. Саус не из тех, кого легко провести.

   — Знаю. Но выбора нет.

   — Куда ты направишься после визита в свой дом? — с тревогой спросил куратор.

   — Сниму номер в какой-нибудь гостинице на окраине столицы предгорья, — неуверенно отозвалась я. — В Академию мне нельзя возвращаться. Как устроюсь, дам знать.

   — Возьми переговорник, — посоветовал он. — Отправь сообщение, как только определишься.

   Вигмар вышел из-за стола, и я поднялась ему навстречу.

   — Будь крайне осторожна, — положил он руки мне на плечи и заглянул в глаза. — Если что-то пойдет не так, просто отправь мне сообщение, и я найду способ тебе помочь.

   — Хорошо.

   Куратор хотел еще что-то сказать, но лишь вздохнул и отдал мне амулет с переговорным устройством.

   — Спасибо, — улыбнулась я и покинула кабинет. Задуманное требовало тщательной подготовки.

   Глава 44.2

   Прежде всего, я перечитала тетрадь отца и запомнила все, что он писал о кольце разрыва и других своих проектах. Вряд ли у меня будет достаточно времени, чтобы в домашней лаборатории провести полноценный обыск. Действовать придется быстро.

   Затем я изучила все особенности использования портальных амулетов. В книге, которую я взяла накануне в библиотеке, подробно описывались действия мага, который планировал открыть портал в незнакомом месте. Нельзя, чтобы меня заметили.

   В заранее приготовленную сумку я упаковала вещи, которые потребуются мне в особняке. Осталось только получить зелье у Рафиры и дождаться праздника.

   На следующий день я снова все перепроверила и занялась подготовкой наряда. Внезапно в дверь постучали. Странно, Рафира обещала прийти после полудня.

   Открыв, я с удивлением обнаружила на пороге Розаль.

   — Что так долго? — оттолкнула она меня и с гордо поднятой головой вплыла внутрь.

   — Что тебе нужно? — угрюмо уставилась на нее я, стоя возле распахнутой двери. — Не припомню, чтобы я тебя приглашала.

   — Закрой дверь и давай поговорим, — неожиданно серьезно произнесла она, замерев посреди комнаты. — Это важно.

   — Ладно, — насторожилась я, но выполнила указание. Даже если она устроит скандал, лишние свидетели нам ни к чему. — Говори.

   — Ты должна отказать Бранду Саусу и не ходить с ним на праздник, — властно потребовала кузина.

   — С чего вдруг? — хмыкнула я.

   — Я жду от него ребенка, и мы поженимся, — надменно заявила она и торжествующе уставилась на меня.

   — Ты просто полная дура, если веришь в подобную чушь, — усмехнулась я в ответ.

   — Что? — опешила Розаль, приоткрыв рот от удивления. — Ты разве не слышала, что я сказала? Я беременна.

   — И что дальше? — сложила я руки на груди. — Как я понимаю, счастливый папаша еще не в курсе событий, а то уже заткнул бы тебя, не исключено, что навечно.

   — Что ты несешь?! — пришла в неистовство она, бросаясь на меня с кулаками. — Он будет счастлив! Бранд станет прекрасным отцом! Мы поженимся и больше никогда не расстанемся!

   Я перехватила ее руки и подтолкнула к кровати, куда она тут же плюхнулась.

   — Сиди смирно и слушай, — отрезала я. — Ты безмозглая клуша, раз еще не поняла с кем связалась. Велид Саус женит своего сынка только на девушке, которая сможет принести выгоду семье. Ты же хоть и богата, но больше ничем не примечательна. Кроме того, как только дедуля узнает о нагулянном ребенке, он придет в бешенство. Все же сын велида не должен позорить свое имя грязными шашнями и приблудными отпрысками. Мораль, пусть лишь внешняя, должна быть. Ты никогда не задумывалась, что делает велид с теми, кто ему мешает или угрожает его высокому статусу?

   Розаль мгновенно побледнела, а в ее огромных глазах отразился ужас.

   — Бранд не допустит этого! — в отчаянии выпалила она. — Он защитит меня и ребенка!

   Я расхохоталась в голос, не в силах слушать этот бред.

   — Твой Бранд полностью во власти папочки, — жестко отрезала я. — Его волнует исключительно престиж рода Саус, который ничто не должно подрывать. Как только он узнает о твоей беременности, снисхождения не жди. Твой любовник заставит тебя избавиться от ребенка, а если откажешься… Хотя лучше тебе не знать, что тогда с тобой сделают.

   — Кто ты такая? — потрясенно прошептала Розаль. — И откуда все это знаешь?

   — Знания, Рози, крайне вредная штука для твоей очаровательной, но такой безмозглой головки, — прожгла я ее презрительным взглядом. — Мой тебе совет: если хочешь сохранить жизнь ребенку, никогда и никому не говори от кого он.

   — Но что же мне делать? — заплакала она. — Я не могу родить вне брака. Я стану изгоем общества. Мое имя будут поносить на каждом углу.

   — Бессмысленно говорить, что такие вещи обдумывают заранее, — устало вздохнула я. — Ты на это все равно не способна. Лучше брось Академию, вернись в столицу к родителям и найди себе жениха. Официальная помолвка спасет тебя от досужих разговоров о срочной свадьбе и скором рождении наследника.

   — Неужели ты думаешь, что Бранд выберет тебя? — внезапно обозлилась кузина, вскакивая на ноги. — Да тебе вообще ничего не светит. Уж на майтрес он точно никогда не женится!

   — Только этого мне и не хватало, — отозвалась я, внимательно следя за ней. — Провести остаток жизни с Брандом Саусом — последнее чего бы мне хотелось в этом мире.

   — Чего же ты добиваешься? — разом растеряла она весь свой запал.

   — Ты не поймешь, — усмехнулась я, оттесняя ее к выходу. — У меня еще масса дел, Гордин. Обдумай мои слова и хоть раз в жизни позаботься о ком-то другом, а не о себе. Убереги ребенка от велида.

   Вытолкав Розаль в коридор, я заперла дверь и привалилась к ней спиной.

   Подумать только, кузина беременна от моего собственного мужа, который видеть ее не желает. Наверное, узнай я о подобном несколько месяцев назад, пришла бы в ужас. Но теперь мне просто было жаль Рози и ее пока не рожденного ребенка. Если велид Саус узнает о ее положении, он уничтожит семью Гордин и репутацию девушки, но не допустит подобного брака для своего единственного сына.

   К обеду пришла Рафира и помогла отвлечься от дурных мыслей. Мы перекусили и приступили к сборам на праздник.

   
Глава 45

   Незадолго до начала торжества в дверь моей комнаты постучали.

   Я бросила последний взгляд в зеркало, придирчиво осмотрев длинное, облегающее фигуру бирюзовое платье с открытыми плечами и роскошной вышивкой поверху, поправила струящиеся локоны, частично собранные у висков, и обернулась к Рафире.

   Подруга потрясающе смотрелась с высокой прической, в воздушном персиковом платье с пышной укороченной юбкой и на высоченных каблуках.

   — Пусть этот вечер принесет нам обоим удачу! — весело произнесла она, сверкая синими глазами.

   — Верю в наш успех, — улыбнулась я ей и открыла дверь.

   На пороге стояли взволнованные Церн и Бранд, одетые в парадную форму боевых магов. Черные сюртуки с красной эмблемой факультета и узкие брюки придали парням более взрослый и представительный вид.

   — Фира, ты моя богиня! — ввалился в комнату Церн и подал девушке руку. — Сногсшибательно выглядишь! Глаз не оторвать!

   — Энира, — чужим сдавленным голосом проговорил Бранд, неотрывно глядя на меня, — ты прекрасна. Позволишь сопроводить тебя на бал?

   Я удивленно посмотрела на мужа, впервые на своей памяти видя его в подобном замешательстве, и мило улыбнулась ему, подавая руку:

   — Конечно, Бранд.

   Он тут же поцеловал ладонь и вывел меня в коридор.

   Всю дорогу до здания ректората, где в парадном зале должен был пройти праздник, Церн не умолкал ни на минуту, заваливая Рафиру комплиментами и развлекая веселыми байками. Девушка куталась в пальто и заливисто смеялась над его шутками.

   Бранд же, наоборот, шел рядом со мной с самым серьезным и решительным видом, словно нас впереди ждало не беззаботное веселье и танцы, а серьезное официальное мероприятие. Слегка прикрыв плечи теплой накидкой, я искоса поглядывала на супруга, не понимая причин его состояния.

   Вечерние сумерки завладели округой, и стылый воздух подгонял скорее добраться до теплого, нарядно украшенного праздничного зала. Мы бодро шли по дорожкам Академии, хотя я не ощущала дискомфорта, в отличие от своих спутников.

   Возле здания ректората толпились адепты, шумно переговариваясь и взрываясь звонким смехом. Молодые люди чинно вели нарядных девушек к распахнутой двери и исчезали внутри.

   В стороне угрюмый Ивар стоял среди боевых магов. Он заметил нас и переменился в лице при виде Рафиры под руку с Церном. Девушка смотрела на своего спутника и никак не могла почувствовать надвигающуюся угрозу, а Данлас быстро зашагал нам навстречу.

   — Идите в зал, — попросила я ребят, разворачиваясь и загораживая обзор. — Мы вас догоним.

   Церн и Рафира только кивнули, занятые увлекательной беседой, и зашли в здание.

   — Что-то случилось? — с тревогой уточнил Бранд.

   — Нет, — покачала я головой. — Просто переговорить нужно кое с кем.

   — Где они? — налетел на нас Ивар, гневно хмурясь и сжимая кулаки. — Только что здесь были.

   — Доброго вечера, — одарила я его сердитым взглядом. — Кого-то потерял?

   — Да, Фира куда-то делась с этим, — еле сдерживаясь, буркнул он, — с Церном.

   — И зачем она тебе? — скептически вздернула я бровь. — Ты, кажется, с Розаль на праздник собирался. Вот и ступай, развлекайся. Не мешай другим делать то же самое.

   — Она не придет, — насупился Данлас. — Срочно уехала к родным в столицу. Там праздновать будет.

   — А Рафира здесь при чем? — непонимающе округлила я глаза. — У нее своя жизнь и свои планы на этот вечер. Имей совесть, не лезь к девушке. Ей и так тяжело пришлось после вашего разрыва.

   — Ты не понимаешь! — напустился на меня Ивар. — Она сама виновата! Спуталась с этим верзилой, а я побоку, значит?!

   — Ты так до сих пор и не разобрался в ситуации, — с грустью констатировала я. — Держись от Рафиры подальше и не смей портить ей этот вечер и жизнь в целом.

   — Кто ты такая, чтобы мне указывать? — процедил сквозь зубы он. — Я сам разберусь, что делать. Фира еще пожалеет, что кинула меня.

   — Я тебя предупредила, — с нажимом произнесла я. — Не ищи себе проблем.

   Магия против моей воли взметнулась внутри и рванула к парню. Голубые лучи сплелись вокруг него, и он тут же потрясенно замер.

   — Поумерь свой пыл, Ивар, — попросила я. — Рафире нужно время, чтобы определиться. Просто дай ей возможность самой сделать выбор. Веди себя достойно, и тогда, возможно, она предпочтет тебя.

   Данлас изумленно смотрел на меня, силясь осознать смысл сказанного.

   — Я обдумаю твои слова, — глухо произнес он и пошел в сторону толпы боевых магов, с которыми стоял до этого.

   — Пойдем, — обернулась я к Бранду. — Вечер скоро начнется. Не хочется пропустить речь ректора.

   — Ты еще более удивительная, чем я думал, — тихо ответил муж, ведя меня вверх по лестнице. — Не перестаю поражаться тому, как ты общаешься с людьми и как себя ведешь. Ты очень необычная, Энира.

   Муж внимательно посмотрел мне в глаза, словно ждал какой-то реакции. Но я опустила взгляд и промямлила в ответ:

   — Тебе показалось.

   На первом этаже ректората также толпились адепты, мы прошли через холл и свернули к парадному залу.

   Огромное помещение утопало в замысловатых украшениях. Бессчетное множество магических светильников в виде снежинок парило под высоким потолком, придавая обстановке таинственный и волшебный вид. Изящные ледяные скульптуры украшали зал, приковывая взгляды. Колонны увивали лианы белоснежных сверкающих магическими льдинками цветов. Вдоль стен тянулись столы с легкими закусками и винами. В глубине сцена имитировала сказочный зимний лес, в котором спрятался оркестр.

   Господин Чанис поднялся на возвышение и с обворожительной улыбкой обратился к собравшимся:

   — Дорогие адепты, преподаватели и гости Академии! Рад приветствовать вас на нашем празднике! Прошедшее полугодие принесло нам массу новых и неожиданных открытий, магических, научных и учебных достижений. Уверен, впереди нас ждет еще много удивительных событий, которые изменят нашу жизнь и будущее страны. Середина зимы — волшебное время исполнения самых заветных желаний и тайных фантазий. Желаю всем благоденствия и процветания, успехов и свершений. Да начнется бал!

   Молодые люди и девушки аплодировали, улыбались и поздравляли друг друга. Чарующая мелодия полилась со сцены в зал, наполняя пленительными звуками все вокруг. Присутствующие разбились на пары, устремились в центр и закружились в танце.

   — Потанцуем? — повернулся Бранд, с надеждой глядя на меня.

   — С удовольствием, — улыбнулась я и вложила кончики пальцев в его ладонь.

   Муж с довольным видом заключил меня в объятия и увлек в хоровод мелькающих пар. Я всегда обожала танцевать, хоть и редко бывала на балах, и теперь с радостью наслаждалась музыкой и давно знакомыми движениями.

   — Ты искусно танцуешь, — заметил Бранд. — Я давно не получал такого удовольствия от бала. Ощущение, что мы уже не раз кружились вместе.

   — Это всего лишь иллюзия, — нахмурилась я.

   — Не думаю, — покачал головой он. — Мне удивительно хорошо и спокойно рядом с тобой. Но ты сплошная загадка, которую я мечтаю разгадать.

   — Не стоит, — рассмеялась я. — Некоторые тайны несут одно сплошное разочарование.

   — Ты не разочаруешь меня, даже если совершишь что-то ужасное, — запальчиво воскликнул Бранд и прижал меня теснее.

   — Не зарекайся, — усмехнулась я, взглянув на него исподлобья.

   — Как только к тебе вернется память, — склонился он ко мне и зашептал на ухо, — мы решим вопрос с твоим мужем. Я обещаю сделать все необходимое, чтобы ты жила в роскоши и ни в чем не нуждалась. Одно твое слово и тебе не придется приносить присягу и служить Хару.

   — Даже так? — хмыкнула я. — И что же ты сделаешь?

   — Увезу тебя на край света и сделаю счастливой, — беззаботно улыбнулся Бранд, явно мысленно пребывая в своих фантазиях.

   — Очень сомневаюсь, что тебе подобное по силам, — скептически усмехнулась я. — Велид Саус не склонен прощать неповиновение.

   — Отцу когда-нибудь придется считаться с моим мнением, — неожиданно серьезно ответил он. — И это время скоро наступит.

   Я промолчала, не горя желанием обсуждать их взаимоотношения. Танец закончился, и Бранд проводил меня к столам с закусками. Кругом царили радость и беззаботное веселье. Среди танцующих я увидела Рафиру и Церна, они смеялись и неотрывно смотрели друг на друга. Поискав взглядом Ивара, заметила, что он стоит в дальнем углу и наблюдает за своей бывшей девушкой. Оставалось надеяться, что Данлас не наделает глупостей.

   — Доброго вечера, — услышала я голос Вигмара и обернулась. — Энира, могу я пригласить тебя на танец?

   — Она… — начал Бранд, но я перебила его.

   — Конечно, господин Хоральд. Как мой бывший куратор, вы имеете на это полное право.

   Вигмар, одарил Бранда хмурым взглядом, подал мне руку и, не обращая внимания на его недовольство, провел в центр зала.

   — Ты чудесно выглядишь, Эми, — тепло улыбнулся он, кружа меня в танце. — Как жаль, что не я твой спутник сегодня.

   — Ты же знаешь, так нужно, — вздохнула я.

   — Знаю, но от этого не легче. Я беспокоюсь за тебя. Ты уверена, что справишься? Может, мне на всякий случай перенестись к особняку и подождать тебя снаружи?

   — Не думаю, что в этом есть необходимость, — покачала я головой. — Лучше не менять наших планов. Чем быстрее ты отправишься в столицу, тем лучше. Предстоящая присяга пугает меня куда сильнее, чем вечер в родном доме наедине с мужем.

   — Я никак не могу поверить, что ты замужем за этим ничтожеством, — гневно стиснул он челюсти, прижав меня ближе. — Не могу видеть, как он прикасается к тебе и держится, будто ты его безраздельная собственность. Надеюсь, скоро все изменится, иначе я за себя не ручаюсь.

   — Так и будет, — заверила я его. — У нас все получится.

   Когда мелодия закончилась, Вигмар с трудом разжал объятия, проводил меня обратно и, пронзив Бранда уничижительным взглядом, растворился в толпе.

   — Между вами что-то есть? — с раздражением спросил муж, обняв меня за талию и притянув к себе.

   — С чего ты взял? — удивленно вскинула я брови, стараясь высвободиться из его рук. — Он нашел меня в горах, а потом помог устроиться в Академию. Я очень благодарна господину Хоральду за все, что он сделал для меня.

   — Потанцуй со мной, — с трудом проговорил Бранд, будто хотел сказать совсем другое.

   — Ладно, — согласилась я, не собираясь с ним спорить.

   Общее веселье набирало обороты. Легкое вино горячило кровь, а танцы сближали. Бранд не отпускал меня ни на шаг, резко пресекая любые попытки боевых магов добиться внимания. Я не понимала его поведения, но и ругаться не видела смысла.

   Кружа меня в очередном танце, муж вдруг прижался вплотную и горячо зашептал:

   — Энира, давай уйдем отсюда, заберем твои вещи и отправимся в мой особняк. Я давно все подготовил к твоему приезду и хотел бы сделать тебе подарок.

   — Думаешь, мы можем вот так просто уйти? — с сомнением покосилась я на него. — Ректор еще не объявил окончание вечера.

   — Никто нам не указ, — отрезал Бранд и потянул меня на выход. — Уверен, наедине нам будет куда интереснее, чем в этой толпе.

   Стоило оказаться снаружи, морозный воздух ночи окутал нас. Я жадно вдохнула его, дрожа от волнения. Скоро, совсем скоро я окажусь дома.

   Глава 46.1

   Забрав сумку с вещами из общежития, мы устремились к портальной площадке. Бранд предъявил дежурным золотой медальон, и меня спокойно пропустили вместе с ним в воронку перехода.

   Я затаила дыхание, и уже через мгновение очутилась на территории собственного дома. Сад утопал во тьме, и лишь светильники вдоль дорожки от площадки к особняку подсвечивали окрестности. Как жаль, что я не увижу это место при свете дня!

   Бранд провел меня вперед и распахнул входную дверь.

   — Прошу! Чувствуй себя как дома.

   В душе я расхохоталась над смыслом этой фразы. Но мне нужно было держать лицо, поэтому я улыбнулась и вежливо произнесла:

   — Благодарю! Ты так любезен!

   — Приветствую, майтрес Энира, — подошел к нам Эндрю и склонился в поклоне. — Могу я проводить вас в подготовленную комнату?

   Во все глаза я смотрела на нашего дворецкого, которого знала всю жизнь, и не могла поверить, что это он. Всегда вышколенный, в идеальном костюме и начищенных ботинках, сейчас он являл собой жалкое зрелище. Седые волосы торчали в разные стороны, на лице пробивалась щетина, глаза запали, а под ними залегли темные тени.

   — Ничего не нужно, Эндрю, — холодно отказался Бранд морщась. — Сегодня ты полностью свободен. Я сам все сделаю.

   — Как угодно, господин Саус, — безжизненным голосом отозвался дворецкий. — Ужин накрыт в гостиной второго этажа, как вы и просили.

   — Да, да, ступай, — отмахнулся от него муж и помог мне снять накидку.

   Эндрю с поклоном удалился, а Бранд провел меня на второй этаж.

   — Это твоя комната, — открыл он дверь одной из гостевых спален. — Здесь есть все необходимое. Располагайся. Жду тебя в гостиной. Только платье не переодевай. Оно тебе очень идет.

   — Хорошо, — кивнула я и закрыла за ним дверь.

   Пройдя вперед, я села в кресло и перевела дух. Теперь нужно все подготовить, чтобы в спешке ничего не забыть. Разобрав сумку с вещами, я зашла в ванную, привела себя в порядок и собрала волосы в замысловатую прическу с лентами. Вот и все. Осталось недолго.

   В гостиной муж сидел на диване, сбросив сюртук, и сосредоточенно смотрел перед собой. Как только я вошла, он подскочил навстречу и, подав руку, усадил меня на диван.

   — Ты просто обворожительна! — воскликнул он, садясь рядом и снимая крышки с тарелок. — Угощайся.

   — Приятного аппетита, — пожелала я, приступая к поздней трапезе.

   Кусок в горло не лез, но я делала вид, что наслаждаюсь изысканной едой. Бранд, к моему удивлению, тоже казался напряженным и не особо налегал на кушанья.

   — Спасибо, очень вкусно, — поблагодарила я, вытирая руки салфеткой.

   — Теперь пришло время вручить тебе подарок, — с предвкушением улыбнулся он поднимаясь. — Иди сюда.

   Я прошла за ним к изящному круглому столику, на котором стояла большая шкатулка. Муж открыл ее и позволил полюбоваться бесподобным тариановым колье с россыпью драгоценных камней под цвет моих глаз.

   — Это тебе, — с гордостью произнес он.

   — Оно великолепно! — восхищенно выдохнула я. — Спасибо!

   — Позволишь? — с улыбкой спросил Бранд и, взяв колье, зашел мне за спину и застегнул на шее украшение.

   Я повернулась к нему лицом и продемонстрировала подарок во всей красе.

   — Бесподобно! — залюбовался муж, с восторгом глядя на меня.

   Он подошел к низкому столику, уставленному блюдами, разлил коллекционное вино по бокалам и один из них протянул мне.

   — За самую необычную и пленительную девушку, которую мне доводилось встречать! — торжественно провозгласил супруг. — За тебя, Энира!

   Бранд залпом осушил бокал, а я слегка пригубила.

   — Чудесное вино, — искренне похвалила я, зная толк в подобных напитках.

   — Ничто не сможет сравниться с тобой, Энира, — глухо произнес муж и, подойдя вплотную, положил руки мне на плечи. — Ты такая нежная и манящая.

   Я смотрела в синие глаза моего супруга и точно знала, что последует дальше.

   Бранд притянул меня к себе, склонился и легко поцеловал. Я обняла его за шею и приоткрыла губы. Муж усилил напор, жадно целуя и скользя руками по изгибам моего тела.

   — Наконец-то! — ликующе выдохнул он, стискивая меня в сильных руках. — Думал, свихнусь, пока дождусь этого. Пойдем в мою спальню. Вечер только начинается, и я еще не все тебе показал.

   Глава 46.2

   Бранд взял меня за руку и потянул за собой. Не успела я оглянуться, как он втащил меня в комнату, захлопнул дверь и набросился с поцелуями. Муж требовательно вторгался в мой рот, стремясь завладеть и подчинить. Я будто оказалась в прошлом, и мне предстояла первая ночь с новоиспеченным супругом.

   Он нетерпеливо дернул застежку платья, и невесомый наряд соскользнул к моим ногам. Бранд перестал меня целовать, отстранился и впился в мое тело горящим взглядом.

   — До чего же ты восхитительна! — прохрипел он, накрыв мою грудь ладонями, и тяжело дыша. — Ты просто чудо!

   Я стояла перед ним, не шевелясь, и вспоминая, как Бранд вел себя в нашу первую ночь. Тогда ему было плевать и на меня, и на мои чувства, а теперь он сдерживал себя и не спешил. Тогда я любила его без памяти, а теперь презирала и из последних сил терпела происходящее.

   — Иди ко мне, — прошептал он и повалил меня на кровать, стягивая белье и целуя грудь.

   — А как же ты? — выдавила я, остановив его.

   — Я мигом, — усмехнулся он, расстегивая рубашку. — Не волнуйся.

   — Погоди, — попросила я. — Давай не будем торопиться и немного поиграем.

   — Что? — удивленно уставился на меня он.

   — Ложись и закрой глаза, — с лукавой улыбкой предложила я, — а все остальное доверь мне.

   — Ты не перестаешь меня удивлять, — потрясенно протянул он, откидываясь на подушки и прикрывая глаза. — Но я готов посмотреть, что из всего этого получится.

   — Тебе понравится, — с усмешкой пообещала я, начиная медленно расстегивать его рубашку.

   Мои тонкие пальцы заскользили по мускулистому торсу, выводя круги и неспешно продвигаясь к дорожке темных волос. Я почти добралась до застежки брюк, когда заметила, что Бранд пристально следит за каждым моим движением.

   — Эй, так нечестно! — возмутилась я, тут же убрав руки. — Ты подглядываешь!

   — Все, больше не буду, — клятвенно заверил он, зажмурив глаза.

   — А знаешь, — поделилась я новой идеей, — мы сейчас сделаем нашу игру еще более интересной.

   — Звучит интригующе, — хрипло выдавил Бранд сглатывая.

   Я быстро освободила локоны от лент. Волосы водопадом упали на плечи. Одной лентой я завязала мужу глаза, но он тут же протянул ко мне руки и снова начал ласкать грудь.

   — Э, нет, — игриво отстранилась я. — Мы так не договаривались.

   Другой лентой я быстро зафиксировала его запястья к изголовью кровати.

   — Вот так мне ничто не помешает доставить тебе удовольствие, — объявила я, переводя дыхание.

   — Ты уверена, что это нужно? — занервничал он.

   — Абсолютно, — с воодушевлением заверила его. — Наслаждайся, Бранд. Ты же этого хотел?

   — Не совсем, — напряженно выдавил он.

   Но я не собиралась его слушать. Мои руки скользили по обнаженному телу и будоражили мужчину. Он натянул ленту, но куратор научил нас вязать узлы на славу. Путы крепко держали запястья.

   Застежка легко поддалась мне, и я быстро стянула с мужа брюки.

   — Ну же, Энира! — поторопил меня Бранд. — Не томи! Поласкай меня.

   — Непременно, — пообещала я, сплетая лучи в сетку и незаметно укрывая супруга.

   Я улеглась возле мужа и потянулась к его губам. Бранд тут же приоткрыл рот, стремясь мне навстречу. Флакон с зельем, который я спрятала в прическе, мгновенно оказался у меня в руках. Взболтав сосуд, я вылила содержимое в рот мужа.

   Бранд закашлялся от неожиданности и заорал на всю комнату:

   — Ты что творишь! Развяжи немедленно! Ты меня отравить решила?!

   — Успокойся, мой ненаглядный, — язвительно проговорила я, фиксируя плетениями его тело и быстро натягивая на себя белье. — Мы же только начали наши игрища, а ты уже утомился.

   — Энира! Прекрати! — рычал он, силясь освободиться.

   — Не старайся, — отрезала я, срывая с его глаз ленту. — В мои планы не входит отпускать тебя. По крайней мере, сейчас.

   — Что ты мне влила?! — зло процедил он. — Тебя подослали враги отца? Сколько тебе заплатили? Я заплачу вдвое больше! Нет втрое! Отдам все, что скажешь!

   — Знаешь, Бранд, — проговорила я, стиснув руки в кулаки, — я могла бы убить тебя, прямо здесь и сейчас. Но не буду этого делать. Для меня немыслимо причинить зло даже такому поддонку, как ты. Никто меня не нанимал. Деньги здесь вообще ни при чем. Ты со своим папашей сам загнал меня в угол, и теперь получишь то, что заслужил.

   — Кто ты? — изумленно выдохнул он. — И чего добиваешься?

   — Совсем скоро ты узнаешь, кому столько восторженных слов наговорил, — усмехнулась я, надевая платье. — Правда, я не уверена в их искренности. Ты любитель врать и притворяться ради достижения своих целей, а я всего лишь хочу вернуть то, что принадлежит мне по праву.

   — Энира! — в отчаянии воскликнул Бранд. — Если ты действуешь по своему усмотрению, то нам нет нужды бороться друг с другом. Я готов все для тебя сделать! Я поговорю с отцом! Он поймет и примет мой выбор. Я хочу быть с тобой!

   — Поздно, Бранд, — покачала я головой. — Былое уже не вернуть, а ошибки прошлого не исправить. Велид никогда не позволит тебе жить своей жизнью. Он слишком многое положил на алтарь тщеславия и жажды власти. Я дала тебе зелье забвения. Через несколько минут ты уснешь, а утром ничего не вспомнишь. Мне пора. Времени мало. Прощай, Бранд. Не думаю, что наша новая встреча будет приятна нам обоим.

   — Нет, Энира! — вскричал муж. — Я не хочу ничего забывать! Развяжи меня! В столе есть универсальное противоядие, оно снимет действие зелья. Давай вместе сбежим! Отец не найдет нас!

   — Ты так ничего и не понял, — устало вздохнула я. — Тебе не бегать от отца нужно, а делом доказать, что ты способен сам принимать решения и нести за них ответственность. Возьми свою жизнь в собственные руки, иначе однажды ты проснешься и осознаешь, что так и не жил, а лишь исполнял волю родителя и боялся гнева Кахира Сауса.

   — Энира… — еле ворочая языком, промямлил Бранд, проваливаясь в забытье. — Я…

   Глаза мужа закрылись, и он уснул. Накрыв его одеялом, я развязала ленту и убрала магическое плетение.

   — Ну вот и все, — проговорила сама себе. — Осталось завершить начатое.

   Глава 47

   Прежде всего, я обыскала ящики стола, на который указал Бранд. В одном из них лежал флакон с универсальным противоядием. Как раз то, что нужно для моей задумки. Неизвестно, что меня ждет впереди.

   Выйдя в коридор и плотно прикрыв дверь, я поспешила в гостиную. Я сняла колье и положила в шкатулку. Ни к чему принимать дорогостоящие подарки от собственного супруга, с которым мне предстоит скандальный развод.

   Пройдя в отведенную мне комнату, я быстро переоделась в тренировочный костюм, убрала волосы в пучок и натянула ботинки. Достав заплечный мешок, переложила вещи в него, а сумку уничтожила бытовым заклинанием и поспешила в подвал.

   Дверь лаборатории все так же стояла нетронутой. Перестроив зрение на магическое, я полюбовалась сложнейшим защитным плетением. Неудивительно, что никто не догадывался о существовании здесь дополнительного помещения. С такой магической преградой это место можно было скрывать годами.

   Приложив руку к замку, я позволила игле проткнуть палец и пустить кровь. Раздался щелчок и дверь отворилась. Стоило мне переступить порог, магические светильники вспыхнули ярким светом и озарили все вокруг.

   Если верить дневнику отца, сейф с самыми важными документами находился за книжным шкафом. Подойдя к нему, я нажала на скрытый за второй полкой рычаг. Шкаф сдвинулся, явив доступ к небольшой дверце. Прикосновение к магическому замку и капля крови открыли ее. Я быстро вытащила все содержимое на ближайший стол, защелкнула замок и, нажав на рычаг, вернула шкаф на место.

   Первым делом мне требовалось отыскать тетрадь с описанием кольца разрыва. Она нашлась среди стопки других документов, и я спешно приступила к изучению данных. Уяснив принцип действия, отложила ее.

   Затем мое внимание привлек объемный запечатанный магией пакет. Я попыталась его открыть, но ничего не вышло. Тогда, изучив силовые линии, решила попробовать иначе. Легкий укол найденной иголкой, капелька крови — и пакет раскрылся сам собой.

   Мельком просмотрев содержимое, я с удивлением обнаружила папино завещание, которое почему-то отличалось от того, что мне зачитал поверенный семьи. Отец все оставлял мне, но с условием, что, несмотря ни на какие брачные контракты, имущество рода Бортран будет исключительно в моей безраздельной собственности. Муж мог рассчитывать только на сумму приданого. В случае моей смерти все переходило не супругу, а детям. Если детей не было, то имущество поступало в собственность столичного научного общества, в котором числился отец.

   Получалось, велид Саус успел подкупить или запугать нашего поверенного. Теперь это не имело никакого значения. Главное, у меня в руках оказалось неоспоримое доказательство прав на состояние рода Бортран даже после развода.

   Другие документы относились к самым важным изобретениям отца и открывали тайну их создания. Если Вигмар предъявит эти бумаги Хари, то моя личность подтвердится. Но у меня не было права доверить настолько важные сведения даже куратору.

   На стеллаже с инструментами я нашла копирующий артефакт и перенесла некоторые выдержки из документов на чистые листы, а также сделала снимок настоящего завещания. Все копии заверила родовой печатью отца, которую нашла в сейфе, и каплей своей крови. Если суд закажет магическую экспертизу этих бумаг, они ни у кого не вызовут сомнений. Отыскав большой конверт, я запечатала в него все копии и установила защиту, настроенную на ауру Вигмара, а оригиналы упаковала обратно в пакет, добавила туда же тетрадь, восстановила изначальное магическое плетение и убрала в мешок.

   Кажется, все. Окинув лабораторию прощальным взглядом, я заметила инструменты отца. Вряд ли мне удастся попасть сюда еще раз в ближайшее время. Не желая оставлять здесь такие важные вещи, я побросала в мешок инструменты и визор гениального ученого и покинула помещение.

   Замок щелкнул за спиной, и я поспешила вверх по лестнице.

   — Кто вы такая и что здесь делаете? — услышала я требовательный голос Эндрю и вскинула взгляд.

   Наш дворецкий стоял возле входа в подвал, преградив мне путь.

   — Бранд уже говорил вам, что меня зовут майтрес Энира.

   Я замерла напротив Эндрю и постаралась унять бешено стучащее сердце.

   — Как бы вас ни называли, — отрезал дворецкий, — вы часть семейства Бортран. Только его представители могут войти сюда. Итак, кто вы? Я знаю весь род наперечет. Последней его представительницей была покойная Эмилия Бортран. Если вы случайно найденная дальняя родственница, о которой никто не знает, то возникает вопрос, откуда вам известно о тайной домашней лаборатории господина Углара Бортрана?

   Молчание затягивалось. Но правда была столь шокирующей, что я не представляла реакции дворецкого.

   — Если вы боитесь господина Сауса и его отца, — продолжал Эндрю, — то можете не волноваться. Я был и остаюсь верен только семье Бортран, давняя магическая клятва умершему хозяину дома не позволит мне открыть тайны рода посторонним.

   Тягостно вздохнув, я тихо произнесла:

   — Нам лучше поговорить в другом месте. Пойдемте в гостиную.

   Эндрю пропустил меня вперед и пошел следом.

   В просторной комнате, которую так любила моя мать, ничего не поменялась. Казалось, ей и вовсе не пользовались. Я села на диван и жестом пригласила дворецкого занять кресло напротив.

   — Поклянитесь, что ни одна живая душа не узнает о нашей беседе, — потребовала я.

   — Я, майерин Эндрю Морт, клянусь сохранить тайну разговора с женщиной, называемой «майтрес Энира», — сосредоточенно произнес дворецкий, а я устремила к нему магический импульс и зафиксировала клятву.

   — Ух, — с облегчением выдохнула я. — Теперь магия не позволит вам поделиться сведениями обо мне. Вы хотели знать, кто я. Так вот, я Эмилия Бортран, единственная дочь и наследница умершего Углара Бортрана.

   — Этого не может быть! — мгновенно побелел Эндрю и схватился за сердце. — Эми мертва! Я лично присутствовал при опознании тела после катастрофы.

   — И много там можно было опознать? — скептически хмыкнула я, укрывая мужчину целебным заклятием. — Думаю, лицо девушки было до того обезображено, что опознание велось исключительно по одежде, фигуре и драгоценностям.

   — Откуда вы знаете? — с подозрением уставился на меня он, расправив плечи и убрав руку от груди.

   — Догадалась, — буркнула я. — Но сейчас это неважно. Как вы понимаете, мне нет смысла лгать. Вы сами сказали, только представители рода Бортран могут зайти в домашнюю лабораторию. Однако нужно еще знать о ее существовании. Я думала, что даже вы не в курсе. Но, видимо, отец всецело вам доверял, раз посвятил в эту тайну.

   — Но как? — потрясенно выдохнул верный слуга. — Что с вами случилось? Почему вы в таком виде и под чужим именем?

   Я кратко пересказала события прошедших месяцев и с надеждой взглянула на дворецкого:

   — Эндрю, я буду вам безмерно благодарна, если вы окажете мне услугу.

   — Все что угодно, госпожа! — с готовностью заверил он, радостно улыбаясь. — Вы живы, и эта мысль наполняет мое одинокое существование смыслом.

   — Как вы поняли, дело очень серьезное, — решительно проговорила я. — Велид Саус вполне может завершить начатое его сыном. Господин Вигмар Хоральд собирается попросить аудиенции у Хари и поведать ей о моем деле. Ему нужны доказательства. Вот в этом конверте бумаги, которые помогут подтвердить его слова. Передайте, пожалуйста, их Вигмару как можно скорее. Это очень важно. Мне еще многое нужно успеть. Вы очень обяжете меня, если доставите послание, тогда я не буду тратить на это драгоценное время.

   — А как же вы, госпожа? — взволнованно уточнил Эндрю. — Куда вы теперь?

   — Лучше вам не знать этого, — отозвалась я, пребывая в раздумьях. — Если господин Хоральд спросит обо мне, скажите, пожалуйста, что я действую по намеченному плану. На связь выйду сама.

   — Я все сделаю, госпожа, — кивнул дворецкий. — Берегите себя.

   — Спасибо, Эндрю, — благодарно улыбнулась я. — Когда Бранд утром проснется и спросит о вчерашнем, скажите, что я срочно покинула его дом через два часа после приезда, и что вы лично вызвали мне экипаж до Горной Академии.

   — Обязательно. Не волнуйтесь, госпожа.

   — Спасибо еще раз! — поднялась я. — Мне пора.

   — Вы так изменились, госпожа, — задумчиво произнес Эндрю, вставая следом. — И дело даже не во внешности, хотя вы очень привлекательны. Создается впечатление, что вы стали намного взрослее, увереннее и сильнее. Ваш отец гордился бы вами, будь он жив.

   — Надеюсь, Эндрю, — вздохнула я, думая о том, что мне предстоит. — Надеюсь, что вы правы.

   Обняв дворецкого на прощание, я покинула родной дом и побежала к портальной площадке.

   Глава 48.1

   Дорогой моему сердцу особняк остался позади. Я активировала портальный амулет и настроила его на переход. Красноватая воронка поглотила меня, и пустынная узкая улочка столицы Предгорья открылась моему взгляду. Убрав амулет, я сориентировалась и пошла направо.

   Здание Управления правопорядка возвышалось угрюмой громадой в ночной тишине. У центрального входа дежурили караульные, поэтому я обогнула строение и притаилась за деревом возле задней служебной калитки, запечатанной мощной магической защитой.

   Мне предстояло впервые испробовать кольцо разрыва в действии. Другого способа проникнуть внутрь я не видела. Отец разработал целый ритуал активации артефакта, который смог бы провести только он сам или его родственник, поскольку требовалась добровольно отданная кровь.

   Уколов палец заранее заготовленной иглой, я окропила кольцо и тихонько прочла заклинание, составленное папой. Невзрачное украшение вспыхнуло ярким светом. Теперь действие артефакта продлится около двух часов, а дальше потребуется подзарядка. Магия устремилась к защитным плетениям калитки. Перестроив зрение, я увидела лучевую структуру с небывалой четкостью, определила ее уровни и потянулась к тому месту, где можно было сделать брешь. Кольцо позволило легко все изменить, и работа заняла совсем мало времени.

   — Потрясающе! — прошептала я.

   Вот почему отец не хотел, чтобы кто-нибудь узнал о его творении! Раньше мне потребовалось бы несколько часов для перестройки подобной защиты, а теперь — всего пара минут.

   Калитка бесшумно распахнулась и свободно пропустила меня внутрь. Я вернула измененные лучи на место, и защита вновь заблокировала вход. Магические светильники тускло освещали задний двор Управления. Прошмыгнув в тени забора, я достигла окон первого этажа. На них стояла такая же защита. Мне не составило труда ее устранить и заклинанием открыть одно из окон.

   Высокий подоконник не позволял сразу забраться внутрь, но я подтянулась, залезла в темное нутро здания и, вернув все на свои места, огляделась. Слабый свет из широких окон озарял помещение. На мою удачу, это была кухня. Я осторожно прошла вдоль стены, свернула к боковому проходу и очутилась в столовой. Входная дверь была заперта всего лишь на обыкновенный замок. Открыв его изнутри, я выглянула в пустой коридор и покинула столовую. Помянув добрым словом госпожу Нобельер, которая заставляла нас учить все заклинания наизусть, быстро заперла замок, применив магию.

   Коридор вел в холл первого этажа, где был выход из здания. Я тихонько дошла до него и свернула к кабинету главного дознавателя, а оттуда устремилась к лестнице в подвал. Если память мне не изменяла, именно в эту сторону увели нисара последний раз, когда я его видела.

   На двери в подвал тоже была защита, которая без проблем меня пропустила. Затхлый запах ударил в ноздри. Узкая крутая лестница вела вниз. Я спустилась, прислушалась и выглянула из-за угла.

   Темень длинного коридора отступала лишь вблизи редких светильников. Многочисленные кованые двери тянулись до самого конца прохода. Стоящая здесь тишина резала слух, но уже через мгновение послышались слабые голоса в отдалении. Укрыв себя щитом с заклинанием отвода глаз, я медленно пошла в ту сторону, скрываясь в темноте.

   Двое караульных стояли перед одной из дверей.

   — Нет, ты только вдумайся! — возмущался один страж. — Праздник середины зимы, а мы должны торчать здесь. И ладно бы толк какой был в этом. Так нет же. Кому, скажи на милость, понадобится этот недобитый орлин? Его сородичи в жизни не проникнут в Харитинар, а уж тем более в наше Управление. Но все равно, стойте и караульте. Можно подумать, в этом есть смысл.

   — Обычное дежурство, — безразлично отозвался другой. — Не хуже и не лучше других. Зато завтра пленника заберут в столицу, а нам дадут внеочередной день отдыха. Так что не вижу причин для суеты.

   — Ты так говоришь, — буркнул первый, — потому что тебе не с кем праздновать. А я еле убедил Флорис, что иду на службу. Она готова была волосы мне все выдрать. Думала, завел другую и сбегаю к ней.

   — Ну, лучше уж быть одному, чем с такой вздорной бабой, как твоя Флорис, — хмыкнул второй страж. — И как ты ее терпишь?

   — Ничего ты не смыслишь в женщинах, — мечтательно протянул первый. — Моя малышка самая темпераментная и страстная. Все остальное неважно.

   — Кому что, — пожал плечами второй.

   Стражи замолчали, думая каждый о своем, а я убедилась, что никаких щитов у них нет, и послала в каждого сонное заклятие. Караульные тут же закрыли глаза и сползли по стенке, а через мгновение уже мирно посапывали.

   Пройдя вперед, я проверила, крепко ли они спят, и оглядела дверь. Вот на ней защита стояла внушительнее той, что блокировала калитку, причем плетения окутывали не только саму дверь, но и камеру в целом. Невозможно было даже подумать о том, чтобы взяться распутывать подобную структуру.

   Но теперь я могла применить кольцо, и силовые линии податливо изменялись под действием моей магии. Когда дверь щелкнула и отворилась, вздох облегчения вырвался из груди. Утерев пот со лба, я прошла внутрь.

   Запах немытого тела чуть не сбил с ног. Непроглядная тьма не позволяла сориентироваться. Я перестроила зрение и осмотрелась. У дальней стены светились красные лучи антимагического ошейника. Значит, нисар там.

   Скинув заплечный мешок, я достала походный подсветитель, активировала и подошла к заключенному. Мужчина лежал на жесткой скамье в забытьи. Его волосы потемнели и спутались. Тело вновь покрывали ссадины и синяки. На запястьях кандалы оставили кровавые следы.

   — Что же они с тобой сделали? — сквозь выступившие слезы прошептала я.

   Глава 48.2

   Но рыдать и убиваться не было времени. Скоро кольцо перестанет действовать, и тогда все лишится смысла.

   Запретив себе думать о страданиях нисара, я принялась за дело. Прежде всего, требовалось снять ошейник. Поработав с лучами, я убрала блокировку и открыла замок магией. Убийственная для любого одаренного вещь упала на пол. Нисар застонал, но так и не пришел в себя.

   Достав аптечку, я влила ему в рот сначала универсальное противоядие, а затем укрепляющий состав. Вряд ли его странное состояние связано с истощением организма. Скорее всего, нисара держали под спутывающими сознание зельями.

   Лекарствам требовалось время, чтобы сработать. Но как раз его-то у нас и не было. Я создала щит из теплых красных лучей, вплела в него исцеляющее заклинание и укрыла мужчину. В этот момент кольцо вновь засияло и усилило плетение.

   — Поразительно! — потрясенно выдохнула я. — Оно еще и так может?

   Позже обдумаю, если представится такая возможность.

   Нисару на глазах становилось лучше. Дыхание выровнялось, раны затянулись, на щеках появился румянец. Я очистила его тело и волосы бытовыми заклятиями, и устало опустилась на скамью. Теперь оставалось только ждать. Минуты тянулись бесконечно долго.

   Вдруг я почувствовала прикосновение к руке и, вздрогнув, обернулась.

   — Энира? — надтреснутым голосом произнес нисар, удивленно глядя на меня. — Это правда ты?

   — Тише, — склонилась я над ним и погладила по всклокоченным волосам. — Тебе пока нельзя говорить. Зелья еще не закончили свое действие. Нужно немного подождать.

   — Как ты здесь оказалась? — не послушал он меня. — Тебя же схватят!

   — Если поторопимся, — постаралась успокоить его я, — успеем скрыться.

   — Я сейчас, — попытался он подняться, но ничего не вышло.

   — Погоди, — остановила я его, доставая из рюкзака флягу, в которой заранее смешала воду с укрепляющим зельем. — Выпей. Скоро тебе станет легче.

   Приподняв голову нисара, я поднесла флягу к его губам, и он начал жадно глотать жидкость.

   — Сразу столько нельзя, — с сожалением произнесла я. — Полежи еще немного и будем собираться.

   — Куда? — глухо уточнил мужчина. — Отсюда не сбежать. Я так и не понял, как ты здесь очутилась.

   — Я все тебе объясню, — заверила его, — но позже. Времени в обрез. Как только сможешь, садись и переодевайся.

   Пока нисар приходил в себя, я достала для него из рюкзака тренировочный костюм и легкие ботинки.

   — Надеюсь, вещи подойдут, — неуверенно проговорила я. — Брала на глаз. Давай помогу переодеться.

   — Я сам, — отрезал он, через силу садясь на лавке.

   — Хорошо, — кивнула я и, отойдя в сторону, отвернулась.

   Перепроверив все вещи, я достала портальный амулет и еще раз убедилась, что нарушенная мной защита позволит совершить переход.

   — Я готов, — услышала я глухой голос нисара и обернулась.

   — Отлично, — кивнула я, мельком заметив, что костюм ему почти впору. — Сейчас открою портал.

   Активировав амулет, я поманила мужчину за собой в мерцающую воронку перехода.

   Через мгновение мы очутились на стоянке для экипажей возле входа на территорию рудников семьи Саус. Пронизывающий ветер ударил в лицо, а чистый воздух до отказа наполнил легкие. Я замерла, наслаждаясь свободой и свежестью. Полная луна сияла над головой, озаряя все вокруг серебристыми лучами. Впереди возвышались горы, заснеженными пиками подпирая небосклон.

   — Горы? — удивленно спросил нисар, часто дыша и жадно втягивая воздух в ноздри. — Что ты задумала?

   — Собираюсь немного нарушить планы правительства, — усмехнулась я и пошла вперед. — Пойдем. Нужно торопиться.

   Солман двинулся следом, и скоро мы приблизились к запертым воротам. Укрыв нас щитом с отводом глаз, я поколдовала над замком и легко отворила массивную калитку. Площадка перед конторой управляющего тускло освещалась единственным светильником.

   Закрыв калитку и восстановив защиту, я поманила нисара за собой. Ночью рудники пустовали, а дежурные рабочие обычно мирно спали в конторе. Мы прокрались вдоль темных подсобных строений и устремились ко входу в систему пещер.

   Мрачные своды сомкнулись над нами, а слабый лунный свет остался позади. Я достала подсветитель и поспешила дальше. Нисар не отставал, держась рядом.

   — Как себя чувствуешь? — с тревогой уточнила я.

   — Гораздо лучше, — уже более уверенным голосом отозвался он и придержал меня за руку, развернув к себе лицом. — Энира, словами не передать, как я благодарен тебе за освобождение. Но ты очень рискуешь! Дознаватели перевернут все, но найдут виновного в моем побеге.

   — Будем надеяться, мне удастся скрыться, — вымученно улыбнулась я, стараясь прогнать мысли о том, что ждет меня дальше. — Времени почти не осталось. Поспешим.

   — Времени для чего? — спросил он, не двигаясь с места. — Объясни, что происходит?

   — Я не могу тебе всего рассказать, — отвела я взгляд, помня о клятве. — Но, если в общих чертах, нам нужно как можно скорее добраться до границы и переправить тебя в Орию.

   
— Ты знаешь точное время формирования дыры? — удивился нисар.

   — Почти, — уклонилась я от объяснений и пошла дальше.

   Солман не стал больше ни о чем спрашивать, молча следуя за мной.

   Я неслучайно выбрала рудники именно семьи Саус. Если верить картам, которые мне удалось достать и заучить, совсем скоро мы должны были очутиться возле границы.

   За новым поворотом открылась огромная пещера с гладкими сводами. Прозрачная магическая стена мерцала зеленоватыми всполохами, деля ее надвое. Вот и заградительный щит!

   — Добрались, — с облегчением выдохнула я, подходя к границе вплотную. — Солман, мне нужно кое-что сделать, но я не могу допустить, чтобы ты это увидел. Щит ненадолго скроет меня. Как только я закончу, уберу защиту. Договорились?

   — Хорошо, — кивнул он, настороженно глядя на меня.

   Времени почти не осталось. Быстро сплетя купол с отводом глаз, я спряталась от нисара и приступила к делу. Магическое зрение позволило определить мельчайшие переплетения силовых линий заградительного щита. Голубые и красные лучи удивительно гармонично соединялись друг с другом, создавая уникальную преграду. Кольцо засверкало и помогло мне изменить структуру плетений. Магическая энергия непрерывным потоком лилась к щиту. Я старалась держать все оучи под контролем, но это требовало слишком больших усилий. Голова закружилась, а во рту пересохло. Наконец, силовые линии расползлись в стороны, открыв проход.

   — Скорее! — убрала я щит и поторопила мужчину. — Не знаю, сколько продержится дыра.

   Нисар нахмурился и тут же оказался возле меня. Я посмотрела в его светящиеся бирюзовые глаза, и неимоверная грусть поднялась в душе.

   — Прощай, Солман, — с трудом произнесла я, чувствуя, как силы покидают меня. — Вряд ли мы когда-нибудь еще увидимся.

   — Прости, Эмилия, — решительно ответил он, — тебе придется пойти со мной.

   — Что? — испуганно отшатнулась я.

   Но нисар схватил меня за руку, притянул к себе и прикоснулся пальцами ко лбу и животу. Я хотела вырваться, но оглушающая слабость мгновенно поглотила мое сознание, укрыв темнотой.
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